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Forma e Funzione
Profilo aziendale /| Company profile / Firmenprofil

Fondata negli anni 60 Forma e Funzione © & un punto di riferimento nel
settore dell'illuminazione per il mobile, I'arredamento di interni, I'arredo
negozi e gli elettrodomestici. Con un’unica sede produttiva a Varese
(Italia), I'azienda segue direttamente la progettazione, I'industrializzazione
e la produzione di sistemi di illuminazione innovativi che esporta in pit di
40 Paesi. Serieta nella ricerca, costanza nell'innovazione e utilizzo di com-
ponenti di qualita hanno permesso a Forma e Funzione © la realizzazione
di prodotti qualitativamente evoluti, efficienti e sicuri.

Forma e Funzione ® cura anche lo sviluppo di progetti dedicati per singoli
clienti o in collaborazione esclusiva, unitamente all'offerta di prodotti su
misura. Design elegante e discreto, materiali e finiture selezionati, acces-
sori e soluzioni innovative per un facile utilizzo: queste le caratteristiche
che rendono i prodotti Forma e Funzione ® flessibili, efficienti ed a basso
impatto ambientale, quindi adatti ad ogni ambiente

Established in the 60s Forma e Funzione ® is is a reference point in the
furniture lighting industry, manufacturring lighting systems for furniture
application, shop fitting, interior design and household appliances.
Design, industrialization and production of innovative lighting solutions are
carried out at the company’s headquarters located in Varese (ltaly), expor-
ting products to over 40 countries. Commitment to research, innovation
and use of quality components make it possible for Forma e Funzione ® to
produce efficient, quality advanced and safe products.

Forma e Funzione ® also provides bespoke and exclusive solutions upon
customers’ specific requirements or design. Elegant and discreet design,
selected materials and finishes, ingenious easy to use solutions: all Forma
e Funzione ® products are at the same time innovative, flexible, efficient
and with low environmental impact, therefore suitable for any application

Die Firma Forma e Funzione © ist eine bedeutende Referenzadresse in auf
die Produktion von Beleuchtungssystemen fur Mébel, Inneneinrichtungen
und Haushaltsgeraten. Forma e Funzione ® hat ihren Produktionsstandort
und Firmensitz in Italien und ist weltweit in Uber 40 Landern: Entwurf,
Entwicklung und Produktion der Produkte, werden direkt im Hause
realisiert. Konstanter Einsatz fur Innovationen und die Verwendung von
Qualitatskomponenten ermoglichen Forma e Funzione © die Realisierung
von effizienten, sicheren und qualitativ fortgeschrittenen Produkten.
MaBgeschneiderte Losungen werden nach Kundenanforderungen oder
Spezifikationen bereitgestellt. Die hochwertig verarbeiteten und inno-
vativen Produkte von Forma e Funzione ® zeichnen sich durch Eleganz
und Schlichtheit aus. Die flexiblen, effizienten und umweltvertraglichen
Produktlésungen sind anwenderfreundlich und anpassungsfahig an unter-
schiedlichste Bedurfnisse und Ambiente.

Q
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Forma e Funzione ® € un marchio registrato
Forma e Funzione © is a registered trademark
Forma e Funzione © ist ein eingetragene Marke

1ISO 9001:2015

Forma e Funzione © ¢ certificata ISO 9001:2015
Forma e Funzione ® is certified as per ISO 9001:2015 standards
Forma e Funzione © ist nach dem Standard ISO ISO 9001:2015 zertifiziert

FOLLOW US:

Bliflo

www.formaefunzione.com

Forma e Funzione
Profilo aziendale / Company profile / Firmenprofil
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Technical symbols / Bildzeichen

Temperatura colore

Color temperature / Lichtfarbe

1000K 3000K

La Temperatura colore quantifica la tonalita del-
la luce e si misura in Kelvin (K). Piu il valore in
Kelvin & basso, piu calda e tendente al giallo-
rosso ¢ la tonalita della luce; viceversa, pil € alto
il valore in Kelvin, pit fredda e tendente al blu &
la tonalita della luce.

5500K

The color temperature of a light source, defined
in Kelvin (K), is the temperature at which a
material provides the same color impression as
the real light. The lower the Kelvin, the “warmer”
the light (yellow to orange to red). The higher
the Kelvin, the “cooler” (bluish) the light.

Unita di misura

Measurement units /| MaBeinheit

Dati fotometrici

8000K

10000K

Lichtfarbe ist die Temperatur, die Farbtreue eines
Leuchtmittels bestimmt. Die entsprechende
Farbtemperatur wird in Kelvin (K) gemessen.
Je hoher die Temperatur desto ,kélter* wird das
Licht sein. Je niedriger die Temperatur, desto
,warmer" wird das Licht sein.

Photometric data / Photometrische Daten

Im  LUMEN (m) o N BELXFLs0omm [ WX
« Parametro che indica la quantita di luce emessa I owv-tiswmer | (B
* Defines the luminous flux, which is energy within the range — Sy
of frequencies we perceive as light. o /%120 (F 1
* |st die Einheit des Lichtstroms und bertcksichtigt die o 1333
Empfindlichkeit des menschlichen Auges. ‘ 490
500 02550 470
IX  LUX (%) 6 | =
¢ |llluminamento; parametro che indica la concentrazione 750 3850 230
della luce su una determinata superficie ‘ fi;
* Measures the intensity, as perceived by the human eye, 1000 35100 135
of light that hits a certain surface. 145
* Lux ist die Einheit der abgeleiteten GroBe der A
Beleuchtungsstarke und der ihr entsprechenden
EmittergroBe, der spezifischen Lichtausstrahlung. }
() ° Nome prodotto / Sorgente luminosa / Lunghezza (mm)
W WATT (W) * Product name / Light source / Lenght (mm)
* La potenza elettrica; indica la quantita di energia * Produktname / Lichtquelle / Lange (mm)
consumata o assorbita dalla lampada in funzione o ) ) S
« Indicates the quantity of energy consumed or absorbed @ ° Valori di illuminamento (LUX) alla distanza di riferimento (E)
to operate a lamp. ¢ llluminance (LUX) at the reference distance (E)
« |st die verwendete MaBeinheit fir die Leistungsaufnahme * Beleuchtungsstarke (LUX) auf der Abstandmessung (E)
einer Lampe, also die Leistung, die der Stromversorgung S
maximal entnommen wird. @ ° Temperatura colore di riferimento (K)
 Color temperature (K)
Im/W LUMEN/WATT (Im/W) * Lichtfarbe (K)
* Efficienza luminosa; ¢ la relazione che lega la potenza ) } } ) S
assorbita con la luce emessa. Indica quanta luce viene () ° Diametro (mm) del fascio luminoso alla distanza di riferimento (E)
emessa per unita di consumo. * Diameter (mm) of the light beam at the reference distance (E)
« Indicates the luminous efficacy (how much light is e Lichtstrahl-Durchmesser (mm) auf der Abstandmessung (E)
produced for each consumption unit), that is how well a ) o )
light source produces visible light. @ ° Distanza di riferimento (mm) dalla sorgente luminosa
* Die GroBe Lumen pro Watt wird oft als MaB fiir den * Reference distance (mm) from the light source
Wirkungsgrad einer Lichtquelle angegeben, weil sie auf * Abstandmessung (mm) von der Lichtquelle
dem vom menschlichen Auge nutzbaren Lichtanteil beruht. ) ) )
* Ampiezza del fascio luminoso (°)
* Beam angle (%)
* Abstrahlwinkel (°)
8 Simbologia illuminotecnica
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Technical symbols / Bildzeichen

Indice di resa cromatica

Direttiva RAEE-WEEE

Color Rendering Index / Farbwiedergabeindex

CRI

L'Indice di Resa Cromatica & un indice adimensionale che
descrive la capacita di una sorgente luminosa di restituire
fedelmente i colori di un oggetto illuminato (su una scala da
0a 100, dove 0 ¢ il valore minimo e 100 ¢ il valore massimo,
ovvero la resa cromatica della luce naturale del Sole).

The Color Rendering Index is a dimensionless index descri-
bing the ability of a light source to faithfully return the colors
of an illuminated object (on a scale from 0 to 100, where 0
is the minimum value and 100 is the maximum value, i.e. the
color rendering of natural sunlight)

Der Farbwiedergabeindex ist ein dimensionsloser Index, der
die Fahigkeit einer Lichtquelle beschreibt, die Farben eines
beleuchteten Objekts getreu wiederzugeben (auf einer Skala
von 0 bis 100, wobei 0 der Minimalwert und 100 der Maxi-
malwert, also die Farbe Wiedergabe von natlrlichem Son-
nenlicht)

Classe energetica della sorgente luminosa

WEEE Directive /| WEEE-Richtlinie

B

L’uso del simbolo indica che il prodotto non deve

essere trattato come rifiuto indifferenziato ma deve essere
inviato a strutture di raccolta differenziata per il recupero
e il riciclaggio.

The use of the symbol indicates that the product should
not be treated as unsorted waste but must be sent to
separate collection facilities for recovery and recycling.

Die Verwendung des Symbols weist darauf hin, dass das
Produkt nicht als unsortierter Abfall behandelt werden
sollte, sondern einer getrennten Sammelstelle zur Wie-
dergewinnung und Wiederverwertung zugefuhrt werden
muss.

Sostituibilita della sorgente luminosa

Light source energy class / Energieklasse der Lichtquelle

O->

ey -] o> o> o> 6]
) n m © @ o]

Con I'entrata in vigore della normativa europea “ErP Eco
Design” & stata cambiata la scala della classificazione
energetica delle sorgenti luminose: I'intento & quello di
incentivare I'utilizzo di sorgenti luminose ad alta efficienza,
quindi pit performanti e con minori consumi. La nuova clas-
sificazione andra da “classe A’ (la piu efficiente) a “classe
G” (meno efficiente). Le indicazioni della classe energetica
inserite nel presente catalogo si riferiscono, in caso di
“prodotto contenitore”, alla sorgente luminosa (Strip LED o
PCB) inserita all'interno degli apparecchi di illuminazione.

The “ErP-Eco Design” European legislation introduces a
new energy classification scale of light sources: the intent is
to encourage the use of high efficiency light sources (more
performing and with lower consumption). The new classi-
fication will go from “class A’ (the most efficient) down to
“class G” (least efficient). Energy class indications included
in this catalog refer to the light source (Strip LED or PCB)
inserted inside the lighting appliance (container product).

Die europaische Gesetzgebung ,ErP-Eco Design” eine
neue Energieklassifizierungsskala von Lichtquellen ein:

Ziel ist es, die Verwendung hocheffizienter Lichtquellen
(leistungsstarker und mit geringerem Verbrauch) zu férdern.
Die neue Klassifizierung wird von ,Klasse A" (am effiziente-
sten) bis hin zu ,Klasse G* (am wenigsten effizient) gehen.
Die in diesem Katalog enthaltenen Angaben zur Ener-
gieklasse beziehen sich auf die Lichtquelle (Strip LED oder
PCB), die in das Beleuchtungsgerat (Containerprodukt)
eingesetzt ist.

Light source replaceability / Austauschbarkeit der Lichtquelle

1
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» Sorgente luminosa sostituibile da personale qualificato
* Replaceable light source by a professional
 Austauschbare Lichtquelle vom Fachmann

» Sorgente LED sostituibile da personale qualificato
* Replaceable (LED only) light source by a professional
* Austauschbare LED-Lichtquelle vom Fachmann

 Sorgente luminosa sostituibile dall’utente finale
* Replaceable light source by an end-user
» Austauschbare Lichtquelle durch einen Endbenutzer

» Sorgente LED sostituibile dall’utente finale
* Replaceable (LED only) light source by an end-user
» Austauschbare LED Lichtquelle durch einen Endbenutzer

 Sorgente luminosa non sostituibile
* Non-replaceable light source
» Nicht austauschbare Lichtquelle

Sostituibilita dell’alimentatore

Control gear replaceability /| Austauschbarkeit von Betriebsgeraten

» Alimentatore sostituibile da personale qualificato
* Replaceable control gear by a professional
» Austauschbares Vorschaltgerat vom Fachmann

» Alimentatore sostituibile dall’'utente finale
* Replaceable control gear by an end-user
» Austauschbares Vorschaltgerat durch einen Endbenutzer

¢ Alimentatore non sostituibile

* Non-replaceable control gear
» Nicht austauschbares Betriebsgerat

Simbologia illuminotecnica

Technical symbols / Bildzeichen
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Technical symbols / Bildzeichen

Classi di isolamento

Insulation classes / Schutzklasse

cl. |

10

Apparecchio di classe | - La protezione contro la scossa elettrica
non si basa unicamente sull'isolamento principale, ma anche su
una misura di sicurezza supplementare costituita dal
collegamento delle parti conduttrici accessibili ad un conduttore
di protezione (messa a terra) facente parte dell'impianto
elettrico fisso, in modo tale che le parti conduttrici accessibili
non possano diventare pericolose in caso di guasto
dell'isolamento principale.

Class | Appliance - Where electric shock protection is not only
provided by main insulation, but also by an additional safety
measure consisting in the connection of accessible conducting
parts to a protection conductor (earthing) which is part of fixed
electric plant, thereby preventing accessible conducting parts
from becoming dangerous in case of failure of the maininsulation.

Gerat Schutzklassel - Alle Teile, die wahrend des Betriebs und der
Wartung im Fehlerfall Spannung aufnehmen kénnen, mussen
leitend mit dem Erdleiter verbunden sein. Gerate missen mit
einem Schutzleiter (Schutzerdung) verbunden sein.

Apparecchio di classe Il - La protezione contro la scossa
elettrica non si basa unicamente sull’isolamento fondamentale,
ma anche sulle misure complementari di sicurezza costituite dal
doppio isolamento o isolamento rinforzato. Queste misure non
comportano dispositivi per la messa a terra e non dipendono
dalle condizioni di installazione.

Class Il Appliance - Where electric shock protection is not only
based on fundamental insulation, but also on supplementary
safety measures consisting in double insulation or reinforced
insulation. Above measures do not entail earthing devices and
do not depend on installation conditions.

Gerat Schutzklasse Il - Gerat Schutzklasse Il Schutzisolierung.
Alle spannungsfihrenden Teile haben neben der Betriebs-
Isolierung noch eine weitere Isolation. Eine Verbindung mit
dem Schutzleiter (Erdung) ist nicht notwendig

Apparecchio di classe Ill - La protezione contro la scossa
elettrica si basa unicamente sull’alimentazione a bassissima
tensione di sicurezza e in cui non si producono tensioni
superiori alla stessa. Non deve essere prowvisto di messa a
terra di protezione.

Class lll Appliance - Where electric shock protection is solely
based on very low voltage safety supply and where no higher
voltages than same are produced. Protection earthing is
unnecessary.

Gerat Schutzklasse Il - Schutzkleinspannung. Zum Schutz
vor elektrischen Schlagen mit Kleinspannung gespeistes
Gerat, in dem keine Uber dem Speisewert liegende Spannung
erzeugt werden. Keine Erdung notwendig.

Simbologia illuminotecnica

Test fotobiologico

Photobiological test / Photobiologischer Test

PHOTOBIOLOGCAL
CLASS O

La norma EN 62471:2008 prevede, per gli apparecchi
di illuminazione a LED, la classificazione in ‘gruppi di
rischio’ e definisce i parametri fotobiologici (es. rischio di
danni fotochimici alla retina) di ciascun gruppo di rischio,
fissando dei limiti di emissione determinati in base alle
lunghezze d'onda (pena I'impossibilita di certificare CE il
prodotto immesso sul mercato, rendendolo invendibile
e ponendo fuori norma I'impianto ove esso & utilizzato).
| prodotti LED Forma e Funzione ® sono certificati conformi
alla normativa nel “GRUPPO ESENTE DA RISCHI”
(CLASSE 0), che ne garantisce la massima sicurezza in
qualsiasi ambito d’uso, senza limitazioni.

According to EN 62471:2008 regulation, LED products shall
be classified according to ‘risk groups’ and photobiological
parameters are defined (i.e. photochemical risks for
the retina) for each Risk Class, fixing emission limits
determined based on the wave lengths (lacking such
classification the CE certification could be prevented,
thereby impeding the product sale and invalidating any
certification of the element where it is applied).

Forma e Funzione ® LED products have been certified in the
“NO RISK CLASS” (CLASS 0), in compliance with EN
62471:2008, which states their safety under any condition.

Die  EN-Norm 62471:2008 sieht fur LED-Beleuchtungs-
gerate eine Klassifizierung in  “Gefahrengruppen” vor
und definiert fir die einzelnen Gefahrenklassen die
fotobiologischen Parameter (z.B. die Gefahr von fotochemi-
schen Beschadigungen der Netzhaut), indem die aufgrund
der Wellenlange bestimmten Emissionsgrenzen festgelegt
werden (bei Nichteinhaltung kann die CE-Bescheinigung des
dem Markt vorgestellten Produktes nicht durchgefihrt wer-
den; es wird demzufolge unverkauflich und auch die Anlage,
inwelchem das Gerat eingebaut wird, ist nicht normgerecht).
Die LED-Produkte der Firma Forma e Funzione ® wurden
entsprechend der Norm der “GEFAHRENLOSEN KLASSE”
(KLASSE 0) zertifiziert. Sie gewahrleistet maximale
Sicherheit bei jeglicher Anwendungsart, ohne irgendwelche
Einschrankungen.

Idoneita di montaggio

Suitability for mounting / Bildzeichen fiir die Montage

VDE 0710, TEIL 14/04/82

* Apparecchio idoneo ad essere installato sui mobili.
* Device suitable to be installed on furniture.

» Das Gerat ist fur eine Montage auf Moblen geeignet

* Apparecchio non idoneo ad essere ricoperto con
materiale termoisolante o similare

* Luminaire not suitable for covering with thermally
insulating material or similar

* Leuchte darf nicht mit Warmedammung abgedeckt
werden

Technical symbols / Bildzeichen
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Indice di protezione
Protection degrees / Schutzzeichen

Prima cifra: protezione contro la penetrazione di polveri e solidi.

First characteristic numeral: protection against dust/solid penetration.

Schutzgrade nach der 1. Kennziffer (Staub und Fremdkorper).

IP Ox * Non protetto
* Non-protected
* Ungeschutzt

IP 1x * Protezione da oggetti solidi maggiori di 50 mm
* Protected against solid objects bigger than 50 mm
* Geschutzt gegen feste Fremdkorper groBer als 50 mm

IP 2x * Protezione da oggetti solidi maggiori di 12 mm
* Protected against solid objects bigger than 12 mm
* Geschutzt gegen feste Fremdkorper groBer als 12 mm

IP 3x * Protezione da oggetti solidi maggiori di 2,5 mm
* Protected against solid objects bigger than 2,5 mm
* Geschutzt gegen feste Fremdkorper groBer als 2.5 mm

P 4x * Protezione da oggetti solidi maggiori di 1 mm
* Protected against solid objects bigger than 1 mm
* Geschutzt gegen feste Fremdkorper groBer als 1.0 mm

IP 5x * Protezione da polveri
* Dust-protected
» Staubgeschutzt

IP 6x * Protezione forte da polveri
e Dust-tight
* Staubdicht

Seconda cifra: rappresenta la protezione contro la penetrazione di liquidi.

Second characteristic numeral: protection against liquid penetration.
Schutzgrade nach der 2. Kennziffer (FlUssigkeit).

IP x0 * Non protetto
* Non-protected
* Ungeschutzt

IP x1 * Protezione da gocce d’acqua
* Protected against dripping water
* Geschutzt gegen Tropfwasser

IP x2 * Protezione da gocce d’acqua deviate fino a 15°
* Protected against dripping water tilted up to 15°
» Geschutzt gegen Tropfwasser unter 15°

IP x3 * Protezione da vapori d'acqua
* Protected against spraying water
* Geschutzt gegen Spruhwasser

IP x4 * Protezione da spruzzi d’acqua
* Protected against splashing water
* Geschutzt gegen Spritzwasser

IP x5 * Protezione da getti d’acqua
* Protected against water jets
* Geschutzt gegen Strahlwasser

IP x6 * Protezione da getti forti d’acqua o mareggiate
* Protected against heavy seas
* Geschutzt gegen schwere See

IP x7 * Protezione contro le immersioni
* Protected against the effects of immersion
* Geschutzt gegen die Folgen von Eintauchen

IP x8 * Protezione contro I'immersione continua
* Protected against submersion
* Geschutzt gegen Untertauchen

Marchi di conformita e qualita

Compliance and quality marks / Konformitats und Qualitdtszeichen

Ce€
EAL

* Marchio di conformita alle norme Europee
* European standards compliance mark
* EU-Normen Konformitatszeichen

* Marchio di conformita - Unione Doganale Euroasiatica
 Eurasian Custom Union standards compliance mark
* Eurasische Zollunion-Normen Konformitatszeichen

¢ Marchio di conformita alle norme USA / CANADA

M ys * USA/CANADA standards compliance mark

> B B = p

T Rnelniand

KEUR

O =m B ©® @ 5K

* USA / CANADA-Normen Konformitatszeichen

¢ Marchio di conformita alle norme USA / CANADA
* USA / CANADA standards compliance mark
* USA / CANADA-Normen Konformitatszeichen

* Marchio di conformita alle norme del Regno Unito
* UK standards compliance mark
* UK-Normen Konformitatszeichen

* Marchio di conformita alle norme Norvegesi
* Norwegian standards compliance mark
* Norwegische-Normen Konformitatszeichen

¢ Marchio di conformita alle norme Svedesi
* Swedish standards compliance mark
* Schwedische-Normen Konformitatszeichen

¢ Marchio di conformita alle norme Cinesi
* Chinese standards compliance mark
* Chinesische-Normen Konformitatszeichen

¢ Marchio di conformita alle norme Koreane
» Korean standards compliance mark
» Koreanische-Normen Konformitatszeichen

* Marchio di conformita alle norme Giapponesi
* Japanese standards compliance mark
 Japanische-Normen Konformitatszeichen

¢ Marchio di conformita alle norme Australiane
 Australian standards compliance mark
 Australische-Normen Konformitatszeichen

¢ Marchio di conformita alle norme Indiane
¢ Indian standards compliance mark
¢ Indische-Normen Konformitatszeichen

* Marchio di Qualita Europeo
* European quality mark
* Europaische Qualitaetsmarke

¢ Marchio di Qualita Tedesco
* German quality mark
* Deutsche Qualitaetsmarke

¢ Marchio di Qualita Tedesco
* German quality mark
* Deutsche Qualitaetsmarke

¢ Marchio di Qualita Olandese

» Dutch quality mark
* Niederlandisches Qualitaetsmarke

Simbologia illuminotecnica

Technical symbols / Bildzeichen

11
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Direttiva Europea ErP - EcoDesign

ErP European directive / ErP Européischer Richtlinie

Energy Related Products

Direttiva Europea ErP-Eco Design

Negli ultimi anni I'Unione Europea ha spinto
verso soluzioni pit sostenibili e piu efficienti dal
punto di vista energetico, compiendo il grande
passo verso un’illuminazione rispettosa del
clima e piu efficiente. Scopo dell'UE &
promuovere I'economia circolare e fornire ai
consumatori informazioni chiare, trasparenti

e standardizzate. La nuova direttiva Europea
per lilluminazione “ErP-EcoDesign” & volta a
incentivare I'utilizzo di sorgenti luminose ad alta
efficienza, quindi pit performanti e con minori
consumi.

La direttiva introduce una nuova classificazione
energetica, che andra da “classe A’ (la piu
efficiente) a “classe G” (meno efficiente).

La normativa prevede inoltre la registrazione di
tutti gli apparecchi di illuminazione all'interno di
un portale dedicato (EPREL), con la possibilita
per il consumatore di ottenere le informazioni
inerenti il prodotto tramite un codice QR.

— LED —

oLD > NEW (2021)

ErP-Eco Design European Directive

Over the last years the EU has been pushing
the switch to more sustainable and more
energy-efficient solutions.

The EU has taken the major step towards
efficient and climate-friendly lighting. Its aim is
to promote the circular economy and provide
clear, transparent and standardized information
for consumers. The new European Directive
for lighting “ErP-EcoDesign” aims at encoura-
ging the use of high efficiency light sources,
therefore more performing and with lower
consumption.

The Directive introduces a new energy classi-
fication, which will go from “class A’ (the most
efficient) down to “class G” (least efficient).
The new legislation requires the registration
within a dedicated portal (EPREL) for each
lighting device, with the possibility for the
consumer of obtaining product information via
a QR-code.

v

Nuova classificazione energetica delle sorgenti luminose

New light source energy classification
Energieklasse der Lichtquelle
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Direttiva Europea ErP - EcoDesign
ErP European directive | ErP Européischer Richtlinie

ErP

READY

ErP Européischer Richtlinie

In den letzten Jahren hat die EU den Umstieg
auf nachhaltigere und energieeffizientere
Lésungen vorangetrieben. Die EU hat den
groBen Schritt in Richtung effizienter und
klimafreundlicher Beleuchtung getan. Ihr Ziel ist
es, die Kreislaufwirtschaft zu férdern und den
Verbrauchern klare, transparente und standar-
disierte Informationen bereitzustellen.

Das neue europaische Beleuchtungsgesetz
,ErP-EcoDesign® zielt darauf ab, den Einsatz
von hocheffizienten (leistungsstarkeren und
verbrauchsarmeren) Lichtquellen zu férdern.

Die Norm fuhrt eine neue Energieklassifizierung
ein, die von ,Klasse A* (am effizientesten) bis
hin zu ,Klasse G" (am wenigsten effizient)
reicht. Die Gesetzgebung verlangt die Regi-
strierung in einem speziellen Portal (EPREL) fur
jedes Beleuchtungsgerat mit der Mdglichkeit,
Produktinformationen Uber einen QR-Code zu
erhalten.
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| prodotti del catalogo Forma e Funzione® sono conformi
alla nuova Direttiva Europea ErP-EcoDesign

Products in the Forma e Funzione® catalog comply
with the ErP-EcoDesign European Directive

Produkte im Katalog von Forma e Funzione® entsprechen

der européischen Richtlinie ErP-EcoDesign
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Nuovi LED ad alta efficienza

New High Efficiency LED / Neue Hochleistungs-LED
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Migliori prestazioni nel rispetto del’ambiente
Forma e Funzione® , in risposta alla nuova
normativa ErP Ecodesign ha scelto e inserito a
catalogo nuove sorgenti luminose LED ad alta
efficienza, caratterizzate da:

- Alto grado di efficienza (Im/W)
- Allto flusso luminoso (Lumen), risultante in
una luce continua e senza puntinatura, con
copertura uniforme della lampada senza zone
- d’'ombra
Valori di illuminamento (LUX) maggiori a parita
di consumo (equiparabili, se non migliori,
rispetto a LED dal consumo piu alto)

Best performance respecting the environment
Forma e Funzione® has thus introduced in its
catalog new high-efficiency LED light sources,
chosen to ensure the best performance while
respecting the environment. Here below the
main features:

- High efficiency (Im/W)

- High luminous flux (Lumen), resulting in
linear lighting without visible dots, with full
coverage of the screen without dark areas

- Higher illuminance values (LUX) if compared
with LEDs with equal power consumption;
similar (or better) values if compared with
LEDs with higher power consumption

Forma e Funzione® hat daher in seinem Katalog
neue hocheffiziente LED-Lichtquellen ein-
gefuhrt, die ausgewahlt wurden, um die beste
Leistung zu gewahrleisten und gleichzeitig die
Umwelt zu schonen. Hier unten die wichtigsten
Funktionen:

- Hohe Effizienz (Im/W)

- Hoher Lichtstrom (Lumen), dadurch lineare
Beleuchtung ohne sichtbare Punkte, mit
voller Abdeckung des Bildschirms ohne

- dunkle Bereiche héhere Beleuchtungsstarken
(LUX) im Vergleich zu LEDs mit gleichem
Stromverbrauch;ahnliche (oder bessere)
Werte im Vergleich zu LEDs mit hdherem
Stromverbrauch.

- _ el . 2700K 168 Im/W

6 W/m < Lafs S8OLCRY SRILSND IR { & mm 200LED =80 o 3000K 171 Im/W

— 20mm — Hes 4000K 194 Im/W

- _ e . 2700K 172 Im/W

8 W/m { LEnY SESLERS SE1LCND ZeR) { 8 mm 200LED =80 o 3000K 172 Im/W

— 20mm — e 4000K 176 Im/W

- L ! R iD) 2700K 168 Im/W

11,5 W/m { LR SROLORD 2R2iZe2 2901 { 8 mm 200LED =80 3000K 173 Im/W
Hcg

— 20mm — 4000K 175 Im/W

2700K 120 Im/W

4,5W/m < = ' J et ( 4mm 140LED =80 e 3 3000K 137 Im/W

50 mm 4000K 144 Im/W

_ _ 2700K 122 Im/W

8 W/m < Vet LR ( 4 mm 210LED =80 He 3 3000K 135 Im/W

33,3 mm 4000K 142 Im/W

Nuovi LED ad alta efficienza
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New High Efficiency LED / Neue Hochleistungs-LED
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Centralina di controllo / Control unit | Relaisstation

Centralina di controllo programmabile

App Center ¢ la nuova centralina di controllo
della luce realizzata da Forma e Funzione® per
ottimizzare I'illuminazione in base alle proprie
esigenze. Una soluzione innovativa e di facile
utilizzo per la creazione di scenari personalizzati
sempre modificabili, con la possibilita di
comandare, attraverso sistemi di controllo dedi-
cati, I'accensione e lo spegnimento, I'intensita,
la temperatura colore (LED DUAL COLOR) o

il colore (LED RGB / RGBW) delle lampade
collegate.

Scheda tecnica App Center — p. 236

Sistemi di regolazione disponibili

- Sistemi PIR cablati (sensore di movimento)
- Sistemi IR cablati (interruttore a battente)

- Sistemi a radiofrequenza (radiocomandi)

- Bluetooth (app Forma e Funzione)

- Wi-fi (app Tuya) anche da remoto

- Comandi vocali (Google Home / Alexa)

PIR/IR SENSOR

APP CENTER

Programmable control unit

App Center by Forma e Funzione® is the new
control unit to optimize lighting according to
your needs; an innovative and easy to use
solution to create custom, always editable,
lighting scenarios.

The App Center can be set with different control
systems, with the possibility to manage On/Off
switching, intensity, color temperature (DUAL
COLOR LED) or LED color (RGB / RGBW LED)
of the connected lamps.

App Center data sheet — p. 236

Available control systems

- Wired PIR systems (motion sensor)

- Wired IR systems (door contact switch)

- Radio frequency systems (radio controls)
- Bluetooth (Forma e Funzione app)

- Wi-fi (Tuya app) even remotely

- Voice commands (Google Home / Alexa)

RF RADIO CONTROL

BLUETOOTH
App Forma e Funzione

Programmierbare Relaisstation

App Center von Forma e Funzione® ist die neue
Steuereinheit zur Optimierung der Beleuchtung
nach lhren Bedurfnissen; ein innovatives und
einfach zu bedienende Losung um Benutzer-
definierte, jederzeit bearbeitbare Beleuchtungs-
szenarien zu erstellen. Das App Center kann mit
verschiedenen Steuerungssystemen eingestellt
werden, mit der Mdglichkeit Ein-/Ausschalten,
Intensitat, Farbtemperatur (DUAL COLOR LED)
oder LED-Farbe (RGB / RGBW LED) der
angeschlossenen Lampen verwalten.

App Center - Technische Daten — p. 236

Verfligbare Steuerungssysteme

- PIR-Systeme mit Kabel (Bewegungsmelder)
- IR-Systeme mit Kabel (Turschalter)

- Funkfrequenzsysteme (Funksteuerungen)

- Bluetooth (Forma e Funzione App)

- Wi-Fi (Tuya App) sogar aus der Ferne

- Sprachbefehle (Google Home / Alexa)

ST dha

Q

Wi-Fi
Tuya / Alexa / Google Home

14

Centralina di controllo / Control unit / Relaisstation
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BLUETOOTH
CONTROL

App Forma e Funzione

APP CENTER 18
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Lampade Fumeé
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Dark grey screen [ Antrazit-Farbe Abdeckung

Lampade con schermo Fume

Forma e Funzione®, da sempre attenta alle
tendenze del mondo dell’arredamento e alle
esigenze dei consumatori, offre, per alcuni
sistemi di illuminazione presenti a catalogo,
I'opzione dello schermo “Fume’realizzato in
policarbonato color antracite.

Le lampade “Fume” rappresentano una nuova
soluzione estetica e funzionale, pensata
appositamente per integrarsi all'interno di
mobili dalle finiture scure, cosi da essere visibili
solo quando accese. L'utilizzo di sorgenti LED
ad alta efficienza garantisce inoltre valori di
illuminamento e resa cromatica ottimali.

Lampade disponibili

ERA / ERA-C Fume — p. 56
ERA 2/ ERA 2-C Fume — p. 60
SKY Fumé — p. 148

LED OFF

Lampade Fume

16 Dark grey screen / Antrazit-Farbe Abdeckung

Lamps with Fumeé (dark grey) screen

Forma e Funzione® has always been attentive
to the furniture industry’s trends and to the
consumer needs.

One of the latest novelty is the “Fume” (dark
grey) polycarbonate screen, an option available
exclusively in a serie of selected lighting sy-
stems from its catalog.

The “Fume” lamps represent a new aesthetic
and functional solution, specifically designed
to integrate into dark finished furniture as are
visible only when switched on. The use of high-
efficiency LED sources also guarantees optimal
illuminance values and color rendering.

Available lamps

ERA / ERA-C Fume — p. 56
ERA 2/ ERA 2-C Fume — p. 60
SKY Fumé — p. 148

Lampen mit Antrazit-Farbe Abdeckung

Forma e Funzione ® hat immer auf die Trends
der Mobelindustrie und die Bedurfnisse der
Verbraucher geachtet; Eine der neuesten
Neuheiten ist die Abdeckung aus Polycar-
bonatscheibe Fume (Antrazit), eine Option,
die exklusiv in einer Reihe ausgewahlter
Beleuchtungssysteme aus dem Katalog
erhaltlich ist.Die Lampen ,Fume" stellen eine
neue asthetische und funktionale Lésung dar,
die speziell fr die Integration in dunkle Mobel
entwickelt wurde, die nur im eingeschalteten
Zustand sichtbar sind. Der Einsatz hocheffi-
zienter LED-Quellen garantiert zudem optimale
Beleuchtungsstarken und Farbwiedergabe.

Verfligbare Lampen

ERA / ERA-C Fumé — p. 56
ERA 2/ ERA 2-C Fume — p. 60
SKY Fumé — p. 148

LED ON
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my COLLECTION - Lampade su misura

Bespoke lamps | Leuchten nach Maf3

Lampade su misura Bespoke lamps

‘my COLLECTION” di Forma e Funzione ® & la “my COLLECTION” is Forma e Funzione’s ©
serie su misura, personalizzabile su richiesta custom series, fully customizable to the

del Cliente, vestita al millimetro per ogni Customer’s demands. Any configuration to the
progetto o necessita. E' possibile, anche per lamps of the collection is possible, combining
piccoli ordini, configurare le lampade della the standard options in the catalogue even for
collezione, combinando le opzioni standard small orders.

presenti a catalogo.

Leuchten nach MaB

“my COLLECTION” von Forma e Funzione © ist
die ‘maBgeschneiderte’ Serie, die nach
Kundenwunsch und millimetergenau flr jedes
Projekt oder jeden Bedarf personalisiert werden
kann. Auch bei kleinen Bestellungen kénnen

die Leuchten dieser Kollektion, durch die
Kombination der im Katalog angebotenen
Standardoptionen konfiguriert werden.

my BEL xT — p. 30 my BEL XT-L — p. 38 my BEL xT-L vela — p. 44 my ERA / ERA-C — p. 54

' ———  E—

my ERA 2 /ERA 2-C — p. 58 my GEOcorner xT — p. 66 my GEOcorner xT vela — p. 70 my KOS — p. 108

—

my ODO 3.0 — p. 138 my SKY— p. 144 my SKY-vela — p. 150 my microSKY — p. 152

my COLLECTION - Lampade su misura

17

Bespoke lamps / Leuchten nach MaB



Lampade DUAL COLOR
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DUAL COLOR Technology /| DUAL COLOR-Technologie

DUAL COLOR 3000K Warm

Lampade a doppia temperatura colore

Gli apparecchi di illuminazione DUAL COLOR
Forma e Funzione® sono equipaggiati con
moduli dotati di due distinte serie di LED,
ognuna con una differente temperatura colore:
3000K Warm e 4000K Natural. In questo modo
¢ possibile impostare la temperatura colore di
una lampada in fase di installazione, ottenendo
una luce sempre uniforme, con alti valori di
illuminamento e resa cromatica.

Impostazione Temperatura Colore
L'impostazione della temperatura colore &
immediata e sempre reversibile.

Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:
* Per lampade / faretti senza interruttore
* Per lampade con sensore di movimento

Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
* Per lampade con interruttore

Lampade DUAL COLOR

BEL COLLECTION — p. 36 /42 /48
GEO COLLECTION — p. 68/ 72/ 84
KOS COLLECTION — p. 112/ 114
NET COLLECTION — p. 124 /132
SKY COLLECTION — p. 154

SUN COLLECTION — p. 166 /176
Bobina LED DUAL COLOR — p. 262
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Dual color temperature lamps

The DUAL COLOR lighting fixtures designed

by Forma e Funzione® are equipped with
special LED-modules, each with two distinct
LED series in a different color temperature:
Warm 3000K and Natural 4000K.

It is therefore possible to set the lamp’s

color temperature during installation, always
obtaining uniform lighting, with high values of
illumination and color rendering.

Color temperature selection
Colour temperature setting is immediate
and always reversible.

By external DUAL COLOR selector:
¢ Lamps / spotlights without switch
¢ Lamps with motion sensor

By integrated DUAL COLOR switch/selector:
¢ Lamps with switch

DUAL COLOR Lamps

BEL COLLECTION — p. 36/ 42/ 48
GEO COLLECTION — p. 68/ 72/ 84
KOS COLLECTION — p. 112/ 114
NET COLLECTION — p. 124 /132
SKY COLLECTION — p. 154

SUN COLLECTION — p. 166/ 176
Bobina LED DUAL COLOR — p. 262

10 -
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Single color temperatura LED Reels
LED-Banden mit Einzelfarbtemperatur

Lampade DUAL COLOR

18 DUAL COLOR Lamps / DUAL COLOR Lampen

DUAL COLOR 4000K Natural

Lampen mit Doppelfarbtemperatur

Die Beleuchtungsgeréate DUAL COLOR von

Forma e Funzione® sind mit Leuchtmodulen mit
zwei verschiedenen LED-serien ausgestattet;
jede dieser Serien weist eine unterschiedliche
Farbtemperatur auf: 3000K (Warm) - oder -
4000K (Natural). Auf diese Weise kann man
die Farbtemperatur einer Lampe wahrend der
Montage einstellen und ein stets gleichmaBiges
Licht, mit Leuchtwerte in der gewuenschten
Farbetemperatur erhalten.

Farbtemperatureinstellung
Die Einstellung der Farbtemperatur erfolgt
sofort und ist immer reversibel.

Mit externer bUAL COLOR-Wahler:
* Lampen / Strahler ohne Schalter
* Lampen mit Bewegungsmelder

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
* Lampen mit Schalter

DUAL COLOR Lampen

BEL COLLECTION — p. 36/ 42/ 48
GEOQ COLLECTION — p. 68/ 72/ 84
KOS COLLECTION — p. 112/ 114
NET COLLECTION — p. 124 /132
SKY COLLECTION — p. 154

SUN COLLECTION — p. 166 / 176
Bobina LED DUAL COLOR — p. 262
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Bobina LED a doppia temperatura colore integrata
Dual color temperatur LED Reel /
LED-Band mit Doppelfarbtemperatur
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Selezionatore DUAL COLOR esterno

External DUAL COLOR Selector / Externer DUAL COLOR-Wéhler

Selezionatore di temperatura colore esterno

Per apparecchi di illuminazione DUAL COLOR senza interruttore o con sensore di
movimento integrato: il Selezionatore esterno non comanda I'accensione e lo
spegnimento delle lampade collegate, ma permette I'impostazione di due differenti
temperature colore (3000K Warm / 4000K Natural).

External color temperature selector

For DUAL COLOR lamps without switch or with integrated motion sensor: the Selector
does not command the switching on and off of connected lamps, but permits the
setting of two different colour temperatures (3000K Warm / 4000K Natural).

Externer Farbtemperatur-Wahler

Fur Beleuchtungsgerate DUAL COLOR ohne Schalter oder mit integriertem Bewe-
gungssensor. Der externer Wahschalter steuert nicht das Ein- bzw. Abschalten
der angeschlossenen Leuchten, sondern ermdglicht nur die Einstellung von zwei
verschiedenen Farbtemperaturen (3000K Warm / 4000K Natural).

| |
DUAL COLOR

IN 24V P =
i

-

NATURAL
WHITE

— OUT 24V
WARM DUAL COLOR
WHITE (LAMP)

Interruttore DUAL COLOR integrato

Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263

DUAL COLOR
Selezionatore

Selector / Wahler

LED DRIVER

DUAL COLOR integrated switch / Integriertem DUAL COLOR-Schalter

Interruttore/selezionatore di temperatura colore integrato

Per apparecchi di illuminazione DUAL COLOR con interruttore: I'impostazione di
due differenti temperature colore (3000K Warm / 4000K Natural) avviene tenendo
premuto I'interruttore, che controlla normalmente accensione e spegnimento.

Integrated colour temperature switch/selector

For DUAL COLOR lamps with switch: the setting of two different colour temperatures
(3000K Warm / 4000K Natural) is carried out by holding down the switch, which is
normally used for switching on and off.

Integrierter Farbwahlschalter

Fur Beleuchtungsgerate DUAL COLOR mit Schalter: die Einstellung von zwei
verschiedenen Farbtemperaturen (3000K Warm / 4000K Natural) erfolgt, indem

man den Schalter, der normalerweise das Ein- bzw. Abschalten steuert, gedriickt halt.

DUAL COLOR /
ON/ OFF

IN 24V )
(DRIVER)

DRIVER 24V: Non incluso / Not included / nicht inbegriffen

LED DRIVER

Tecnologia DUAL COLOR

DUAL COLOR Technology /| DUAL COLOR Technologie
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ADA Collection

FRONTALINO

T Scnza interruttore / Without switch / ohne Schalter..............ooooooi .

/E

Forma e Funzione @
ADA Collection

Con interruttore / With switch / mit Schalter.

ADA LED
Con interruttore / With switch / mit Schalter
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FRONTALINO
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LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m + 4,5W/m 29

ADA Collection

Lampada senza interruttore
Profilo in alluminio ossidato per integrazione

ripiano completo di schermo in policarbonato.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m+4,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Finitura
Bronzo / Nero

Applicazioni
Integrazione ripiano pensile cucina

Varianti prodotto
FRONTALINO con interruttore — p. 24

Shelf integrated lamp without switch
Aluminium profile with opaline polycarbonate
screen.

Light source
LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m+4,5W/m

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Finish

Bronze / Black

Application
Kitchen wall unit shelf integration

Product versions
FRONTALINO with switch — p. 24

3000K | 4000K | 2700K optional

Integrierte Schrankenleuchte ohne Schalter
Alu-Einbauprofil mit Abdeckung aus
Polykarbonat (opalen).

Lichtquelle
LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m+4,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (auf Anfrage)

Ausfihrung
Bronze / Schwarz

Anwendungen
Integrierung Kiichenhangeschrankfacher

Produkt-Varianten
FRONTALINO mit Schalter — p. 24

2l = // 7
11,5W/m 11,5W/m + 4,5W/m
22 FRONTALINO mm: Dimensioni in millimetri

ADA Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FRONTALINO &

Senza interruttore / Without switch / Ohne Schalter CE EH[GID " “ ®IP20 CIRSSo| e i ‘E

Bronzo / Nero
Bronze / Black
Bronze / Schwarz

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m  [{ i > iE> iE> 168-173-1751m/W | CRI=80
Bronzo Nero FRONTALINO 500mm LuX

4000K

413 414W  7161m 1810414W3 1810414W3N W S 100° o0

563  5,75W  995Im 1810564W3 1810564W3N 250 6870 1310

3000K ‘ 1460
863  9,20W 1592 Im 1810864W3 1810864W3N 525

500 21750 485

1163 12,65W 2188 1Im 1811164W3 1811164W3N ‘ 510

260

413 414W  725Im 1810414N3 1810414N3N - 22650 o
563  5,75W 1006 Im 1810564N3 1810564N3N \ | 260

4000K 145

863  920W 1610 Im 1810864N3 1810864N3N 1000 23550 132

1163 12,65W 2214 1Im 1811164N3 1811164N3N

2700K 3000K 4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m + 4,5W/m [fb > iE) e

Bronzo \[]¢e}
LED K Lim  Wat  Lumen =

CEYS

413 598W  7161m 1810414W6 1810414W6N

563 8,05W  995Im 1810564W6 1810564W6N

/ 3000K 863  12,88W 1592 Im 1810864W6 1810864W6N
1163  17,71W 2188 Im 1811164W6 1811164W6N

413 598W  725Im 1810414N6 1810414N6N

563 8,05W 1006 Im 1810564N6 1810564N6N

4000K 863 12,88W 1610Im 1810864N6 1810864N6N

1163  17,71W 2214 1m 1811164N6 1811164N6N

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage
Altre finiture su richiesta / Other finishes upon request / Andere Farben auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267 FRONTALINO
ADA Collection
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FRONTALINO nrerruTtTORE

LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m + 4,5W/m ErP

ADA Collection

Lampada con interruttore
Profilo in alluminio ossidato per integrazione
ripiano completo di schermo in policarbonato.

Sorgente luminosa

LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m+4,5W/m

Temperatura colore

3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Finitura
Bronzo / Nero

Applicazioni

Integrazione ripiano pensile cucina

Varianti prodotto

FRONTALINO senza interruttore — p. 22

24

FRONTALINO

11,5W/m

Shelf integrated lamp with switch
Aluminium profile with opaline polycarbonate
screen.

Light source
LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m+4,5W/m

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Finish

Bronze / Black

Application
Kitchen wall unit shelf integration

Product versions
FRONTALINO without switch — p. 22

3000K | 4000K | 2700K optional 4

Integrierte Schrankenleuchte mit Schalter
Alu-Einbauprofil mit Abdeckung aus
Polykarbonat (opalen).

Lichtquelle
LED 24V - 11,5W/m | 11,5W/m+4,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (auf Anfrage)

Ausfihrung
Bronze / Schwarz

Anwendungen
Integrierung Kiichenhangeschrankfacher

Produkt-Varianten
FRONTALINO ohne Schalter — p. 22

11,5W/m + 4,5W/m

mm: Dimensioni in millimetri

ADA Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FRONTALINO INTERRUTTORE &

T Y;;?\;;7 Py PHOTOBIOLOGICAL o
Con interruttore capacitivo / With capacitive switch /| mit Kapazitivem Schalter c E EH[ GID " ufis @ IP20 ‘ CLASS O ‘E

" B
'h‘
Bronzo / Nero
Bronze / Black
Bronze / Schwarz
2700K 3000K 4000K 2700K 3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,5W/m  [{ o > iE> iE> 168-173-1751m/W | CRI=80
Bronzo Nero FRONTALINO 500mm LuX
L= X Ly | WeGE | (e Black / Schwarz LED 24V - 11,5W/m ErP o
4000K
413 345W 597 Im 1810414W1 1810414W1N Wooo an
563  529W  915Im 1810564W1 1810564W1N 250 6870 1310
3000K ‘ 1460
863  8,74W 1512Im 1810864W1 1810864W1N 525
500 21750 485
1163 12,19W 2109 Im 1811164W1 1811164W1N ‘ 510
260
413 345W 604 Im 1810414N1 1810414N1N =0 22650 -
563  520W 926 1Im 1810564N1 1810564N1N \ | 260
4000K 145
863  8,74W 1530 Im 1810864N1 1810864N1N 1000 23550 132
1163 12,19W 2133 Im 1811164N1 1811164N1N

2700K 3000K 4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m + 4,5W/m [fb > iE) e

Bronzo \[]¢e}
LED K Lim  Wat  Lumen =

CEYS

413 5290W 597 Im 1810414W4 1810414W4N

563 7,59W  9151Im 1810564W4 1810564W4N

/ 3000K 863  12,42W 1512Im 1810864W4 1810864W4N
1163  17,25W 2109 Im 1811164W4 1811164W4N

413 529W 604 Im 1810414N4 1810414N4N

563 7,59W 926 Im 1810564N4 1810564N4N

4000K 863  12,42W 1530 Im 1810864N4 1810864N4N

1163 17,26W 2133 Im 1811164N4 1811164N4N

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage
Altre finiture su richiesta / Other finishes upon request / Andere Farben auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267 FRONTALINO
ADA Collection

25
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ADA LED LED 24V - 11,5W/m + 4,5W/m 273
READY

ADA Collection 3000K | 4000K | 2700K optional
Fondo luminoso con interruttore capacitivo Light shelf with capacitive switch Lichtboden mit kapazitivem Schalter
Struttura alluminio; vetri temperati acidati; incl. Aluminum structure; hardened and acid-etched Alu-struktur; gehartetes Sekuritglas; inkl.
codoli per il fissaggio. glasses; incl. dowels. Dubel.

Sorgente luminosa Light source Lichtquelle

LED 24V - 11,5W/m+4,5W/m LED 24V - 11,5W/m+4,5W/m LED 24V - 11,5W/m+4,5W/m
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe

3000K / 4000K / 2700K (su richiesta) 3000K / 4000K / 2700K (upon request) 3000K / 4000K / 2700K (auf Anfrage)
Alimentatore Driver LED-Konverter

24V Incluso 24V Included 24V Inbegriffen

Finitura Finish Ausflihrung

Alluminio / Nero Aluminium / Black Aluminium / Schwarz

Applicazioni Application Anwendungen

Sottopensile cucina Kitchen under wall cabinet Unter Kuchenhangeschranken

Portata massima Max load Maximale Tragfahigkeit

20Kg (uniformemente distribuiti) 20Kg (evenly distributed) 20Kg (gleichmaBig verteilt)

- = | o
o
<
o8 160*[ I
& 5 P
96*I
| )
315,5% a25%]
b T
* Altre misure su richiesta - * Other dimensions upon request - * Andere Dimensionen auf Anfrage
ADA LED mm: Dimensioni in millimetri

26
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ADA LED ‘ :; 7‘ ;; 7 PHDTOB\ULDGICAL 'y ‘ .
Con interruttore / With switch / mit Schalter C € EH[ @ L ‘ - ‘E

Ul

Nero / Black / Schwarz

27ODK 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m + 4,5W/m {0 > e e 168-173-1751m/W | CRI=80
 Alluminio Nero ADA LED 500mm LuX
4000K
414 483W  597Im 17018045HC 17018045HCN mm /<J><1wo o
3000K 564  6,90W 796 Im 17018060HC 17018060HCN 250 21000 o
864  10,58W 1194 Im 17018090HC 17018090HCN ‘ 390
500 22100 915
1164 1426W 1592 Im 17018120HC 17018120HCN ‘ 940
450
414 483W  604Im 17018045H 17018045HN =0 23150 i
564  690W  805Im 17018060H 17018060HN \ | 470
4000K 265
864  10,58W 1207 Im 17018090H 17018090HN 1000 4250 ggg
1164  1426W  16101Im 17018120H 17018120HN
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage
DRIVER: Incluso / Included / Inbegriffen

"l-.._-_‘_-_
—

Alluminio / Aluminium / Aluminium

ADA LED
ADA Collection

27
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FORMA € FUNZIONE

BEL Collection

] ]

PRO-BEL

BEL xT

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter................................. —p. 30
Con interruttore / With switch / mit Schalter................ —p.32
Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder....................... —p. 34
DUAL COLOR ... —p.36
BEL xT-L

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter............................... —p.38

Con interruttore / With switch / mit Schalter
DUAL COLOR . .o

BEL xT-L vela

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter..................... —p. 44
Con interruttore / With switch / mit Schalter
DUAL COLOR. ...

Forma e Funzione @
BEL Collection

PROFILI / PROFILES / PROFIL

PRO-BEL xT. —p. 50
PRO-BEL XT-Lo.. oo —p.50
PRO-BEL xT-L vela —p. 51
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Immagine / Image / Image: BEL xT-L Forma e Funzione ®
BEL Collection




BEL xT

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m

BEL Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio ossidato, completo di
terminali di chiusura, schermo in policarbonato
opalino. Fissaggio con clips in policarbonato
(incluse) oppure con biadesivo (opzionale, non
fornito).

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (su richiesta)

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Senza interruttore

Varianti prodotto

BEL xT con interruttore — p. 32
BEL xT con sensore — p. 34
BEL xT DUAL COLOR — p. 36

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

Clip di fissaggio (incluse)
Fixing clip (included)
Befestigungsclip (enthalten)

BEL xT

Lamp for surface mounting

Aluminium profile complete with end caps,
opaline polycarbonate screen. Installation with
polycarbonate fixing clips (included) or with
double-sided tape (optional, not included).

Light source
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (upon request)

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Switching system
Without switch

Product versions

BEL xT with switch — p. 32
BEL xT with sensor — p. 34
BEL XT DUAL COLOR — p. 36

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

3000K | 4000K | 2700K optional

Anbauleuchte

Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung (opalen);
Endkappen. Montage mit Befestigungsclips
aus Polycarbonat (enthalten) oder mit
Klebeband (nicht enthalten)

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (Auf Anfrage)

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Ohne Schalter

Produkt-Varianten

BEL xT mit Schalter — p. 32

BEL xT mit Bewegungsmelder — p. 34
BEL xT DUAL COLOR — p. 36

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

2000 @8

my BEL xT (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

30 BEL Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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i

BEL T e,
X CE AL @. V@ P4 eliest = =

Senza interruttore | Without switch / Ohne Schalter =~ LIARR

&

Clip di fissaggio
Fixing clip / Befestigungsclip

Alluminio / Nero (altre finiture su richiesta)
Aluminium / Black (other finishes upon request)
Aluminium / Schwarz (Andere Farben auf Anfrage)

Biadesivo (optional)
Double-sided tape / Klebeband

2700K

3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

172-172-176 Im/W | CRI=80

A LUX
o i B |z
450  3,36W 578Im  184XT0450W3B08  184XTO450W3BOBN m /%ZOO s
600  4,48W 771Im  184XTOB00W3BO8 184XTOBOOW3BOSN 20 01280 o0
500K 900 6,88W 1183Im  184XTO900W3BO8  184XTO900W3BOSN - nsto a0
1200 9,28W 15961m  184XT1200W3B0S  184XT1200W3BOSN | ?i?
1500 11,68W 2009Im 184XT1500W3B08  184XT1500W3B0OSN 750 03850 170
1800 14,08W 24221m  184XT1800W3B08  184XT1800W3BOSN | 132
450  3,36W  591Im  184XT0450N3B08  184XT0450N3BO8SN {000 25100 100
600  448W  788Im  184XTOB0ON3BOS  184XTOB0ON3BOSN
4000K 900  6,88W 1211Im  184XTO900N3B08  184XTO90ON3BOSN o o o | CRi=g0
1200 9,28W 1633Im  184XT1200N3B08  184XT1200N3BOSN =
1500 11,68W 20561Im  184XT1500N3B08  184XT1500N3BOSN BEL xT 500mm i
1800 14,08W 2478Im  184XT1800N3B08  184XT1800N3BOSN LED 24V - 6W/m ErP 0l
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage m /%i?o" 765
[4]

Light source: 6W/m | 11,5W/m — Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

my BEL xT (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

250

795

500

@ 2550

850

265
270

750

03850

290

130
135

140
70

1000

05100

80

80

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K

3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

BEL xT 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

1410

250

500

P
] 1‘280

02550

1350
1440

490
470

750

03850

495
235

1000

05100

230
235

140

135
145

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

BEL xT

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection
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BEL xT interruTTORE LED 24V - 8W/m
BEL Collection 3000K | 4000K | 2700K optional =
Lampada con interruttore Lamp with switch Anbauleuchte mit Schalter
Profilo in alluminio ossidato per libera instal- Aluminium profile for surface mounting, com- Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung (opalen);
lazione, completo di terminali di chiusura, plete with end caps, opaline polycarbonate Endkappen. Montage mit Befestigungsclips
schermo in policarbonato opalino. Fissaggio screen. Installation with polycarbonate fixing aus Polycarbonat (enthalten) oder mit
con clips in policarbonato (incluse) oppure clips (included) or with double-sided tape Klebeband (nicht enthalten)
con biadesivo (opzionale, non fornito). (optional, not included).
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED 24V - 8W/m LED 24V - 8W/m LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (su richiesta) LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (upon request) LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (Auf Anfrage)
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta) 3000K / 4000K / 2700K (upon request) 3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)
Sistema di accensione Switching system Schaltsystem
Con interruttore With switch Mit Schalter
Varianti prodotto Product versions Produkt-Varianten
BEL xT senza interruttore — p. 30 BEL xT without switch — p. 30 BEL xT ohne Schalter — p. 30
BEL xT con sensore — p. 34 BEL xT with sensor — p. 34 BEL xT mit Bewegungsmelder — p. 34
BEL xT DUAL COLOR — p. 36 BEL xT DUAL COLOR — p. 36 BEL xT DUAL COLOR — p. 36
Applicazioni Application Anwendungen
Sottopensile cucina / Mensola (scrivania) Kitchen under wall cabinet / Shelf (desk) Unter Kiichenhangeschranken / Konsolen
(Schreibtisch)
14

K= - =

+ L o 2000 @8
182 10 \Lg o ﬁwm
‘ L ‘ =, 24V

; % g | BI . V.

T 13 6
(PN N I |
S " L |
Clip di fissaggio (incluse) my BEL xT (min 100mm — max 3000 mm)
Fixing clip (included) Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

Befestigungsclip (enthalten)

BEL xT mm: Dimensioni in millimetri

32
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BEL XT INTERRUTTORE
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il 2]

10L0GICAL

IP44

Con interruttore / With switch / mit Schalter

2700K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

3000K

4000K

PHOTOBI
‘ CLASS O

PENDING

Clip di fissaggio
Fixing clip / Befestigungsclip

Alluminio / Nero (altre finiture su richiesta)
Aluminium / Black (other finishes upon request)
Aluminium / Schwarz (Andere Farben auf Anfrage)

Biadesivo (optional)
Double-sided tape / Klebeband

2700K  3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

A LUX
< tem Wt L Sy |
450  288W 495Im  184XTO450W1B08  184XT0450W1BOSN mm /®<200 w15
600  400W 688Im  184XTOBOOW1BO8  184XTOB0OW1BOBN 20 01280 .
3000K 900  6,40W 1101Im  184XTO900W1BO8  184XTO900W1BOSN - , 2L50 w0
1200 8,80W 15141m  184XT1200W1B08  184XT1200W1B0OSN | f?g
1500 11,20W 19261m  184XT1500W1B08  184XT1500W1B08N 750 03850 170
1800 13,60W 2339 Im  184XT1800W1B0S  184XT1800W1BOSN | 1;3
450  2,88W  5071Im  184XT0450N1B08  184XT0450N1BO8N 1000 25100 —
600  400W 704Im  184XTOBOONTBO8  184XTOB0ONTBOSN
4000K 900  6,40W 11261m  184XTO900N1B0O8  184XTO900NTBOSN o o o | CRi=g0
1200 8,80W 1548Im 184XT1200N1B08  184XT1200N1B0OSN 2
1500 11,20W 19711Im  184XT1500N1B08  184XT1500N1BOSN BEL T 500mm X
1800 13,60W 2394 Im 184XT1800N1BO8  184XT1800N1BOSN LED 24V - 6W/m ErP 0l
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage m 765

Light source: 6W/m | 11,5W/m — Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

my BEL xT (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

/®<120°
21280 795

‘ 850
265

250

500 72550 270

‘ 290

130

03850 135
‘ 140

70

80

80

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

750

1000 25100

2700K  3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

LUX
2700K
3000K
4000K

BEL xT 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP
1410

/d><120°
01280 1350

‘ 1440

490

02550 470
‘ 495

235

03850 230

‘ 235

140

135

145

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

mm

250

500

750

1000 25100

BEL xT

DRIVER: 24V — p. 267
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/63

BEL xT sensore

LED 24V - 8W/m

BEL Collection

Lampada con sensore

Profilo in alluminio ossidato per libera instal-
lazione, completo di terminali di chiusura,
schermo in policarbonato opalino. Fissaggio
con clips in policarbonato (incluse) oppure
con biadesivo (opzionale, non fornito).

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (su richiesta)

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Sensore di movimento

Varianti prodotto

BEL xT senza interruttore — p. 30
BEL xT con interruttore — p. 32
BEL xT DUAL COLOR — p. 36

Applicazioni
Interno mobile (Cucina / Salotto) / Armadio

14

Clip di fissaggio (incluse)
Fixing clip (included)
Befestigungsclip (enthalten)

BEL xT

Lamp with motion sensor

Aluminium profile for surface mounting, com-
plete with end caps, opaline polycarbonate
screen. Installation with polycarbonate fixing
clips (included) or with double-sided tape
(optional, not included).

Light source
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (upon request)

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Switching system
Motion sensor

Product versions

BEL xT without switch — p. 30
BEL xT with switch — p. 32
BEL XT DUAL COLOR — p. 36

3000K | 4000K | 2700K optional

Anbauleuchte mit Bewegungsmelder
Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung (opalen);
Endkappen. Montage mit Befestigungsclips
aus Polycarbonat (enthalten) oder mit
Klebeband (nicht enthalten)

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (Auf Anfrage)

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Bewegungsmelder

Produkt-Varianten

BEL xT mit Schalter — p. 30
BEL xT ohne Schalter — p. 32
BEL xT DUAL COLOR — p. 36

Application Anwendungen
Cabinet interior (Kitchen / Living room) / Intern Schrank (Kiche / Wohnzimmer) /
Wardorbe Kleiderschrank
—1%
] | &
o 2000 a8
7,6

my BEL xT (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

34 BEL Collection
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BEL XxT SENSORE
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Con sensore | With sensor / mit Bewegungsmelder

2700K 3000K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

4000K

Clip di fissaggio
Fixing clip / Befestigungsclip

Biadesivo (optional)
Double-sided tape / Klebeband

i

P44 &iiess | = =

C€ PRl @. 77 ©> P4

&

Alluminio / Nero (altre finiture su richiesta)
Aluminium / Black (other finishes upon request)
Aluminium / Schwarz (Andere Farben auf Anfrage)

2700K

413 2,56W  440Im  184XT0413W2B08 184XT0413W2B08N
563 3,68W  633Im  184XT0563W2B08  184XT0563W2B0O8SN
3000K 863 6,08W 1046 Im  184XT0863W2B08 184XT0863W2B08N
1163  8,48W 1459Im  184XT1163W2B08  184XT1163W2B08N
413 2,56W  451Im  184XT0413N2B08  184XT0413N2B08N
563 3,68W  648Im  184XT0563N2B08  184XT0563N2BO8N
4000K 863 6,08W 1071 Im  184XT0863N2B08  184XTO863N2BOSN
1163  8,48W  1492Im  184XT1163N2B08  184XT1163N2B08N

2700K

Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Light source: 6W/m | 11,5W/m — Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

my BEL xT (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

BEL xT 500mm Lux
2700K
LED 24V - 8W/m ErP 3000K
4000K

mm o
P
250 21280 1020
‘ 1040
350
500 22550 355
‘ 355
175
750 23850 170
‘ 175
100
1000 25100 100
100

2700K

3000K  4000K

168 -171-1941m/W | CRI=80

BEL xT 500mm Lux
2700K
LED 24V - 6W/m ErP 3000K
4000K
mm o

Do

250 21280 795
‘ 850

265

500 92550 270
‘ 290

130

750 23850 135
‘ 140

70

1000 25100 80
80

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K

3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

BEL xT 500mm Lux
2700K
LED 24V - 11,5W/m ErP 3000K
4000K

mm o
/%20 1410
250 01280 1350
‘ 1440
490
500 02550 470
495
235
750 23850 230
‘ 235
140
1000 5100 135
145

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

BEL xT

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection
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LED 24V - 11,4W/m 579

BEL Collection

Lampada a doppia temperatura colore

Profilo in alluminio ossidato per libera instal-
lazione, completo di terminali di chiusura,
schermo in policarbonato opalino. Fissaggio
con clips in policarbonato (incluse) oppure con
biadesivo (opzionale, non fornito).

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

- BEL xT senza interruttore
- BEL XT con sensore

Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
- BEL xT con interruttore

Finitura
Alluminio - Nero (altre su richiesta)

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

14

7
S %

162 10

Clip di fissaggio (incluse)
Fixing clip (included)
Befestigungsclip (enthalten)

BEL xT

«

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting, com-
plete with end caps, opaline polycarbonate
screen. Installation with polycarbonate fixing
clips (included) or with double-sided tape
(optional, not included)

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By external DUAL COLOR selector:

- BEL xT without switch
- BEL xT with motion sensor

By built-in DUAL COLOR switch:

- BEL xT with switch

Finish

Aluminium / Black (other upon request)

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

3000K Warm + 4000K Natural &

Lampe mit Doppelfarbtemperatur

Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung (opalen);
Endkappen. Montage mit Befestigungsclips
aus Polycarbonat (enthalten) oder mit
Klebeband (nicht enthalten)

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung

Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

- BEL xT ohne Schalter

- BEL xT mit Bewegungsmelder

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
- BEL xT mit Schalter

Ausfihrung
Aluminium / Schwarz (Andere auf Anfrage)

Anwendungen
Kiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /

Geschafte

@ senza interruttore / without switch / ohne Schalter
sensore / motion sensor / Bewegungsmelder
@ interruttore / switch / Schalter

[=—=1
7,6

2000 24V

. - @
08

k L

| e ©

my BEL xT (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri
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BEL xT DUAL COLOR

FORMA € FUNZIONE

Q

i

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

Light source: LED 24V - 11,4W/m DUALCOLOR |}

DUAL COLOR
Selezionatore
Selector / Wahler

LED DRIVER

CE AL W@ P44 giess e o | B

Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor
Ohne Schalter / With Bewegungsmelder

3000K 4000t

92 - 92 ImW | CRI=90

ON - OFF L(mm) Watt  Lumen BEL XT 500mm wx
450  456W  4201m  184XT0450D3B11  184XT0450D3B11N LED24V-1M4W/mEPDUAL IR
600 646W  594Im  184XTOB00D3B11  184XTOBOOD3B1TN mm /d><120°
Senzainterruttore 959 gggw  909Im  184XTO900D3B11  184XTO900D3BI 1N 20 01280 m
Without switch ‘
ohne Schalter 1200 13,30W 1224 1m  184XT1200D3B11 184XT1200D3B11N - o -
1500 16,72W  1538Im  184XT1500D3B11 184XT1500D3B11N ‘ 275
1800 20,14W 1853 Im  184XT1800D3B11 184XT1800D3B11N 750 03850 130
135
413 342W  315Im  184XT0413D2B11 184XT0413D2B11N ‘
G sarisoie 563 532W  489Im  184XT0563D2B11 184XT0563D2B11N 000 05100 i
With motion sensor
mit Bewegungsmelder 863 874W  804Im  184XT0863D2B11 184XT0863D2B11N
1163 12,16W 11191m  184XT1163D2B11 184XT1163D2B11N
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting
Sie funktioniert mit Dual Color-Wé&hler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung
53
=
VIN Watt (max) COD. IN 24V 325 O 275 OUT 24V
24v 50W meax 6IN088 =] ' —
(DRIVER) DUAL COLOR
(LAMP)

Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263

ON - OFF L(nm) Watt  Lumen
450  418W  385Im  184XT0450D1B11  184XT0450D1B11N
600 570W  524Im  184XTOBOOD1B11 184XTOB00D1B11N
Con interruttore 900  9,12W  839Im  184XTO900D1B11 184XTO900D1B11N
mtgx;f:r 1200 1254W 11541m  184XT1200D1B11  184XT1200D1B11N
1500 1596W 1468Im  184XT1500D1B11 184XT1500D1B11N
1800 19,38W 1783Im  184XT1800D1B11 184XT1800D1B11N

Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato
Color temperature setting with integrated switch
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter

my BEL xT (min 300mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

Interruttore / Switch / Schalter

BEL xT

DRIVER: 24V — p. 267
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BEL xT-L

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m 273

BEL Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio ossidato, completo di
terminali di chiusura, schermo in policarbonato
opalino; fissaggio con viti (non fornite).

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (su richiesta)

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Senza interruttore

Varianti prodotto
BEL xT-L con interruttore — p. 40
BEL XT-L DUAL COLOR — p. 42

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

]

Lamp for surface mounting

Aluminium profile complete with end caps,
opaline polycarbonate screen; screw fixing
(screws not included).

Light source
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (upon request)

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Switching system

Without switch

Product versions
BEL xT-L with switch — p. 40
BEL XT-L DUAL COLOR — p. 42

Application
Kitchen / Living room / Shops

7,6

3000K | 4000K | 2700K optional 4

Anbauleuchte

Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung (opalen);
Endkappen und Befestigungs-clips. Montage
mit Befestigungsschrauben (nicht enthalten).

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (Auf Anfrage)

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Ohne Schalter

Produkt-Varianten
BEL xT-L mit Schalter — p. 40
BEL xT-L DUAL COLOR — p. 42

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Geschafte

2000 @8

o
14 81 . 24V
’ |
L
my BEL xT-L (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte
BEL xT-L mm: Dimensioni in millimetri

38
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Q

FORMA € FUNZIONE

i

BEL XT'L i W PHOTOBIOLOGICAL | i g %
Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter c € EH[ GTD @ ngﬁé ClASSD ‘E

BACK VIEW .

Alluminio / Nero (altre finiture su richiesta)
Aluminium / Black (other finishes upon request)
Aluminium / Schwarz (Andere Farben auf Anfrage)

2700K

3000K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

4000K

2700K

3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

A LUX
< om Wt e |
450  3,36W 578Im  184XTLO450W3B08 184XTLO450W3BO8N mm /%zoo w0t
600  448W  7711Im  184XTLOBOOW3BOS 184XTLOBOOW3BOSN 20 01280 I
000K 900  6,88W 1183Im 184XTLO90OW3B08 184XTLO90OW3BOSN - usto 32
1200  9,28W 1596Im 184XTL1200W3B08 184XTL1200W3BOSN ‘ ?jg
1500  11,68W 2009 Im 184XTL1500W3B08 184XTL1500W3B08N 750 53850 170
1800  14,08W 2422 m 184XTL1800W3B08 184XTL1800W3BOSN \ 1;2
450  3,36W  591Im  184XTLO450N3B08 184XTLO450N3BO8SN 1000 25100 -
600  4,48W  788Im  184XTLOBOON3BO8 184XTLOGOON3BOSN
4000K 900  6,88W 1211Im 184XTLO90ON3BO8 184XTLO9OON3BOSN s W | G180
1200 9,28W 1633Im 184XTL1200N3B08 184XTL1200N3B0O8N =
1500 11,68W 2056 Im 184XTL1500N3B08 184XTL1500N3B0O8N BEL xT-L 500mm -
1800 14,08W 24781m 184XTL1800N3B08 184XTL180ON3BOSN LED2AV- SWmEP i
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage m /%izm 765

Light source: 6W/m | 11,5W/m — Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

my BEL xT-L (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

250

500

02550

795
850

265

750

03850

270
290

130

1000

135
140

70

25100

80
80

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K

3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

BEL xT-L 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

1410

250

500

/@><120°
[4} 1‘280

02550

1350
1440

490

750

03850

470
495

235

1000

05100

230
235

140

135
145

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

BEL xT-L

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection
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BEL xT-L inTerrUTTORE

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m

BEL Collection

Lampada con interruttore
Profilo in alluminio ossidato per libera

installazione, completo di terminali di chiusura,

schermo in policarbonato opalino; fissaggio
con viti (non fornite).

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (su richiesta)

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Con interruttore

Varianti prodotto
BEL xT-L senza interruttore — p. 38
BEL xT-L DUAL COLOR — p. 42

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola (scrivania)

BEL xT-L

Lamp with switch

Aluminium profile for surface mounting, com-
plete with end caps, opaline polycarbonate
screen; screw fixing (screws not included).

Light source
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (upon request)

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Switching system

With switch

Product versions
BEL xT-L without switch — p. 38
BEL XT-L DUAL COLOR — p. 42

Application
Kitchen under wall cabinet / Shelf (desk)

3000K | 4000K | 2700K optional

Anbauleuchte mit Schalter

Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung (opalen);
Endkappen und Befestigungs-clips. Montage
mit Befestigungsschrauben (nicht enthalten).

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (Auf Anfrage)

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Mit Schalter

Produkt-Varianten
BEL xT-L ohne Schalter — p. 38
BEL XxT-L DUAL COLOR — p. 42

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken / Konsolen
(Schreibtisch)

2000 @8

24V

my BEL xT-L (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

40 BEL Collection
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BEL XT-L INTERRUTTORE

Q

FORMA € FUNZIONE

Con interruttore / With switch / mit Schalter

2700K

BACK VIEW

3000K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

4000K

i

C € EAL @. /"7 <w> P44 | izess| = =

&

.

Alluminio / Nero (altre finiture su richiesta)
Aluminium / Black (other finishes upon request)
Aluminium / Schwarz (Andere Farben auf Anfrage)

2700K

450 2,88W  495Im  184XTLO450W1B08 184XTLO450W1B0O8N
600 4,00W  688Im  184XTLO600W1B08 184XTLO60OW1BO8N
900 6,40W 1101 Im 184XTLO900W1B08 184XTLO900W1B0O8N
3000K 1200  8,80W 1514 Im 184XTL1200W1B08 184XTL1200W1B08N
1500 11,20W 1926 Im  184XTL1500W1B08 184XTL1500W1B08N
1800 13,60W 2339Im 184XTL1800W1B08 184XTL1800W1B0O8N
450 2,88W 507 Im  184XTLO450N1B08 184XTL0O450N1B0O8N
600 4,00W 704 Im  184XTLOG0ON1B08 184XTLO600NTBO8SN
900 6,40W 1126 Im 184XTLO900N1B08 184XTLO900N1BO8N
4000K 1200  8,80W  1548Im 184XTL1200N1B08 184XTL1200N1BO8N
1500  11,20W 1971 Im 184XTL1500N1B08 184XTL1500N1B0O8N
1800 13,60W 2394 Im 184XTL1800N1B08 184XTL1800N1BO8N
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Light source: 6W/m | 11,5W/m — Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

my BEL xT-L (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

BEL xT-L 500mm
LED 24V - 8W/m ErP

LUX

2700K
3000K
4000K

mm

250

/®<120°
21280

1015
1020

500

02550

1040

350
355

750

355
175

1000

03850

05100

170
175
100
100

100

2700K

3000K  4000K

168 -171-1941m/W | CRI=80

BEL xT-L 500mm
LED 24V - 6W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

250

01280

765

500

02550

795
850

265
270

750

03850

290

130
135

140

70

1000

25100

80
80

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K

3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

BEL xT-L 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

1410

250

500

/@><120°
[4} 1‘280

02550

1350
1440

490

750

03850

470
495

235

1000

05100

230
235

140

135
145

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

BEL xT-L

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection
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Q
FORMA € FUNZIONE

BEL xT-L puaL color

LED 24V - 11,4W/m

BEL Collection

Lampada a doppia temperatura colore
Profilo in alluminio ossidato per libera instal-
lazione, completo di terminali di chiusura,
schermo in policarbonato opalino; fissaggio
con viti (non fornite).

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

- BEL xT-L senza interruttore
Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
- BEL xT-L con interruttore

Finitura
Alluminio - Nero (altre su richiesta)

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

BEL xT-L

] M

[

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting, com-
plete with end caps, opaline polycarbonate
screen; screw fixing (screws not included).

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By external DUAL COLOR selector:

- BEL xT-L without switch

By built-in DUAL COLOR switch:

- BEL XT-L with switch

Finish

Aluminium / Black (other upon request)

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

READY

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur

Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung (opalen);
Endkappen und Befestigungs-clips. Montage
mit Befestigungsschrauben (nicht enthalten).

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler:
« BEL xT-L ohne Schalter

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
- BEL xT-L mit Schalter

Ausftihrung
Aluminium / Schwarz (Andere auf Anfrage)

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

(@)

(A) senza interruttore / without switch / ohne Schalter
interruttore / switch / Schalter

2000 24V
( -
@8

L

my BEL xT-L (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

42 BEL Collection
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BEL xT-L DUAL COLOR

FORMA € FUNZIONE

Q

i

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

BACK VIEW

Light source: LED 24V - 11,4W/m puALcoLor (D

LED DRIVER

DUAL COLOR

Selezionatore
Selector / Wahler

CE AL W@ P44 giess e o | B

Senza interruttore / Without switch / Ohne Schalter

3000K 4000t

92 - 92 ImW | CRI=90

ON - OFF Lmm ~ Watt  Lumen BEL xT-L 500mm WX
450  456W  4201m  184XTLO450D3B11 184XTLO450D3B11N LED24V-1M4W/mEPDUAL IR
600  6,46W  594Im  184XTLOBOOD3B11 184XTLOBOOD3B11N mm /%200
Senzainterrutiore 959 gggw 909 Im  184XTLOSOOD3BT1 184XTLOS0OD3B1IN 20 01280 m
Without switch ‘
ohne Schalter 1200 13,30W 1224 Im  184XTL1200D3B11 184XTL1200D3B11N - 29550 o
1500 16,72W  15381m  184XTL1500D3B11 184XTL1500D3B11N ‘ 275
1800 20,14W 1853 Im  184XTL1800D3B11 184XTL1800D3B11N 750 03850 130
135
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore o . 5‘100 .
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting 80
Sie funktioniert mit Dual Color-Wé&hler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung
53
o
VIN Watt (max) COD. IN24V- 305 o) 275 OUT 24V
24y 50W max 6IN088 =] - —
(DRIVER) DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)
ON - OFF Lmm) ~ Watt  Lumen
450 4,18W 385Im  184XTL0450D1B11 184XTL0O450D1B11N
600 5,70W 5241m  184XTLO600D1B11 184XTLO600D1B11N i,
C?Ar},t'ﬂte”ﬁ“ﬁre 900  9,12W  839Im  184XTLO90OD1B11 184XTLO900D1B11N "
Ith sSwitC
mit Schalter 1200 12,54W 1154 Im  184XTL1200D1B11 184XTL1200D1B11N
1500 15,96W 1468 Im  184XTL1500D1B11 184XTL1500D1B11N -
1800 19,38W 1783 1Im  184XTL1800D1B11 184XTL1800D1B11N - |
Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato "'"'h-.

Color temperature setting with integrated switch
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter

my BEL xT-L (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

Interruttore / Switch / Schalter

BEL xT-L

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection 43



Q
FORMA € FUNZIONE

BEL XT-L vela LED 24V - 8W/m

ErP
BEL Collection 3000K | 4000K | 2700K optional 4
Lampada per libera installazione Lamp for surface mounting Anbauleuchte
Profilo in alluminio ossidato con vela antiabba- Aluminium profile with glare cover complete Alu-Profil mit Blendschutz-profil; Polykarbonat-
gliamento, completo di terminali di chiusura, with end caps,opaline polycarbonate screen; Abdeckung (opalen); Endkappen und
schermo in policarbonato opalino; fissaggio screw fixing (screws not included). Befestigungs-clips. Montage mit
con viti (non fornite). Befestigungsschrauben (nicht enthalten).
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED 24V - 8W/m LED 24V - 8W/m LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (su richiesta) LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (upon request) LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (Auf Anfrage)
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta) 3000K / 4000K / 2700K (upon request) 3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)
Sistema di accensione Switching system Schaltsystem
Senza interruttore Without switch Ohne Schalter
Varianti prodotto Product versions Produkt-Varianten
BEL xT-L vela con interruttore — p. 46 BEL xT-L vela with switch — p. 46 BEL xT-L vela mit Schalter — p. 46
BEL xT-L vela DUAL COLOR — p. 48 BEL xT-L vela DUAL COLOR — p. 48 BEL xT-L vela DUAL COLOR — p. 48
Applicazioni Application Anwendungen
Cucina / Salotto / Negozi Kitchen / Living room / Shops Kuche / Wohnzimmer / Geschéafte
3,3
28,9 7,9

36,8

1 A e l 5 /:. ' 5 l
195 m + & 2000 @8
e \‘/'\ &wm

14.9 18 ny
13‘51 I I 24V
- ~ ;
L
my BEL xT-L vela (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte
BEL xT-L vela mm: Dimensioni in millimetri

44
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Q

FORMA € FUNZIONE

i

BEL xT-L vela
Senza interruttore | Without switch / ohne Schalter

CE AL W@ P44 giess e o | B

BACK VIEW .

Alluminio / Nero (altre finiture su richiesta)
Aluminium / Black (other finishes upon request)
Aluminium / Schwarz (Andere Farben auf Anfrage)

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

172-172-176 Im/W | CRI=80

Alluminio Nero BEL xT-L vela 500mm Lux
450  3,36W 578Im 184XTVLO450W3B08 184XTVLO450W3B08N mm ——95° w15
600  448W 771Im 184XTVLOBOOW3BO8 184XTVLOBOOW3BOSN 250 - i S
900  6,88W 1183Im 184XTVLO90OW3BO08 184XTVLO90OOW3BOSN 350
3000K 500 21600 355
1200 9,28W 1596 Im 184XTVL1200W3B08 184XTVL1200W3B0OSN 355
;
1500 11,68W 2009 Im 184XTVL1500W3B08 184XTVL1500W3B0O8N 750 02400 s
1
1800 14,08W 2422 Im 184XTVL1800W3B08 184XTVL1800W3B0OSN 1;2
450  336W  591Im 184XTVLO450N3B08 184XTVL0O450N3B0OSN 1000+ 03200— i
600  448W  788Im 184XTVLOGOON3BO8 184XTVLOGOON3BOSN
4000K 900  6,88W 1211 Im 184XTVLO9OON3BO8 184XTVLO9OON3BOSN sk 300K 4000K
1200 9.28W 16331m 184XTVL1200N3BO8 184XTVL1200N3BOSN 168 -171-1941m/W | CRI=80
1500 11,68W 2056 Im 184XTVL1500N3B08 184XTVL1500N3B08N BEL xT-L vela 500mm ;‘gg‘K
1800 14,08W 2478Im 184XTVL1800N3BO8 184XTVL1800N3BOSN LED 24V GW/m ErP oo
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage o 95° 765
250 4 08790 795
Light source: 6W/m | 11,5W/m — Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage %
500 21600 270
290
130
750 02400 135
140
70
1000+ 93200—— 80
80

my BEL xT-L vela (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K

3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

BEL xT-L vela 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

250

500

9
0790

21600

1410
1350
1440

490

750

02400

470
495

235

1000 —

23200 ——

230
235
140
135
145

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

BEL xT-L vela

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection
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Q
FORMA € FUNZIONE

BEL xT-L vela interrUTTORE

LED 24V - 8W/m 23

BEL Collection

Lampada con interruttore

Lamp with switch

3000K | 4000K | 2700K optional

Anbauleuchte mit Schalter

Profilo in alluminio ossidato per libera
installazione con vela antiabbagliamento,
completo di terminali di chiusura, schermo in

Aluminium profile for surface mounting with
glare cover, complete with end caps, opaline
polycarbonate screen; screw fixing (screws not

Alu-Profil mit Blendschutz-profil; Polykarbonat-
Abdeckung (opalen); Endkappen und
Befestigungs-clips. Montage mit

policarbonato opalino; fissaggio con viti (non
fornite).

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (su richiesta)

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Con interruttore

Varianti prodotto
BEL xT-L vela senza interruttore — p. 44
BEL xT-L vela DUAL COLOR — p. 48

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola (scrivania)

28,9 79,
1 (—
12,5 102°
\
- 14,9 ‘ \‘ﬁ
BEL xT-L vela

36,8

13,GI I

included).

Light source
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (upon request)

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Switching system

With switch

Product versions
BEL xT-L vela without switch — p. 44
BEL xT-L vela DUAL COLOR — p. 48

Application
Kitchen under wall cabinet / Shelf (desk)

3.3

Befestigungsschrauben (nicht enthalten).

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m
LED 24V - 6W/m | 11,5W/m (Auf Anfrage)

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Mit Schalter

Produkt-Varianten
BEL xT-L vela ohne Schalter — p. 44
BEL xT-L vela DUAL COLOR — p. 48

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken / Konsolen
(Schreibtisch)

© l 2000 @8

N A

I 24V

my BEL xT-L vela (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

i

BEL xT-L vela INTERRUTTORE
Con interruttore / With switch / mit Schalter

CE AL W@ P44 giess e o | B

BACK VIEW .

Alluminio / Nero (altre finiture su richiesta)
Aluminium / Black (other finishes upon request)
Aluminium / Schwarz (Andere Farben auf Anfrage)

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

172-172-176 Im/W | CRI=80

Alluminio Nero BEL xT-L vela 500mm Lux
450  2,88W  495Im 184XTVLO450W1B08 184XTVLO450W1BO8N mm —— o5 w15
600  400W 688Im 184XTVLOBOOW1BO8 184XTVLOBOOW1BOSN 20 =070 i
900  6,40W 1101Im 184XTVLO90OW1BOS 184XTVLO90OW1BOSN 350
3000K 500 21600 355
1200  8,80W 1514 Im 184XTVL1200W1B08 184XTVL1200W1B0SN 35
1500 11,20W 1926 Im 184XTVL1500W1B08 184XTVL1500W1B08N 750 02400 e
1800 13,60W 2339 Im 184XTVL1800W1B08 184XTVL1800W1BOSN 1;2
450  2,88W 507 Im 184XTVLO450N1B08 184XTVL0O450N1B0O8N 1000+ 03200—— i
600  4,00W  704Im 184XTVLOBOON1BO8 184XTVLOGOON1BOSN

2000K 900  6,40W 11261m 184XTVLO90ON1BO8 184XTVLO9OON1BOSN sk 300K 4000K
1200 8.80W 15481m 184XTVL1200N1B08 184XTVL1200N1BOSN 168 -171-1941m/W | CRI=80
1500  11,20W 1971 Im 184XTVL1500N1B08 184XTVL1500N1B08N BEL xT-L vela 500mm -
1800 13,60W 2394 Im 184XTVL180ONTBO8 184XTVL1800N1BOSN LED 241 - 6W/m ErP i
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage o 95° 765
250 4 08790 795
Light source: 6W/m | 11,5W/m — Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage %
500 21600 270
290
130
750 02400 135
140
70
1000+ 93200—— 80
80

my BEL xT-L vela (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K

3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

BEL xT-L vela 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

250

500

- o5
0790

21600

1410
1350
1440

490

750

02400

470
495

235

1000 —

23200 ——

230
235
140
135
145

Su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

BEL xT-L vela

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection
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BEL xT-L vela puaL color

Q
FORMA € FUNZIONE

BEL Collection

Lampada a doppia temperatura colore
Profilo in alluminio ossidato per libera
installazione con vela antiabbagliamento,
completo di terminali di chiusura, schermo in
policarbonato opalino; fissaggio con viti (non
fornite).

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

- BEL xT-L vela senza interruttore

Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
- BEL xT-L vela con interruttore

Finitura
Alluminio - Nero (altre su richiesta)

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting with
glare cover, complete with end caps, opaline
polycarbonate screen; screw fixing (screws not
included).

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By external DUAL COLOR selector:

« BEL xT-L vela without switch

By built-in DUAL COLOR switch:

- BEL xT-L vela with switch

Finish

Aluminium / Black (other upon request)

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

LED 24V - 11,4W/m
3000K Warm + 4000K Natural &5

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Profil Blendschutz-profil; Polykarbonat-
Abdeckung (opalen); Endkappen und
Befestigungs-clips. Montage mit
Befestigungsschrauben (nicht enthalten).

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

- BEL xT-L vela ohne Schalter

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
- BEL xT-L vela mit Schalter

Ausftihrung
Aluminium / Schwarz (Andere auf Anfrage)

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /

3.3
28,9 79,
1 — ' I
125 102:\- L3 © 2 2000 24V ®
* | \‘/8'\ (A) senza interruttore / without switch / ohne Schalter <
14,9 W o8
' interruttore / switch / Schalter
—
135] | |
- |
L
my BEL xT-L vela (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte
48 BEL xT-L vela mm: Dimensioni in millimetri

BEL Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



BEL xT-L vela DUAL COLOR

Q

FORMA € FUNZIONE

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

BACK VIEW

Light source: LED 24V - 11,4W/m puALcoLor (D

DUAL COLOR

Selezionatore

Selector / Wahler

CE TG 044 iz = =

i

&

Senza interruttore / Without switch / Ohne Schalter

3000K 4000t

92 - 92 ImW | CRI=90

ON - OFF L(mm) Watt  Lumen BEL xT-L vela 500mm LuX
450  456W  420Im  184XTVL0450D3B11 184XTVLO450D3B11N LED 24V -11,41/m ErP DUAL B
600  6,46W 594 Im  184XTVLO600D3B11 184XTVLO600D3B11N m —9%°
. a7
Senzainterruttore 995 g9ggw  909Im  184XTVLO900D3B11 184XTVLOI0OD3BI 1N 20 -0 7%0 o
Without switch —
ohne Schalter 1200  13,30W 1224 Im 184XTVL1200D3B11 184XTVL1200D3B11N 500 31600 o
1500 16,72W 1538 1m 184XTVL1500D3B11 184XTVL1500D3B11N | 275 |
1800 20,14W 1853 Im 184XTVL1800D3B11 184XTVL1800D3B11N 750 02400 130
135
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore 1000 3200 o
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting 80
Sie funktioniert mit Dual Color-Wé&hler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung
53
o
VIN Watt (max) COD. IN24V- 305 o) 2%
24y 50W max 6IN088 =] -
(DRIVER) DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)
ON - OFF L(mm) ~Watt  Lumen
450 4,18W 385Im  184XTVL0450D1B11 184XTVL0450D1B11N
600 5,70W 524 Im  184XTVLO600D1B11 184XTVLO600D1B11N
C?Ar},t'ﬂte”ﬁ“ﬁre 900  9,12W  839Im  184XTVLO9OOD1B11 184XTVLOY0OD1B11N -
Ith sSwitC
mit Schalter 1200 12,54W 1154 1m 184XTVL1200D1B11 184XTVL1200D1B11N
1500 1596W 1468 Im 184XTVL1500D1B11 184XTVL1500D1B11N .
1800 19,38W 1783 Im 184XTVL1800D1B11 184XTVL1800D1B11N " "
Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato e

Color temperature setting with integrated switch
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter

my BEL xT-L vela (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

Interruttore / Switch / Schalter

BEL xT-L vela

DRIVER: 24V — p. 267

BEL Collection 49



PRO - BEL xT

FORMA € FUNZIONE

Q

A Alluminio / Aluminium / Aluminium

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in alluminio ossidato per libera installazione
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo tagliabile a
misura in policarbonato opalino e a terminali di chiusura.

Fissaggio con clips in policarbonato oppure con biadesivo.

Oxidized aluminium profile for surface mounting
Cuttable to size; it combines with a cuttable to size
opaline polycarbonate screen, and end caps. Installation
with polycarbonate fixing clips or with double-sided tape.

Anbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kirzbar und kombinierbar mit einer kurzbaren Polycar-
bonat-Abdeckung (Opal) und Endkappen. Montage mit
Befestigungsclips aus Polycarbonat oder mit Klebeband.

“'\-..
-

Nero / Black / Schwarz

Profilo - Profile - Profil

)

@

L (mm) COD.
2000 684XP2000
3000 684XP3000

L (mm) COD.
2000 684XP2000N
3000 684XP3000N

Schermo - Screen - Abdeckung

L (mm) COD.
2000 68452000
3000 68453000

Terminali - End covers - Endkappen

138 PCS CoD.
L,e ‘ @ PAR 684T02S
2 o e PAIR 684T02N
1 1 7,6 142
Clip di fissaggio - Fixing clip - Clip
’ R & PCS coD.
S
1 6840001
1 :+: U,—,T:TU :[3 6 @
;:ﬁ o 1 6840001N
e &y
PRO = BEL XT'L (A Alluminio / Aluminium / Aluminium
Tagliabile a misura / Cuttable to size [ Kirzbar Nero / Black / Schwarz
Proﬁlo ?n alluminio os.sidat.o per libera installaziong . o4
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo tagliabile a P L (mm) cop
misura m pollcarbqrjat.olopalln(l) ea termlnall di chiusura. J . [ 2000 684XLP2000
Installazione con viti di fissaggio (non incluse). 44 @
o o ) ) —_ 3000 684XLP3000
Oxidized aluminium profile for surface mounting 14
Cuttable to size; it combines with a cuttable to size
. L (mm) COD.
opaline polycarbonate screen, and end caps.
Installation with fixing screws (not included). 2000 684XLP2000N
3000 684XLP3000N
Anbauprofil aus eloxiertem Aluminium
Kurzbar und kombinierbar mit einer kirzbaren Polycar-
bonat-Abdeckung (Opal) und Endkappen. Montage mit
Befestigungsschrauben (nicht enthalten). ‘
L (mm) COD.
37
1 g %1 2000 68452000
11,8 3000 68453000
Terminali - End covers - Endkappen
s‘ 138 ‘ ‘ L ] ‘ M ® PAR 684T02S
| i i PAIR 684T02N
7,6 ‘ 14,2 ‘

BACK VIEW

PRO-BEL

50 BEL Collection

mm: Dimensioni in millimetri

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



PRO - BEL xT-L vela

Q

FORMA € FUNZIONE

@A) Alluminio / Aluminium / Aluminium

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in alluminio ossidato per libera installazione
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo tagliabile a
misura in policarbonato opalino e a terminali di chiusura.
Installazione con viti di fissaggio (non incluse).

Oxidized aluminium profile for surface mounting
Cuttable to size; it combines with a cuttable to size
opaline polycarbonate screen, and end caps.
Installation with fixing screws (not included).

Anbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kirzbar und kombinierbar mit einer kurzbaren Polycar-
bonat-Abdeckung (Opal) und Endkappen. Montage mit
Befestigungsschrauben (nicht enthalten).

BACK VIEW

mm: Dimensioni in millimetri

89 79

1 OZ‘K

12,5

14,9 ARE

I:-‘""“'---.
—

Nero / Black / Schwarz

Profilo - Profile - Profil

®

L (mm) COD.
2000 684XLVP2000
3000 684XLVP3000

L (mm) COD.
2000 684XLVP2000N
3000 684XLVP3000N

Schermo - Screen - Abdeckung

L (mm) COD.
2000 68452000
3000 68453000

Terminali - End covers - Endkappen

PCS cob.
A PAR 6847035
PAIR 684TO3N

PRO-BEL

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

BEL Collection 51
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Q
FORMA € FUNZIONE

ERA Collection

[ ]

PRO-ERA

ERA /ERA-C

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter...................... —p.54
ERA / ERA-C fumeé

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter................................. —p.56

ERA2 /ERA2-C

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.................... —p. 58
ERA 2 / ERA 2-C fume
Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter........................... —p. 60

Forma e Funzione @
ERA Collection

PROFILI / PROFILES / PROFIL

PRO-ERA / PRO-ERA fUMIE ...\ oo —p. 62
PRO-ERA-C / PRO-ERA-C fUM. ...\ oo oo —p. 62
PRO-ERA 2/ PRO-ERA 2 UM .......ooo.. oo . 63
PRO-ERA 2-C/ PRO-ERA 2-C fUME.......o.... oo . 63
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Immagine / Image / Image: ERA i Forma e Funzione ©
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ERA

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m 23

ERA Collection

Lampada senza interruttore

Profilo in alluminio per installazione ad incasso
e schermo in policarbonato opalino.Clip di
fissaggio incluse (non montate); terminali di
chiusura in policarbonato opzionali.
Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Accessori (opzionali)
Terminali di chiusura

Varianti prodotto
ERA-C con bordo sporgente
ERA / ERA-C fumé — p. 56

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

6.5 6.5
8,6[ /i E JZL 8,3
| 0,3
6 7
ERA ERA-C

* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe

ERA

Lamp without switch

Oxidized aluminium profile for flush mounting,
opaline polycarbonate screen. Fixing clips
included (not assembled); optional end covers
in polycarbonate. Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Accessories (optional)
End covers

Product versions
ERA-C with protuding border
ERA / ERA-C fume (dark grey) — p. 56

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

2700K | 3000K | 4000K

Einbauleuchte ohne Schalter

Profil aus eloxiertem Aluminium; Abdeckung
aus Polykarbonat opalen. Befestigungsclip
(inbegriffen - nicht montiert); optionale Endkap-
pen aus Polykarbonat. Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Zubehor (optional)
Endkappen

Produkt-Varianten
ERA-C mit vorstehender Kante
ERA / ERA-C fumé (Antrazit) — p. 56

Anwendungen
Kuiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

my ERA (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

¢ “ et

A 24V

150 26,5 @9

2000 28

mm: Dimensioni in millimetri

54 ERA Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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ERA

Incasso / Recessed / Einbau

X

ERA

AN

ERA-C

N

i

C € AL &os @. <> 1P40 E7kess | = =

2700K

Light source: LED 24V - 8W/m [ >

min — max
2700K 1011083 101C103
100 — 3000 3000K 101101 101C101
4000K 101102 101C102

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

Accessori / Accessories / Zubehor

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip 6,5
—

Incluse (hon montate)
‘ Included (not assembled)

Inbegriffen (nicht montiert)

* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe

Terminali di chiusura / End covers / Endkappen

PCS COD.
1 (open) 6017002

1 (closed) 601T002C 4 AP
open closed

o 6

.8,
PCS COD.

1 (open) 6017004 E H
1 (closed) 601T004C L )
T I 1

open closed 1 7

DRIVER: 24V — p. 267

3000K  4000K

&

122-135-1421lm/W | CRI=80

ERA 500mm
LED 24V - 8W/m ErP

LUX

3000K
4000K

mm

500

T
p870

21750

750

1000

22650

23550

470
450

165
155

80
75

50
45

ERA

ERA Collection

55



ERA fume

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m 2%

ERA Collection

Lampada senza interruttore

Profilo in alluminio per installazione ad incasso
e schermo in policarbonato fume.Clip di fissag-
gio incluse (non montate); terminali di chiusura
in policarbonato opzionali.

Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Accessori (opzionali)
Terminali di chiusura

Varianti prodotto
ERA-C fume con bordo sporgente
ERA /ERA-C opalino — p. 54

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

* *
6,5 6,5
8,6 /
[ é ) | 83
| 0,3
6 7
ERA fumé ERA-C fumé

* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe

ERA fumeé

Lamp without switch

Oxidized aluminium profile for flush mounting,
fumeé (dark grey) polycarbonate screen. Fixing
clips included (not assembled); optional end
covers in polycarbonate. Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Accessories (optional)
End covers

Product versions
ERA-C fume (dark grey) with protuding border
ERA/ERA-C opaline — p. 54

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

2700K | 3000K | 4000K

Einbauleuchte ohne Schalter

Profil aus eloxiertem Aluminium; Abdeckung
aus fume (Antrazit) Polykarbonat.
Befestigungsclip (inbegriffen - nicht montiert);
optionale Endkappen aus Polykarbonat.

Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Zubehor (optional)
Endkappen

Produkt-Varianten
ERA-C fume (Antrazit) mit vorstehender Kante
ERA/ERA-C opal — p. 54

Anwendungen
Kuiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

my ERA (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

150 26,5 @9

¥ 2av
2000 28

mm: Dimensioni in millimetri

56 ERA Collection
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ERA fume

Incasso / Recessed / Einbau

ERA fumé

ERA-C fumeé

y

Light source: LED 24V - 8W/m  [i[E)

L
L (mm) K ERA fume ERA-C fumé
min — max

2700K 101103F 101C103F
100 — 3000 3000K 101101F 101C101F
4000K 101102F 101C102F

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

Accessori / Accessories / Zubehor

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip 6,5*
——

Incluse (hon montate)
- Included (not assembled)
Inbegriffen (nicht montiert)
* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe
Terminali di chiusura / End covers / Endkappen
ERA fumé

PCS COD.

1 (open) 601T002F

1 (closed)  601T002CF He— | P !

open closed

ERA-C fumé 6 6

P —
PCS CoD. T
1 (open) 601T004F t H IJBB

1 (closed) 601T004CF
open closed 1 7 7

DRIVER: 24V — p. 267

2

C € AL @Zos @. 9 1P40 aiees) = o ¢

2700K  3000K  4000K

&

122-135-1421lm/W | CRI=80

ERA fumeé 500mm
LED 24V - 8W/m ErP

LUX

3000K
4000K

mm

500 21750

750 22650
1000 23550

220
200

75
75

40
35

20
20

LED OFF

ERA fume

ERA Collection
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ERA 2
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FORMA € FUNZIONE

ERA Collection

Lampada senza interruttore
Profilo in alluminio per installazione ad incasso
e schermo antiabbagliamento in policarbonato

opalino.Clip di fissaggio incluse (non montate);
terminali di chiusura in policarbonato opzionali.

Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Accessori (opzionali)
Terminali di chiusura

Varianti prodotto
ERA 2-C con bordo sporgente
ERA 2/ ERA 2-C fumé — p. 60

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

*

Lamp without switch

Oxidized aluminium profile for flush mounting,
opaline anti-glare polycarbonate screen. Fixing
clips included (not assembled); optional end
covers in polycarbonate. Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Accessories (optional)
End covers

Product versions
ERA 2-C with protuding border
ERA 2/ ERA 2-C fumé (dark grey) — p. 60

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

LED 24V - 8W/m
READY
2700K | 3000K | 4000K

Einbauleuchte ohne Schalter
Profil aus eloxiertem Aluminium; Blendschuntz-

Abdeckung aus Polykarbonat opalen.

Befestigungsclip (inbegriffen - nicht montiert);
optionale Endkappen aus Polykarbonat. Nur
maBgeschneiderte.

Lichtquelle

LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Zubehor (optional)

Endkappen

Produkt-Varianten

ERA 2-C mit vorstehender Kante
ERA 2/ ERA 2-C fumé (Antrazit) — p. 60

Anwendungen

Kuiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

my ERA 2 (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

*
6,5 6,5 62
7 L =
+//) / \
aa b ‘ 03
6 7
/) J
ERA 2 ERA 2-C S = w24
150 76,5 @9 2000 8
* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe
ERA 2 mm: Dimensioni in millimetri
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ERA 2

Incasso / Recessed / Einbau

ERA 2

ERA 2-C

N

2

2700K

Light source: LED 24V - 8W/m )

min — max
2700K 101203 101C203
100 — 3000 3000K 101201 101C201
4000K 101202 101C202

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

Accessori / Accessories / Zubehor

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip 6,5*

Incluse (hon montate)
; Included (not assembled)
Inbegriffen (nicht montiert)

* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe

Terminali di chiusura / End covers / Endkappen

PCS COD. 105
1 (open) 601T003
1 (closed) 601T003C 111 1 5 { p 1
open closed
ST
PCS COD. 0
1 (open) 601T005 10,2
1 (closed) 601T005C 03
open closed 111 1 7 f Z e

DRIVER: 24V — p. 267

3000K  4000K

&

122-135-1421lm/W | CRI=80

ERA 2 500mm
LED 24V - 8W/m ErP

LUX

3000K
4000K

mm

500

21450

750

1000

22200

22950

490
480

165
160

80
80

50
45

ERA 2

ERA Collection
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ERA 2 fume

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m

ERA Collection

Lampada senza interruttore

Profilo in alluminio per installazione ad incasso
e schermo antiabbagliamento in policarbonato
fume.Clip di fissaggio incluse (non montate);
terminali di chiusura in policarbonato opzionali.
Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Accessori (opzionali)
Terminali di chiusura

Varianti prodotto
ERA 2-C fume con bordo sporgente
ERA 2/ ERA 2-C opalino — p. 58

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

*

Y

XN -
6 7
ERA 2 fumé ERA 2-C fumé

* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe

ERA 2 fume

Lamp without switch

Oxidized aluminium profile for flush mounting,
fumeé (dark grey) anti-glare polycarbonate
screen. Fixing clips included (not assembled);
optional end covers in polycarbonate.
Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Accessories (optional)
End covers

Product versions
ERA 2-C fume (dark grey) with protuding border
ERA 2/ ERA 2-C opaline — p. 58

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

2700K | 3000K | 4000K

Einbauleuchte ohne Schalter

Profil aus eloxiertem Aluminium; Blendschuntz-
Abdeckung aus fume (Antrazit) Polykarbonat.
Befestigungsclip (inbegriffen - nicht montiert);
optionale Endkappen aus Polykarbonat.

Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Zubehor (optional)
Endkappen

Produkt-Varianten
ERA 2-C fume (Antrazit) mit vorstehender Kante
ERA 2 /ERA 2-C opal — p. 58

Anwendungen
Kuiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

my ERA 2 (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

L

T 0
i
/o
_—

& 24V

150 26,5 @9

2000 @8

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

ERA 2 fume

Incasso / Recessed / Einbau

ERA 2 fumé

ERA 2-C fumeé

2

C € EAL @Zos @. 0 1P40 3sees o 00 |7

2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 8W/m {[E>

L
L (mm) K ERA 2 fumé ERA 2-C fumé
min — max

2700K 101203F 101C203F
100 — 3000 3000K 101201F 101C201F
4000K 101202F 101C202F

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

Accessori / Accessories / Zubehor

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip 6,5*
——

Incluse (hon montate)
; Included (not assembled)
Inbegriffen (nicht montiert)

* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe

Terminali di chiusura / End covers / Endkappen

ERA 2 fume
PCS COD. 105
1 (open) 601TO03F

122-135-1421lm/W | CRI=80

ERA 2 fumé 500mm Lux

LED 24V - 8W/m ErP 3000K
4000K

mm

365
340

500 21450 140

130
750 22200 65
60
1000 22950 40

35

1 (closed)  601TO03CF 111 1 5 { 6 1
open closed
BRI
PCS cOob. LED OFF LED ON
1 (open) 601TO05F 10,2
1 (closed) 601T005CF 03
open closed }1} } 7 A 7 o
DRIVER: 24V — p. 267 ERA 2 fume 61
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PRO - ERA

FORMA € FUNZIONE

Q

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in alluminio ossidato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo tagliabile a
misura in policarbonato (opalino o fume) e a terminali di
chiusura (opzionali). Per l'installazione utilizzare le clip di
fissaggio (opzionali).

Oxidized aluminium profile for flush mounting

Cuttable to size; it combines with a cuttable to size
opaline or fume (dark grey) polycarbonate screen, and
end caps (optional). Installation by means of fixing clips
(optional).

Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kirzbar und kombinierbar mit einer kirzbaren Polycar-
bonat-Abdeckung (Opal oder Antrazit) und Endkappen
(optional). Montage mit Befestigungsclips (optional).

PRO - ERA-C

6,2

=

® ®

open closed

Profilo - Profile - Profil

Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
PCS COD.
1 6010001

* Cava di incasso: 6,5 mm
Milling width / EinbaumaBe

L (mm) COD.
t-h'—“‘"---.. 2000 601P2000
3000 601P3000
L (mm) COD.
2000 opal 601512000
3000 opal 601513000
H 2000 fume 601S12000F
3000 fume 601513000F
Terminali - End covers - Endkappen
PCS COD.
H 1 opal 6017002
@ 1 fumé 601T002F
1 opal 601T002C
l 1 fume 601T002CF
3

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kirzbar

Profilo in alluminio ossidato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo tagliabile a
misura in policarbonato (opalino o fume) e a terminali di
chiusura (opzionali). Per l'installazione utilizzare le clip di
fissaggio (opzionali).

Oxidized aluminium profile for flush mounting

Cuttable to size; it combines with a cuttable to size
opaline or fumé (dark grey) polycarbonate screen, and
end caps (optional). Installation by means of fixing clips
(optional).

Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kurzbar und kombinierbar mit einer ktrzbaren Polycar-
bonat-Abdeckung (Opal oder Antrazit) und Endkappen
(optional). Montage mit Befestigungsclips (optional).

PRO-ERA

=

7

&)

open closed

6

A ]

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
2000 601P2000
3000 601P3000
L (mm) COD.
2000 opal 601522000
3000 opal 601523000
2000 fumé 601522000F
3000 fume 601S23000F

Terminali - End covers - Endkappen

PCS CoD.
1 opal 6017004
@ 1 fume 601T004F
1 opal 601T004C
1 fume 601T004CF

Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
PCS COD.
1 6010001

* Cava di incasso: 6,5 mm
Milling width / EinbaumaBe

33371

mm: Dimensioni in millimetri
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PRO - ERA 2

Q

FORMA € FUNZIONE

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in alluminio ossidato per installazione ad incasso

Profilo - Profile - Profil

TaAinabiAIe a misura; Si abbinaAad uno schermo taglliablilel a L (mm) CoD.
misura in policarbonato (opalino o fume) e a terminali di 2000 601P2000
chiusura (opzionali). Per l'installazione utilizzare le clip di e t-"'“-—-_‘_____‘_‘
fissaggio (opzional). 6.2 3000 601P3000
Oxidized aluminigm proﬁle for flush mounting . Schermo - Screen - Abdeckung
Cuttable to size; it combines with a cuttable to size L (mm) cob
opaline or fume (dark grey) polycarbonate screen, and 2000 opal 601832600
end caps (optional). Installation by means of fixing clips opa
(optional). M 3000 opal 601533000
6 6 A
Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium 2000 fume 6015320007
Kirzbar und kombinierbar mit einer kurzbaren Polycar- 3000 fume 601S33000F
bonat-Abdeckung (Opal oder Antrazit) und Endkappen —
(optional). Montage mit Befestigungsclips (optional). ® Ter| sEaclcovers -kappen
| !
open  closed H ® 1 opal 6017003
1 fumeé 601TO03F
10,5 1 opal 601T003C
' 1 fumé 601TO03CF
|l | | | |
\1\ I 6 1 I 6 1
‘ 6,5 * Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
PCS COD.
k ; ‘ 1 6010001
* Cava di incasso: 6,5 mm
Milling width / EinbaumaBe
Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kirzbar
Profilo in alluminio ossidato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo tagliabile a Lo CoD.
misura in policarbonato (opalino o fume) e a terminali di 2000 601P2000
chiusura (opzionali). Per l'installazione utilizzare le clip di ‘H-"""‘“—h...___‘__
fissaggio (opzional). ‘ 6.2 ‘ 3000 601P3000
Oxidized aluminium profile for flush mounting Schermo - Screen - Abdeckung
Cuttable to size; it combines with a cuttable to size L (mm) CoD
opaline or fumé (dark grey) polycarbonate screen, and )
end caps (optional). Installation by means of fixing clips H H 2000 opal 601542000
(optional). H 3000 opal 601543000
e = \
Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium 7 7 2000 fums 6015420007
Kurzbar und kombinierbar mit einer ktrzbaren Polycar- 3000 fume 601S43000F
bonat-Abdeckung (Opal oder Antrazit) und Endkappen —
(optional). Montage mit Befestigungsclips (optional). ® ilerminaliclEndicoversEEndkappsn
open closed H PCS COD.
6 6 1 opal 601T005
b=
@ 1 fumé 601TO05F
02 1 opal 601T005C
l 1 fumeé 601TO05CF
h
6,5 * Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
— PCS cob.
‘ 1 6010001

mm: Dimensioni in millimetri

* Cava di incasso: 6,5 mm
Milling width / EinbaumaBe

PRO-ERA

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

ERA Collection
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Q

FORMA € FUNZIONE

GE O Collection

agl

PRO-GEO

GEOcorner xT

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.
Con interruttore / With switch / mit Schalter...............
DUAL CO LR

GEOcorner xT vela

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter........................................... —p.70
Con interruttore / With switch / mit Schalter................................................ —p. 70
DUAL COLOR. . —p.72
GEO xT-B

Con interruttore / With switch / mit Schalter...................o —p. 74
Con doppio interruttore / With double switch / mit Doppleschalter —p.74
GEOmix xT

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter........................... —p. 76
Con interruttore / With switch / mit Schalter..................... —p.76
GEOslim

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.................... —p.78
GEOslim xT

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.................. —p.78
microGEO

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.....................o

Con interruttore / With switch / mit Schalter........................

Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder

DUAL COLOR. ..

Forma e Funzione @
GEO Collection

PROFILI / PROFILES / PROFIL

PRO-GEOCOIMET XT.... e —p. 86
PRO-GEOcorner xT vela
PRO-microGEO
PRO-GEO K.




Q
FORMA € FUNZIONE

R 1
fmmagine / Image / Image: GEOcorner xXT . - W‘E‘Fuhzione P,
k . "= —y ““GEO Galiegtion 65




GEOCoRNER xT

Q
FORMA € FUNZIONE

GEQ Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio ossidato, completo di
terminali di chiusura, schermo in policarbonato
opalino e clips di fissaggio (in metallo e in
plastica).

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Applicazioni
Sottopensile cucina

Sistema di accensione
Senza interruttore / Con interruttore a sfioro

Varianti prodotto
GEQcorner XT DUAL COLOR — p. 68

-

GEOcorner xT

Lamp for surface mounting

Aluminium profile complete with end caps,
opaline polycarbonate screen and fixing clips
(metal and plastic).

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Application
Kitchen under wall cabinet

Switching system
Without switch / With proximity switch

Product versions
GEQOcorner xT DUAL COLOR — p. 68

LED 24V - 8W/m
3000K | 4000K | 2700K optional &

Anbauleuchte

Alu-Profil; Polykarbonat-Abdeckung
(opalen); Endkappen und Befestigungs-clips
(aus Kunststoff oder Metall).

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken

Schaltsystem
Ohne Schalter / mit BerGhrungsschalter

Produkt-Varianten
GEOcorner xT DUAL COLOR — p. 68

1.5
o
2000 8
il
24V
| m

v

my GEOcorner xT (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri
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GEOcorner xT

Q

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

Metal clip ;
(standard)

2700K

Light source: LED 24V - 8W/m [} D »

3000K 4000K

Plastic clip
(optional)

FORMA € FUNZIONE

2

C € FAL @/ 7 0> P20 asegs = -

—

&

Senza interruttore / Without Switch / Ohne Schalter
Color piombo / Lead-colored / Blei-Farbe

2700K

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter

450  3,36W  5781m 175XTC0450W3B08 175XTC0450W3B08P
600  4,64W  798Im 175XTC0600W3B08 175XTC0O600W3B08P
900 7,04W 1211 1m 175XTC0900W3B08 175XTC0900W3B08P
3000K 1200 9,44W 1624 Im 175XTC1200W3B08 175XTC1200W3B08P
1500 11,84W 2036 Im 175XTC1500W3B08 175XTC1500W3B08P
1800 14,24W 2449 Im 175XTC1800W3B08 175XTC1800W3B08P
450  3,36W 591 1Im 175XTC0450N3B08 175XTC0450N3B08P
600  4,64W  817Im 175XTC0600N3B08 175XTC0600N3B08P
900 7,04W 1239 Im 175XTCO900N3B08 175XTC0900N3B08P
4000K 1200  9,44W 1661 Im 175XTC1200N3B08 175XTC1200N3B08P
1500 11,84W 2084 Im 175XTC1500N3B08 175XTC1500N3B08P
1800 14,24W 2506 Im 175XTC1800N3B08 175XTC1800N3B08P
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Con interruttore a sfioro / With proximity switch / mit Beriihrungsschalter

450  2,88W  495Im 175XTC0450W1B08 175XTC0450W1B08P
600  4,00W  688Im 175XTC0600W1B08 175XTC0600W1B08P
900  6,40W 1101 Im 175XTC0900W1B08 175XTC0900W1B08P
3000K 1200 8,80W 1514 1Im 175XTC1200W1B08 1756XTC1200W1B08P
1500 11,20W 1926 Im 175XTC1500W1B08 175XTC1500W1B08P
1800 13,60W 2339 Im 175XTC1800W1B08 175XTC1800W1B08P
450  2,88W 507 Im 175XTC0450N1B08 175XTC0450N1B08P
600  4,00W  7041m 175XTCO600N1B08 175XTCO600N1B0O8P
900  6,40W 1126 1m 175XTCO900N1B08 175XTCO900N1B08P
4000K 1200  8,80W 1579 1m 175XTC1200N1B08 175XTC1200N1B08P
1500 11,20W 1971 Im 175XTC1500N1B08 175XTC1500N1B08P
1800 13,60W 2394 Im 175XTC1800N1B08 175XTC1800N1B08P
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

GEOcorner xT 500mm
LED 24V - 8W/m ErP

LUX

2700K
3000K
4000K

mm

250

— 110°
21040

1030
1010
1100

360

500

750

22100

03150

345
400

190

1000 —

\

04250 ——

170
195
115
95

115

- .ﬁ_‘.! i

Interruttore a sfioro / Proximity Switch / Berihrungsschalter
Alluminio / Aluminium / Aluminium

my GEOcorner xT (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

GEOcorner xT

DRIVER: 24V — p. 267

GEQ Collection
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GEOCORNER xT DUAL COLOR

LED 24V - 11,4W/m 28

GEQ Collection

Lampada a doppia temperatura colore

Profilo in alluminio ossidato per libera
installazione, completo di terminali di chiusura,
schermo in policarbonato opalino e clips di
fissaggio (in metallo e in plastica).

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

- GEOcorner xT senza interruttore
Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
- GEOcorner xT con interruttore

Applicazioni
Sottopensile cucina

-

GEOcorner xT DUAL COLOR

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting complete
with end caps, opaline polycarbonate screen
and fixing clips (metal and plastic).

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By external DUAL COLOR selector:

- GEOcorner xT without switch
By built-in DUAL COLOR switch:
- GEOcormner xT with switch

Application
Kitchen under wall cabinet

(A) senza interruttore / without switch / ohne Schalter

interruttore a sfioro / proximity switch / Berlhrungsschalter

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Anbauprofil; Polykarbonat-Abdeckung
(opalen); Endkappen und Befestigungs-clips
(aus Kunststoff oder Metall).

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

- GEOcorner xT ohne Schalter

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
« GEOcorner xT mit Schalter

Anwendungen
Unter Kuchenhangeschranken

15
~=— 2000 24V

—( R ®
8

" —

my GEOcorner XT (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

GEOcorner xT DUAL COLOR

2

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

Selezionatore

LED DRIVER

Plastic clip

<] (optional)

=Y | !
Metal clip \
(standard) 1 ‘ ——
/ -
\

Light source: LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR |}

DUAL COLOR

Selector / Wahler

CE€ ML @7 7@ P20 gisgs = 7

—

Senza interruttore / Without Switch / Ohne Schalter
Color piombo / Lead-colored / Blei-Farbe

3000K 4000t

92 - 92 ImW | CRI=90

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter GEOcorner xT 500mm Lux
Alluminio Color piombo LED 24V - 11,4W/m ErP DUAL 3000k
S | e ST Aluminium / Aluminium | Lead-colored / Blei-Farbe s — 0
450  4,94W 454 Im 175XTC0450D3B11 175XTC0450D3B11P 250 - 0850 840
900
600  6,46W 594 Im 175XTC0600D3B11 175XTC0600D3B11P
900 98W  909Im 175XTC0900D3B1 1 175XTCO900D3B1 1P w0 i 2
1200 13,30W 1224 Im 175XTC1200D3B11 175XTC1200D3B11P 750 29650 -
1500 16,72W 1538 Im 175XTC1500D3B11 175XTC1500D3B11P \ 195
1800 20,14W 1853 Im 175XTC1800D3B11 175XTC1800D3B11P 1000 03550——| 100
110
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting
Sie funktioniert mit Dual Color-Wé&hler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung
53
o
VIN Watt (max) COD. IN 24V 325 O 2%
24v 50W max 6IN088 =} ' — 0
(DRIVER) DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)
Con interruttore / With switch / mit Schalter
Alluminio Color piombo
(g et ST Aluminium / Aluminium | Lead-colored / Blei-Farbe
450  4,18W 385Im 175XTC0450D1B11 175XTC0450D1B11P
600  5,70W 524 Im 175XTC0600D1B11 175XTC0600D1B11P p——
900  9,12W 839 Im 175XTC0900D1B11 175XTC0900D1B11P
1200 12,54W 1154 Im 175XTC1200D1B11 175XTC1200D1B11P .
1500 15,96W 1468 Im 175XTC1500D1B11 175XTC1500D1B11P o .
1800 19,38W 1783 Im 175XTC1800D1B11 175XTC1800D1B11P i
Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato Intgrruttore / .SW'tCh / Scha}lter
) e ) Alluminio / Aluminium / Aluminium
Color temperature setting with integrated switch
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter
my GEOcorner xT (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte GEOcorner xT DUAL COLOR

DRIVER: 24V — p. 267
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GEOcorner xT vela

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m

GEQ Collection

Lampada per libera installazione
Profilo in alluminio ossidato con vela
antiabbagliamento, completo di terminali di

chiusura, schermo in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Applicazioni
Sottopensile cucina

Sistema di accensione
Senza interruttore / Con interruttore a sfioro

Varianti prodotto
GEQcorner xT vela DUAL COLOR — p. 72

i

GEOcorner xT vela

Lamp for surface mounting
Aluminium profile with glare cover complete

with end caps, opaline polycarbonate screen.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Application
Kitchen under wall cabinet

Switching system
Without switch / With proximity switch

Product versions
GEQOcorner xT vela DUAL COLOR — p. 72

3000K | 4000K | 2700K optional

Anbauleuchte

Alu-Profil mit Blendschutz-profil; Polykarbonat-

Abdeckung (opalen); Endkappen.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken

Schaltsystem
Ohne Schalter / mit BerGhrungsschalter

Produkt-Varianten
GEOcorner xT vela DUAL COLOR — p. 72

15
o
2000 @8
| S
24V

my GEOcorner XT vela (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri
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GEOcorner xT vela

Q

FORMA € FUNZIONE

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

2700K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

3000K 4000K

2

=
CE Y7 @ 1P20 &8st = =

&

Senza interruttore / Without Switch / Ohne Schalter
Nero / Black / Schwarz

2700K

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter

450 3,36W  5781Im 175XTCV0450W3B08 175XTCV0450W3B08N
600  4,64W  798Im  175XTCV0600W3B08  175XTCV0600W3B0O8SN
900 7,04W  12111m  175XTCV0900W3B08 175XTCV0900W3B08N
3000K 1200  9,44W 1624 Im  175XTCV1200W3B08 175XTCV1200W3B08N
1500 11,84W 20361Im  175XTCV1500W3B08  175XTCV1500W3B08N
1800 14,24W 2449 Im  175XTCV1800W3B08 175XTCV1800W3B08N
450 3,36W 591 Im 175XTCV0450N3B08 175XTCV0450N3B08N
600 4,64W 817 Im 175XTCV0600N3B08 175XTCV0OB600N3B0O8N
900  7,04W 1239Im  175XTCVO900N3B08 175XTCVO900N3B0O8N
4000K 1200 9,44W 1661 Im 175XTCV1200N3B08 175XTCV1200N3B08N
1500 11,84W 2084 Im 175XTCV1500N3B08 175XTCV1500N3B08N
1800 14,24W 2506 Im 175XTCV1800N3B08 175XTCV1800N3B08N
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Con interruttore a sfioro / With proximity switch / mit Beriihrungsschalter

450  2,88W  495Im 175XTCV0450W1B08 175XTCV0450W1B08N
600  4,00W  688Im 175XTCV0600W1B08 175XTCV0600W1B0O8N
900  6,40W 1101Im  175XTCV0900W1B08 175XTCV0900W1B08N
3000K 1200  8,80W 1514Im  175XTCV1200W1B08 175XTCV1200W1B08N
1500 11,20W 1926Im  175XTCV1500W1B08 175XTCV1500W1B08N
1800 13,60W 2339Im  175XTCV1800W1B08 175XTCV1800W1B08N
450  2,88W 507 Im 175XTCV0450N1B08 175XTCV0450N1B08N
600  4,00W 704 Im 175XTCV0600N1B08 175XTCVOB00N1B08N
900  6,40W 1126Im  175XTCV0O900N1B08 175XTCVO900N1B08N
4000K 1200 8,80W 1579Im  175XTCV1200N1B08 175XTCV1200N1B08N
1500 11,20W 1971 Im  175XTCV1500N1B08 175XTCV1500N1B08N
1800 13,60W 2394 Im  175XTCV1800N1B08 175XTCV1800N1B0O8N
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

my GEOcorner xT vela (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

GEOcorner xT vela 500mm

LED 24V - 8W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

250

500

—90°
0730

1050
1030
1135

21450

390
370

750

02200

405
190

1000 —

\

02950 ——

180
195
110
105

115

Interruttore a sfioro / Proximity Switch / Berihrungsschalter
Alluminio / Aluminium / Aluminium

GEOcorner xT vela

DRIVER: 24V — p. 267
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GEOcorner xT vela puaL coLor

LED 24V - 11,4W/m 2%

GEQ Collection

Lampada a doppia temperatura colore
Profilo in alluminio ossidato per libera
installazione con vela antiabbagliamento,
completo di terminali di chiusura, schermo in
policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

- GEOcorner xT senza interruttore
Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
- GEOcorner xT con interruttore

Applicazioni
Sottopensile cucina

y

GEOcorner xT vela DUAL COLOR

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting with
glare cover complete with end caps, opaline
polycarbonate screen.

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By external DUAL COLOR selector:

- GEOcorner xT without switch
By built-in DUAL COLOR switch:
- GEOcormner xT with switch

Application
Kitchen under wall cabinet

@ senza interruttore / without switch / ohne Schalter

interruttore a sfioro / proximity switch / Berlihrungsschalter

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Anbauprofil mit Blendschutz-profil;
Polykarbonat-Abdeckung (opalen); Endkappen.

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

- GEOcorner xT ohne Schalter

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
« GEOcorner xT mit Schalter

Anwendungen
Unter Kuchenhangeschranken

24

2000 24V

— =
8

my GEOcorner xT vela (min 100mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

2

-
CE L W7 X7 @ 1P20 @ees| wo i (R

GEOcorner xT vela DUAL COLOR
Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

DUAL COLOR
Selezionatore
Selector / Wahler

LED DRIVER

Senza interruttore / Without Switch / Ohne Schalter
Nero / Black / Schwarz

3000K 4000t

92 - 92 ImW | CRI=90

Light source: LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR |}

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter GEOcorner xT vela 500mm LUx

450 4,94W 454 Im 175XTCV0450D3B11 175XTCV0450D3B11N 250 - 8730 820
600 646W  594Im  175XTCVOBOOD3BI1  175XTCVOBOOD3B1TN "
900 9,88W 909 Im 175XTCV0900D3B11 175XTCV0900D3B11N 500 ke ‘;'gg
1200 13,30W 1224 Im 175XTCV1200D3B11 175XTCV1200D3B11N 750 22200 -
1500 16,72W 1538 Im 175XTCV1500D3B11 175XTCV1500D3B11N \ 135
1800 20,14W 1853 Im 175XTCV1800D3B11 175XTCV1800D3B11N 1000 22950—— 80
80

Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore

Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting
Sie funktioniert mit Dual Color-Wé&hler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung

53
—
VIN Watt (max) COD. IN§24V 32,:5 © EZ%*W
24V 50W max 6IN088 ' — 0
(DRIVER) DUAL COLOR
(LAMP)

Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263

Con interruttore / With switch / mit Schalter

450 4,18W 3851Im 175XTCV0450D1B11 175XTCV0450D1B11N

600 5,70W 524 Im 175XTCV0600D1B11 175XTCV0600D1B11N — _—
900 9,12W 839 Im 175XTCV0900D1B11 175XTCV0900D1B11N

1200 12,54W 1154 Im 175XTCV1200D1B11 175XTCV1200D1B11N

1500 15,96W 1468 Im 175XTCV1500D1B11 175XTCV1500D1B11N . -

1800 19,38W 1783 Im 175XTCV1800D1B11 175XTCV1800D1B11N i

Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato
Color temperature setting with integrated switch
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter

my GEOcorner xT vela (min 100mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / Mageschneiderte

Interruttore / Switch / Schalter
Alluminio / Aluminium / Aluminium

GEOcorner XT vela DUAL COLOR

DRIVER: 24V — p. 267
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GEO xT-B

Q
FORMA € FUNZIONE

GEQ Collection

Lampada di servizio con interruttore
Supporto in alluminio ossidato completo di
schermo in policarbonato opalino e fissaggi
laterali regolabili (fianchi: 16 — 19mm)

Sorgente luminosa
LED 24V - 6W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Applicazioni
Cestone - Cassetto

Varianti prodotto
GEO xT-B con doppio interruttore
(per basi e pensili a doppia anta)

GEO xT-B

Service lamp with switch

Aluminium structure complete with opaline
polycarbonate screen and side fixing brackets
(carcase side: 16 — 19mm)

Light source
LED 24V - 6W/m

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Application

Drawer

Product versions
GEO xT-B with double switch
(double doors base/wall units)

LED 24V - 6W/m 5%
3000K | 4000K | 2700K optional

Dienstleuchte mit Schalter

Alu-Struktur mit Abdeckung aus Polykarbonat
(opalen) und seitlichen Befestigungslaschen
(Korpus Seiten: 16 — 19mm)

Lichtquelle
LED 24V - 6W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Anwendungen
Schublade

Produkt-Varianten
GEO xT-B mit Doppelschalter
(fur Kichenschranken mit doppelten Turen)

%H# 2000 8
st .

o 24V

I L |

10 44

] o

Con interruttore / With switch / Mit Schalter
[ —=] |

Con doppio interruttore / With double switch / Mit Doppelschalter

mm: Dimensioni in millimetri
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GEO xT-B

Con interruttore / With switch / mit Schalter

2700K 3000K 4000K

2

CE MLV 7D IPa0 ciiess == |8

Per installazione cestone-cassetto
For drawer installation
Fur die Installierung in Schubladen

2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V -6W/m [fo > o> FE>

Con interruttore / With switch / mit Schalter

L Watt
. a Lumen COD. Lumen COD.

412 1,80W 308 Im 175XTB0450W1B06 349 Im 175XTB0450N1B06

3000 K 4000 K

462 2,16W 369 Im 175XTB0500W1B06 419 Im 175XTB0500N1B06

562 2,76W  4721m 175XTB0600W1B06 535 Im 175XTBO60ON1B06

762 3,96W 677 Im 175XTB0800W1B06 768 Im 175XTBO80ON1B06

862 4,56W  780Im 175XTB0900W1B06 885 Im 175XTB0O900ON1B06

1162  6,36W 1088 Im 175XTB1200W1B06 1234 Im 175XTB1200N1B06

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Con doppio interruttore / With double switch / mit Doppelschalter

1 Watt 3000 K 4000 K
(mm) Lumen COD. Lumen COD.

562 2,76W  4721m 175XTB0600W4B06 535 Im 175XTB0600ON4B06

862 4,56W 780 Im 175XTB0900W4B06 885 Im 175XTB0900N4B06

1162  6,36W 1088 Im 175XTB1200W4B06 1234 Im 175XTB1200N4B06

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267

168 -171-1941m/W | CRI=80

GEO xT-B 500mm Lux
LED 24V - 6W/m ErP 3000K
4000K

mm /W(P

250 91040 780
‘ 815

500 2100 285
‘ 300

750 93150 135
‘ 145

1000 94250 80

90

-

Per basi e pensili a doppia anta
Double doors base/wall units
Fur Kichenschranken mit doppelten Turen

GEO xT-B
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GEOmix xT

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,5W/m

GEQ Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio ossidato predisposto per
I'alloggiamento di accessori da cucina;
completo di terminali di chiusura e schermo
in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistera di accensione
Senza interruttore / Con interruttore capacitivo

Applicazioni
Sottopensile cucina

GEOmix xT

Lamp for surface mounting

Aluminium profile for surface mounting complete
with opaline polycarbonate screen, end caps
and accessories rail.

Light source
LED 24V - 11,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Switching system
Without switch / With capacitive switch

Application
Kitchen under wall cabinet

3000K | 4000K | 2700K optional

Anbauleuchte
Alu-Anbauprofil; Abdeckung aus Polykarbonat
(opalen), Endkappen und Kuchenzubehdortrager.

Lichtquelle
LED 24V - 11,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Ohne Schalter / Mit kapazitivem Schalter

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken

L
|

2000 @8

2 % ’

24V

mm: Dimensioni in millimetri
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GEOmix xT

Q

FORMA € FUNZIONE

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

2700K

Light source: LED 24V - 11,5W/m o > 1@ >

~3000K 4000K

®
C € [l @Zos @. 77 7 [ < IP20 | g w0 |

Senza interruttore / Con interruttore capacitivo
Without switch / With capacitive switch
Ohne Schalter / Mit kapazitivem Schalter

2700K

3000K  4000K

168-173-175Im/W | CRI=80

Versione L mm) Watt 3000 K 4000 K GEOmix xT 500mm zl;l;]l;(K
Version - Varianten Lumen COD. Lumen CcOD. LED 24V - 11,5W/m ErP iggg'ﬁ
450 4,83W  836Im 175T0450W3B11 845 Im 175T0450N3B11 mm <—100° 1490
Senzainterrutiore 559 ge7W  11541m  175T0G0OW3B11  1167Im  175TOBOON3B11 250 0790 1400
Without switch ‘ 1515
Ohne Schalter 900  10,12W 1751 Im  175T0O900W3B11 17711m  175TO900N3B11 500 21600 gég
1200 13,57W 2348Im  175T1200W3B11  2375Im  175T1200N3B11 ‘ 545
450  4,14W  716Im  175TO450W1B11  724Im  175T0450N1B11 750 22400 =
C‘\’;\;}'Ete”?:“ﬁre 600 598W 1035Im  175TOBOOWIB11  1046Im  175TOGOON1B11 | f—:g
ith switc!
1000 3250 145
Mit Schalter 900 9,43W 1631 Im  175T0900W1B11 1650 Im  175TO900N1B11 jpad
1200 12,88W 2228 Im  175T1200W1B11 2254 Im  175T1200N1B11
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Accessori / Accessories / Zubehor L (mm) COD.
— -
® Mensola / Shelf / Regal 350 186001 -
Porta rotolo / Roll holder / Rollenhalter 350 186002 B —
@ Porta spezie / Spice rack / Gewlrzregal 350 186003 l! ¥
@ Porta mestoli / Ladle holder / Schoploffeltrager 180 186004 ®
Accessori da cucina - Realizzati in alluminio e vetro temprato IF=_
Kitchen accessories - Made of aluminium and tempered glass ==
Kuechenzubehér - - Aus Aluminium und gehaertetem Glas -5 t:-_u S
- )
DRIVER: 24V — p. 267 GEOmix xT

GEQ Collection
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GEOslim

Q
FORMA € FUNZIONE

\.

LED 24V - 3,5W

GEO Collection

Lampada da incasso senza interruttore
Struttura in policarbonato verniciato e schermo
in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 3,5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

Varianti prodotto
GEOslim xT con distanziale per libera
installazione

GEOslim

Recessed lamp without switch
Painted polycarbonate structure and
polycarbonate screen (opaline)

Light source
LED 24V - 3,5W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

Product versions
GEOslim xT with spacer for surface mounting

210

3000K | 4000K

Einbauleuchte ohne Schalter
Gehause aus lackiertem Polykarbonat und
Abdeckung aus Polykarbonat (opalen)

Lichtquelle
LED 24V - 3,5W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

Produkt-Varianten
GEOslim xT mit Anbauring

208

Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe

2000 a8

——

24V

mm: Dimensioni in millimetri
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i

GEOslim C € A & T |

Senza interruttore | Without switch / ohne Schalter

®IP20 [ETR8Es | e =i (B

Incasso / Recessed mounting / Einbau
(A GEOslim GEOslim xT
Light source: LED 24V - 3,5W > 131 1m/W | CRI=80
Incasso / Recessed mounting / Einbau GEOslim Lux
Alluminio Nero LED 24V - 3,5W ErP 3000k
Lumen K . . - 4000K
Aluminium / Aluminium Black / Schwarz mm ‘J/
—90°
250 8700 820
3000K 17550200W3 175S0200W3N 780
460 Im 500 01450 225
4000K 175S0200N3 175S0200N3N \ 220
750 72200 105
‘ 105
1000 92950 60
60
Light source: LED 24V - 3,5W {5 >
Libera installazione / Surface mounting / Anbau
o K Alluminio Nero
Aluminium / Aluminium Black / Schwarz
3000K 1755X0200W3 175SX0200W3N
460 Im
4000K 175SX0200N3 175SX0200N3N
Libera installazione / Surface mounting / Anbau
9 [
[—
DRIVER: 24V — p. 267 GEOslim
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microGEO

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,5W/m

GEQ Collection

Lampada per installazione ad incasso
Profilo in alluminio ossidato completo di
schermo in policarbonato opalino e molle di
fissaggio.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Senza interruttore / Con sensore

Varianti prodotto
microGEO con interruttore — p. 82
microGEO DUAL COLOR — p. 84

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

15
,7 [////]/
: /]

16

microGEO

Recessed lamp
Aluminium profile complete with opaline
polycarbonate screen and fixing clips.

Light source
LED 24V - 11,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Switching system
Without switch / With motion sensor

Product versions
microGEO with switch — p. 82
microGEO DUAL COLOR — p. 84

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

L1= (L - 10mm)

Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe

3000K | 4000K | 2700K optional

Einbauleuchte
Alu-Einbauprofil; Abdeckung aus Polykarbonat
(opalen) und Befestigungsclips.

Lichtquelle
LED 24V - 11,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Ohne Schalter / Mit Bewegungsmelder

Produkt-Varianten
microGEO mit Schalter — p. 82
microGEO DUAL COLOR — p. 84

Anwendungen
Kiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschéafte

2000 @8
e I PO
24V

Senza interruttore / Without switch / Ohne Schalter

mm: Dimensioni in millimetri

80 GEOQO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

i

microGEO
Incasso / Recessed / Einbau

C € Bl @ @.F7 7 5

DIP20 FREEs mem e K

Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor
Ohne Schalter / With Bewegungsmelder

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m o> iE@> #E» 168 -173-1751m/W | CRI=80
| sk ] ook -
ey war TS N T
385 368W 637Im  175M0385W3B11  644Im  175MO0385N3B11 mm L 100 -
435  437W  756Im  175M0435W3B11  765Im  175M0435N3B11 250 0 1‘040 o
Senza interrutiore 535 552W  955Im  175M0535W3B11  9661m  175MO0535N3B11 - L2rio i
Without switch 735  7.82W 1353Im  175M0735W3B11  1368Im  175M0735N3B11 ‘ | 655 |
Ohne Schalter  g35  go7w 1552Im  175M0835W3B11  15701Im  175MO0835N3B11 750 o s
935 10,12W 1751Im  175M0935W3B11  1771Im  175MO0935N3B11 \ fgg
1135 12,42W 21491m  175M1135W3B11  2173Im  175M1135N3B11 1000 04250 s

385 322W  557Im  175M0385W2B11  563Im  175MO385N2B11

435  391W  676Im  175M0435W2B11  684Im  175M0435N2B11

Y — 535  506W 875Im  175M0535W2B11  885Im  175M0535N2B11
With sensor 735 736W 1273Im  175M0735W2B11  12881m  175M0735N2B11
Bewegungsmelder  g3s  gs1w  14721m  175M0835W2B11 1489 Im  175MO0835N2B11
935  9,66W 1671Im  175M0935W2B11 1690 Im  175MO935N2B11

1135  11,96W 2069 Im  175M1135W2B11 2093 Im  175M1135N2B11

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

L1= (L-10mm)
Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe
‘ ‘ 2000 @8
—_ T " "—"—™~F)® ,/;/——— " (———————— =1 "1
.y [ e
o L,,J 24V
- L
~ I |
Con sensore / with motion sensor / mit Bewegungsmelder
DRIVER: 24V — p. 267 microGEO
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microGEQO iNterrUTTORE

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,5W/m (=99

GEQ Collection

Lampada da incasso con interruttore

Profilo in alluminio ossidato completo di
schermo in policarbonato opalino e molle di
fissaggio.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Varianti prodotto

microGEO senza interruttore — p. 80
microGEO con sensore — p. 80
microGEO DUAL COLOR — p. 84

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola

15
?/ i

: 7

microGEO

Recessed lamp with switch
Aluminium profile complete with opaline
polycarbonate screen and fixing clips.

Light source
LED 24V - 11,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Product versions

microGEO without switch — p. 80
microGEO with motion sensor — p. 80
microGEO DUAL COLOR — p. 84

Application
Kitchen under wall cabinet / Shelf

L1= (L - 10mm)

Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe

3000K | 4000K | 2700K optional &

Einbauleuchte mit Schalter
Alu-Einbauprofil; Abdeckung aus Polykarbonat
(opalen) und Befestigungsclips.

Lichtquelle
LED 24V - 11,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Produkt-Varianten

microGEO ohne Schalter — p. 80
microGEO Mit Bewegungsmelder — p. 80
microGEO DUAL COLOR — p. 84

Anwendungen
Unter Kuchenhangeschranken / Boden

2000 78

,,,,,,,, — : ~

mm: Dimensioni in millimetri
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i

microGEO INTERRUTTORE

Con interruttore / With switch | Mit Schalter C € FR[ &Xos €.\ 7 [

DIP20 FREEs mem e K

%
. -
2700K SOOOK AOOOK\ 2700K 3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,5W/m 10> &) (&> 168 -173 - 175 Im/W | CRI=80
3000 K 4000 K microGEO 500mm Lux
L (mm)  Watt Lumen COD. e CoD. LED 24V - 11,5W/m ErP %Egg
385 322W  557Im  175M0385W1B11 563 Im  175M0385N1B11 mm ¢ 100 50
435  368W 637Im  175M0435W1B11 644 1m  175M0435N1B11 250 01040 o
535  483W 836Im  175M0535W1B11  845Im  175M0535N1B11 2‘110 665
500 2 630
735  743W 1233Im  175MO735W1B11  12481m  175M0735N1B11 ‘ 655
835 828W 1432Im 175M0835W1B11 14491m  175MO0835N1B11 - AT s
935  9,43W 1631Im  175M0935W1B11 1650Im  175M0935N1B11 \ f;g
1135  11,73W 2029 Im  175M1135W1B11 2053 Im  175M1135N1B11 1000 84250 };g
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
DRIVER: 24V — p. 267 microGEO
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microGEQO buaL coLor

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,4W/m

GEQ Collection

Lampada a doppia temperatura colore

Profilo in alluminio ossidato per installazione ad
incasso, completo di schermo in policarbonato
opalino e molle di fissaggio.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore

Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:
- microGEO senza interruttore

- microGEO con sensore di movimento
Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
- microGEQO con interruttore

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

microGEO DUAL COLOR

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for flush mounting complete
with opaline polycarbonate screen and fixing
clips.

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection

By external DUAL COLOR selector:
- microGEO without switch

- microGEO with motion sensor
By built-in DUAL COLOR switch:

- microGEQO with switch

Application
Kitchen / Living room / Shops

L1= (L-10mm)

Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Einbauprofil; Abdeckung aus Polykarbonat
(opalen) und Befestigungsclips.

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung

Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

- microGEO ohne Schalter

- microGEO mit Bewegungsmelder

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
- microGEO mit Schalter

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Geschafte

2000 24V

@

Tl -

(A) senza interruttore / without switch / ohne Schalter
sensore / motion sensor / Bewegungsmelder
©) interruttore / switch / Schalter

sy ©

mm: Dimensioni in millimetri

84 GEOQO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

i

microGEQO DUAL COLOR
Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

CE€ Al @. Y [2]<D1P20 &Regs) = i |

|
DUAL COLOR
Selezionatore
Selector / Wahler
| -

LED DRIVER Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor
Ohne Schalter / With Bewegungsmelder

Light source: LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR |} 3505K - ABDEK Im/W | CRI=90
. MicroGEQ 535mm x
Watt Lumen COD. Watt Lumen COD. LED 24V - 11,1”/m ErP DUAL 0006
385  3,80W 350 Im 175M0385D3B11 3,04W 280 Im 175M0385D2B11 mm ¢ 100°
435 4,18W 385Im 175M0435D3B11 3,80W 350 Im 175M0435D2B11 250 4 8‘50 i
535  532W 490 Im 175M0535D3B11 4,94W 454 Im 175M0535D2B11
735  7,60W 699 Im 175M0735D3B11 7,20\ 664 Im 175M0735D2B11 0 ’ 1‘750 N
835  8,74W 804 Im 175M0835D3B11 8,36W 769 Im 175M0835D2B11 7 52650 75
935  9,88W 909 Im 175M0935D3B11  9,50W 874 Im 175M0935D2B11 \ 210
1135 12,16W  11191m 175M1135D3B11  11,78W 1084 Im 175M1135D2B11 1000 03550 100

Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting
Sie funktioniert mit Dual Color-Wé&hler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung

53
o
VIN Watt (max) COD. IN 24V 325 O 2%&
24V 50W max 6IN088 =) ' —
(DRIVER) ————— DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)
L (mm)
Watt Lumen COD.

385  3,04W 280 Im 175M0385D1B11 | —

435 342w 3151m 175M0435D1B11

535  4,56W 420 Im 175M0535D1B11

735  6,84W 629 Im 175M0735D1B11

835 7,98W 734 1m 175M0835D1B11 - -

935  9,12W 839 Im 175M0935D1B11 .

1135  11,40W 1049 Im 175M1135D1B11 =

Interruttore / Switch / Schalter

Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato
Color temperature setting with integrated switch
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter
DRIVER: 24V — p. 267 microGEQO DUAL COLOR

GEQ Collection 85



PRO - GEOcorner xT

Q

FORMA € FUNZIONE

A Alluminio / Aluminium / Aluminium

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kiirzbar

Profilo in alluminio ossidato per libera installazione
Tagliabile a misura; finitura alluminio o color piombo; si
abbina ad uno schermo in policarbonato tagliabile a misura
e a terminali di chiusura (opzionali). Per I'installazione
utilizzare le clip di fissaggio.

Oxidized aluminium profile for surface mounting

Cuttable to size; aluminium or lead-colored finish; it
combines with a cuttable to size polycarbonate screen and
end caps (optional). Installation by means of fixing clips.

Anbauprofil aus eloxiertem Aluminium
Kurzbar; Alu-Ausfihrung oder Blei-Farbe; kombinierbar
mit einer kirzbaren Polycarbonat-Abdeckung und

Piombo / Lead-colored / Blei-Farbe

Profilo - Profile - Profil

@

L (mm) COD.
2000 675XTCP2000
3000 675XTCP3000

L (mm) COD.
2000 675XTCP2000P
3000 675XTCP3000P

Schermo - Screen - Abdeckung

|
Endkappen (optional). Montage mit Befestigungsclips. 5’31 H L (mm) cOob.
t “74 2000 66952000
3000 66953000
8. 18 Terminali - End covers - Endkappen
T T o PCS COD.
15J E D Jg | o ' (A PAR 6750021
] ' ' PAIR 6750021P
= 1 157
U 1
. : - Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
: ) . 155 | Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip |
€ ? ‘ b PCS cob.
] —— =
B o 1 Plastic 6750022
— 1 Metal 6750036
PRO - GEOCOFHGI’ XT vela @) Alluminio / Aluminium / Aluminium
Tagliabile a misura / Cuttable to size |/ Klrzbar Nero / Black / Schwarz
R - S
Profilo in alluminio ossidato per libera installazione -
Tagliabile a misura; finitura alluminio o nero; si abbina I L (mm) coD.
ad uno schermo in policarbonato tagliabile a misura e 15 - 2000 675XTCPV2000
a terminali di chiusura (opzionali). Installazione con viti 1 ‘-\1“‘--. ®
di fissaggio (non incluse). o e 3000 675XTCPY3000
Oxidized aluminium profile for surface mounting L (o) CoD.
Cgttable to size; algm|n|um or black finish; it combines 2000 675XTCPV2000N
with a cuttable to size polycarbonate screen and end
3000 675XTCPV3000N

caps (optional). Installation with fixing screws (not
included).

Anbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kurzbar; Alu oder Schwarz Ausfuhrung; kombinierbar
mit einer kdrzbaren Polycarbonat-Abdeckung

und Endkappen (optional). Montage mit Befesti-
gungsschrauben (nicht enthalten).

PRO-GEO

86 GEO Collection

1E -

Schermo - Screen - Abdeckung

L (mm) COD.
2000 66952000
3000 669S3000

Terminali - End covers - Endkappen

PCS Cob.
(A) PAIR 6750039
PAIR 6750039N

mm: Dimensioni in millimetri

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



PRO - microGEO

Q

FORMA € FUNZIONE

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kiirzbar

Profilo in alluminio ossidato per incasso
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo
in policarbonato, anch’esso tagliabile a misura.
Per l'installazione utilizzare le clip di fissaggio
(indicativamente ogni 300mm).

Oxidized aluminium profile for flush mounting
Cuttable to size; it combines with a polycarbonate
screen, also cuttable to size. Installation by means
of fixing clips (intervals of 300mm).

Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium
Klrzbar und kombinierbar mit einer kurzbaren
Polycarbonat-Abdeckung. Montage mit

15

10

N

o

—

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
2000 675MP2000
3000 675MP3000

Schermo - Screen - Abdeckung

L (mm) COD.
2000 675MS2000
3000 675MS3000

Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip

Befestigungsclips (Abstand 300mm). | RES EGD:
4y 1 675M001
E s
' ! 1
Tagliabile a misura / Cuttable to size / Klirzbar
Profilo in alluminio ossidato per incasso
Tagliabile a misura; si abbina ad uno schermo 178 L (mm) COD.
in policarbonato, anch’esso tagliabile a misura, - "- e 2000 675CP2000
e a terminali di chiusura (opzionali). 1o 3000 675CP3000
Per I'installazione utilizzare le clip di fissaggio. '
Oxidized aluminium profile for flush mounting Schermo - Screen - Abdeckung
coroen,ao el 1 8 ancond cope. 158 i b
o . ’ R 1 3 2000 675CS2000
(optional). Installation by means of fixing clips. Gl ELT
"T‘ 3000 675CS3000
Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium '
Kurzbar und kombinierbar mit einer kurzbaren Terminali - End covers - Endkappen
17,8 12

Polycarbonat-Abdeckung und Endkappen (optional).

Montage mit Befestigungsclips.

mm: Dimensioni in millimetri

0]}

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

PCS COD.
1 6750011
Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
PCS COD.
1 675C001
PRO-GEO 8

GEQ Collection

7
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I VO Collection

Q
FORMA € FUNZIONE

Forma e Funzione @
KOS Collection

IVO

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.



Q
FORMA € FUNZIONE

—




IVO

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 12W/m

IVO Collection

Luce di servizio senza interruttore

Profilo in silicone flessibile per istallazione ad
incasso senza alcun bisogno di colle o adesivi
(& sufficiente inserire IVO nella fresata ed
apporre una leggera pressione).

Profilo sezionabile

Per ripristinare la classe di protezione originaria
in prossimita dei tagli utilizzare gli appositi
accessori (inclusi con bobina 5035mm)

Sorgente luminosa
LED 24V -12W/m

Temperatura colore

3000K / 4000K

Applicazioni

Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

Service light without switch

Flexible silicone profile for recessed mounting
without glue or adhesives (just insert VO in the
milling, applying a light pressure).

Cuttable profile

In order to mantain the original protection class
use the dedicated accessories (included with
the 5035mm reel)

Light source
LED 24V - 12W/m

Color temperature

3000K / 4000K

Application

Kitchen / Living room / Shops / Bathroom

50
6 LED/0,6W

3000K | 4000K

Héflichkeitslicht ohne Schalter
Einbau-Silikonschlauchprofil. Zur Installierung
einfach IVO inden gefrasten Bereich einlegen
und einen leichten Druck ausuben.

Kirzbares Profil

Um die urspringliche Schutzklasse in der
Néhe der Schnitte wiederherzustellen, bitte das
entsprechende Zubehér verwenden (inbegriffen
mit 5035mm LED-Band)

Lichtquelle
LED 24V - 12W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Geschéfte / Badezimmer

8,3

—

Q

Q

alal

- 16011

A\
A4
x<-1001-11-1

1035/ 1535/ 2035 / 2535 / 3035

‘ 2000 VIN

1) 1)
= [} [} O™ = = = = O™ [} [} = =
] - ] 1 - !

—

5035

VIN 2000 *

! 2000 VIN

Del O, .0 OO0 O O O O _O

IVO

i
8

Doppio cavo di alimentazione / Double power cable / Doppelnetzkabel

mm: Dimensioni in millimetri

90 IVO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

IVO

Incasso / Recessed / Einbau

CENVEMC <> IP44 [riess

CUTTABLE TO SIZE
FLEXIBLE
LED 24V - 12W/m
Cavo dialimentazione | Watt
Power cable / Netzkabel (mm) Lumen COoD. Lumen COD.

10385 12,00W 746 Im 1021000C 824 Im 1021000
1635 18,00W 1119Im  1021500C 1236 Im 1021500
2035 24,00W 1492Im  1022000C 1648 Im 1022000
2535 30,00W 1865Im  1022500C 2060 Im 1022500
3035 36,00W 2238Im  1023000C  2472Im 1023000

Cavo singolo
Single cable / Einzelkabel

Cavo doppio

Double cable / Doppelkabel 5035 60,00W 3730 Im 5L560C 4120 Im 51560

DRIVER: 24V — p. 267

3000K 4000t

K
62 - 69 Im/W | CRI>80

IVO 400mm
LED 24V - 12W/m

LUX

3000K
4000K

mm

500

750

1000

f90°

450
495

145
165

65
75

|
45

IVO

IVO Collection

91
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KE Y Collection

Q

FORMA € FUNZIONE

Forma e Funzione @
KEY Collection

KEY-T

Libera installazione / Surface mounted / Anbau................ccociii —p. 94
KEY-45

Libera installazione / Surface mounted / Anbau.....................co —p. 96
KEY-dot

Libera installazione / Surface mounted / Anbau................c.ccoooiiii —p.98
KEY-panel

Libera installazione / Surface mounted / Anbau.................ccoi — p.100
KEY-screen

Libera installazione / Surface mounted / Anbau..................ooi —p.102
KEY-W

Libera installazione / Surface mounted / Anbau...................coooi —p.104



Q
FORMA € FUNZIONE

Forma e Funzione ©




KEY-T

Q
FORMA € FUNZIONE "

LED 24V -5W (=8

KEY Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio con schermo opalino in
policarbonato; staffa di ancoraggio in
policarbonato.

Sorgente luminosa
LED 24V - 5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Acciaio spazzolato / Nero

Applicazioni
Sottopensile / Mensola

Sistema di accensione
Senza interruttore
Con interruttore capacitivo dimmerabile

94

KEY-T

Lamp for surface mounting
Aluminium profile with opaline polycarbonate
screen; Polycarbonate mounting bracket.

Light source
LED 24V - 5W

Color temperature
3000K / 4000K

Finish

Brushed steel / Black

Application
Under wall unit - cabinet / Shelf

Switching system
Without switch
With capacitive dimmer switch

3000K | 4000K 5

Anbauleuchte
Alu-Profil; Montagehalterung aus Polycarbonat.
Abdeckung aus Polykarbonat (opalen).

Lichtquelle
LED 24V - 5W

Lichtfarbe

3000K / 4000K

Ausfiihrung

Geburstetem Stahl / Schwarz
Anwendungen

Unter Hangeschranken / Konsolen

Schaltsystem
Ohne Schalter
Mit kapazitivem Dimmschalter

\ 120 ‘
T
ON/OFF
DIMMER
94
X
MASTER SLAVE
M vout
2000 ) .
omsssinsa. . V/IN (DRIVER) 2000 VIN

DESIGN: Marco Zanatta

94 KEY Collection

mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



KEY-T

Q

FORMA € FUNZIONE

2

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

CE Al W 7 <®IP20 ey =

ON/OFF / DIMMER Acciaio spazzolato / Nero
Brushed steel / Black
Geburstetem Stahl / Schwarz
3000K 4000K
Light source: LED 24V - 5W/m @) 98 - 106 Im/W | CRI=80
Lumen Accensione Finitura COD. KEY-T LUX
3000K / 4000K Switching system / Schaltsystem Finish / Ausfilihrung 3000 K 4000 K LED 24V - 5W ErP 3000K
4000K
senza interruttore Acciaio / Steel / Stahl 1722300A 1722400A mm i
without switch / ohne Schalter Nero / Black / Schwarz ~ 1722300N 1722400N 2200
490 /530 Im - 2400
con interruttore dimmer Acciaio / Steel / Stahl 1722325A 1722425A

- . . 590

With dimmer switch / Mit Dimmschalter  Nero / Black / Schwarz ~ 1722325N 1722425N 620

(A) CAVO CONNESSIONE / Connecting cable / Verbindungskabel oy 72250 o

DISTRIBUTORE / Distribution box / Verteiler

1000 73000 150

160

\\ -
e
r k) o
185mm — 6LC10008 4 uscite / 4-way / 4-fach — 173010 %

DRIVER 24V

DRIVER: 24V — p. 267

6 uscite / 6-way / 6-fach — 1T3011

Interruttore (dettaglio)

28
ON/OFF / DIMMER Switch (detail) / Schalter detail

@ MASTER

210 28

e

SLAVE

ﬂ

KEY-T

KEY Collection 95



KEY-45

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 4W (=8

KEY Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio con terminali di chiusura
e staffa di ancoraggio in policarbonato;
schermo in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 4W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Acciaio spazzolato / Nero

Applicazioni
Sottopensile / Mensola

Sistema di accensione
Senza interruttore
Con interruttore capacitivo dimmerabile

Lamp for surface mounting

Aluminium profile with polycarbonate end
covers and mounting brachet; opaline

polycarbonate screen;

Light source
LED 24V - 4W

Color temperature
3000K / 4000K

Finish

Brushed steel / Black

Application
Under wall unit - cabinet / Shelf

Switching system
Without switch
With capacitive dimmer switch

3000K | 4000K G5

Anbauleuchte

Alu-Profil; Endverschlussstiicken und Montage-
halterung aus Polycarbonat. Abdeckung aus
Polykarbonat (opalen).

Lichtquelle
LED 24V - 4W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Ausfiihrung
Geburstetem Stahl / Schwarz

Anwendungen
Unter Hangeschranken / Konsolen

Schaltsystem
Ohne Schalter
Mit kapazitivem Dimmschalter

66
————————
MASTER SLAVE
VvV OouT
%“M'u w3 %""""’" o
e
66 2000 2000 VIN
WM
V IN (DRIVER)
o
35
ON/OFF
DIMMER
9 KEY-45 DESIGN: Marco Zanatta
KEY Collection mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



KEY-45

Q

FORMA € FUNZIONE

2

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

ON / OFF / DIMMER

Light source: LED 24V - 4W/m {[Z)

CE Al W /@ 1P20 s = |1

Acciaio spazzolato / Nero
Brushed steel / Black
Geburstetem Stahl / Schwarz

3000K  4000K

111-118Im/W | CRI=80

Lumen Accensione Finitura COD. KEY-45 LUX
3000K / 4000K Switching system / Schaltsystem Finish / Ausfiihrung 3000 K 4000 K LED 24V - 4W ErP 3000K
4000K
senza interruttore Acciaio / Steel / Stahl 1722000A 1722100A mm r\ . —90°
without switch / ohne Schalter Nero / Black / Schwarz ~ 1722000N 1722100N 250 3750 ~ 1200
445/ 4751m — ~ 1400
con interruttore dimmer Acciaio / Steel / Stahl 1722025A 1722125A >~
With dimmer switch / Mit Dimmschalter  Nero / Black / Schwarz 1722025N 1722125N s00 Es00 ggg
(A) CAVO CONNESSIONE / Connecting cable / Verbindungskabel 750 62250 i
DISTRIBUTORE / Distribution box / Verteiler \
1000 — 3000 90
100
'- -
\\ -
e
r k) o
[}
185mm — 6LC10008 4 uscite / 4-way / 4-fach — 173010
6 uscite / 6-way / 6-fach — 173011 | "

DRIVER 24V

DRIVER: 24V — p. 267

MASTER

@ ON / OFF / DIMMER

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

KEY-45

KEY Collection 97



KEY-dot

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V -5W %

KEY Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio con terminale di chiusura
in policarbonato; schermo in policarbonato
lucido serigrafato bianco o nero; profilo di
ancoraggio in policarbonato.

Sorgente luminosa
LED 24V - 5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Sottopensile / Mensola

Sistema di accensione
Senza interruttore
Con interruttore capacitivo dimmerabile

Lamp for surface mounting

Aluminium profile with polycarbonate end cap;
glossy polycarbonate screen with white or
black serigraphy; Polycarbonate anchor profile
included.

Light source
LED 24V - 5W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Under wall unit - cabinet / Shelf

Switching system
Without switch
With capacitive dimmer switch

3000K | 4000K

Anbauleuchte

Alu-Profil; Polykarbonat-Endkappe; Abdeckung
aus glanzender Polykarbonat, Siebdruck in wei3
und schwarz; einschlieBlich Verankerungsprofil
aus Polykarbonat.

Lichtquelle
LED 24V - 5W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Unter Hangeschranken / Konsolen

Schaltsystem
Ohne Schalter
Mit kapazitivem Dimmschalter

47,5

105i

216

KEY-dot

SLAVE

MASTER

ON / OFF / DIMMER

VIN (DRIVER)

24V

mm: Dimensioni in millimetri

98 KEY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



KEY-dot

Q

FORMA € FUNZIONE

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

ON / OFF / DIMMER

2

CEl W7 7 @1P20 &gt == o &

3000K  4000K

Light source: LED 24V - 5W/m {[Z)

107 -1141m/W | CRI=80

Lumen Accensione Colore COD.
3000K / 4000K Switching system / Schaltsystem Color / Farbe 3000 K 4000 K
senza interruttore Bianco / White / WeiB3 1721000B 1721100B
without switch / ohne Schalter Nero / Black / Schwarz ~ 1721000N 1721100N
535 /570 Im . : .
con interruttore dimmer Bianco / White / WeiB 17210258 1721125B
With dimmer switch / Mit Dimmschalter  Nero / Black / Schwarz ~ 1721025N 1721125N
@ DISTRIBUTORE / Distribution box / Verteiler
=
-h‘“-'rn.
P i 3 o
4 uscite / 4-way / 4-fach — 173010
6 uscite / 6-way / 6-fach — 173011
255 }:QE\// MASTER
oooo
:1 Dooo ]
Dooo [
Dooo
Z ® [ﬁj
[a\} —r
=—{_ M
o
S :{ e ]

DRIVER: 24V — p. 267

KEY-dot Lux

LED 24V - 5W ErP 3000K
4000K

mm

250

750

1000

/d>\— 80°
2750 2115

‘ 2220
0 01500 605

‘ 635

02250 260
‘ 275

23000 155

165

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

KEY-dot 99

KEY Collection



KEY-panel

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V -5W 273

KEY Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio con terminale di chiusura
in policarbonato; schermo in policarbonato
lucido serigrafato bianco o nero; profilo di
ancoraggio in policarbonato.

Sorgente luminosa
LED 24V - 5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Sottopensile / Mensola
Sistema di accensione

Senza interruttore
Con interruttore capacitivo dimmerabile

Lamp for surface mounting

Aluminium profile with polycarbonate end cap;
glossy polycarbonate screen with white or
black serigraphy; Polycarbonate anchor profile
included.

Light source
LED 24V - 5W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Under wall unit - cabinet / Shelf

Switching system
Without switch
With capacitive dimmer switch

47,5

3000K | 4000K 5

Anbauleuchte

Alu-Profil; Polykarbonat-Endkappe; Abdeckung
aus glanzender Polykarbonat, Siebdruck in wei3
und schwarz; einschlieBlich Verankerungsprofil
aus Polykarbonat.

Lichtquelle
LED 24V - 5W

Lichtfarbe

3000K / 4000K

Anwendungen

Unter Hangeschranken / Konsolen

Schaltsystem
Ohne Schalter
Mit kapazitivem Dimmschalter

SLAVE

105i

216

KEY-panel

MASTER

ON / OFF / DIMMER

VIN (DRIVER)

wrpns

24V

mm: Dimensioni in millimetri

100 KEY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



KEY-panel

Q

FORMA € FUNZIONE

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

ON / OFF / DIMMER

Light source: LED 24V - 5W/m {[Z)

2

CE L W 7120 eiess = =

3000K  4000K

Lumen Accensione Colore COD.
3000K / 4000K Switching system / Schaltsystem Color / Farbe
senza interruttore Bianco / White / Wei3 1721300B 1721400B
535 /570 Im without switch / ohne Schalter Nero / Black / Schwarz ~ 1721300N 1721400N
con interruttore dimmer Bianco / White / Wei3 17213258 17214258
With dimmer switch / Mit Dimmschalter  Nero / Black / Schwarz ~ 1721325N 1721425N

@ DISTRIBUTORE / Distribution box / Verteiler

=
o
‘1u=_r‘

4 uscite / 4-way / 4-fach —
6 uscite / 6-way / 6-fach —

DRIVER 24V

DRIVER: 24V — p. 267

b ]

-

173010
173011

|:| FS/ MASTER

&

107 -1141m/W | CRI=80

KEY-panel
LED 24V - 5W ErP

LUX

3000K
4000K

mm

250

750

1000

/@\* 80°
2750

;m/ 2 1L00

02250

23000

2150
2250

590
620

265
275

150
155

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

KEY-panel

KEY Collection
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KEY-screen LED 24V -55W [
KEY Collection 3000K | 4000K G
Lampada per libera installazione Lamp for surface mounting Anbauleuchte
Profilo in alluminio con terminale di chiusura Aluminium profile with polycarbonate end cap; Alu-Profil; Endkappe und Abdeckung aus
in policarbonato; schermo in policarbonato opaline polycarbonate screen; Polycarbonate Polykarbonat (opalen); einschlieBlich
opalino; profilo di ancoraggio in policarbonato. anchor profile. Verankerungsprofil aus Polykarbonat.
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED 24V - 5,5W LED 24V - 5,5W LED 24V - 5,5W
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K 3000K / 4000K 3000K / 4000K
Applicazioni Application Anwendungen
Sottopensile / Mensola Under wall unit - cabinet / Shelf Unter Hangeschranken / Konsolen
Sistema di accensione Switching system Schaltsystem
Senza interruttore Without switch Ohne Schalter
Con interruttore capacitivo dimmerabile With capacitive dimmer switch Mit kapazitivem Dimmschalter
2000

i VN

o
5 SLAVE
'
10,5 % 0
216 ! . MASTER
0 . VvV OouT ON / OFF / DIMMER
2000
)/ VIN (DRIVER)
24V
KEY-screen mm: Dimensioni in millimetri

102
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FORMA € FUNZIONE

2

KEY-scree -
bt CE Al W /< IP20 aiass = o o | K

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

ON / OFF / DIMMER

3000K 4000K
Light source: LED 24V - 5,5W/m | 91 - 99 Im/W | CRI=80
Lumen Accensione COD. KEY-screen Lux
3000K / 4000K Switching system / Schaltsystem 3000 K 4000 K LED 24V - 5,5W ErP 3000K
4000K
senza interruttore mm < 100°
. ; 17216008 17217008 @\
without switch / ohne Schalter 250 2850 2450
505 /545 Im ‘ 2570
con interruttore dimmer
With dimmer switch / Mit Dimmschalter 17216258 17217258 e 0 1‘750 ;gg
(A DISTRIBUTORE / Distribution box / Verteiler 50 4 2‘550 i
1000 93550 180

185

.
=

"I-\.na_'lII
] o

4 uscite / 4-way / 4-fach — 173010
6 uscite / 6-way / 6-fach — 173011

Interruttore (dettaglio)

_f}%i/ MASTER Switch (detail) / Schalter detail

— )
[ﬂf% ]
@ X SLAVE
— ]

DRIVER: 24V — p. 267 KEY-screen
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KEY-wW

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 350mA - 35W 9

KEY Collection

Faretto per libera installazione
Corpo in acciaio, schermo in policarbonato.

Sorgente luminosa
LED 350mA - 3,5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Sottopensile / Mensola

Sistema di accensione
Con o senza interruttore
Con interruttore capacitivo dimmerabile

Spotlight for surface mounting
Steel structure, polycarbonate screen.

Light source
LED 350mA - 3,5W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Under wall unit - cabinet / Shelf

Switching system
With or without switch
With capacitive dimmer switch

187

KEY-W

99

3000K | 4000K 5

Anbaustrahler
Edelstahl-Gehause, Polykarbonat Abdeckung.

Lichtquelle
LED 350mA - 3,5W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Unter Hangeschranken / Konsolen

Schaltsystem
Mit oder ohne Schalter
Mit kapazitivem Dimmschalter

© © 79

R 75.6 ‘
(il  350mA

mm: Dimensioni in millimetri

104 KEY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FORMA € FUNZIONE

KEY-W
C€ EA[ &Zos W7 \7 @ 1P20 85ess =@ A

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

3000K 4000K
LED 350mA - 3,5W/m 87 - 90 Im/W | CRI=80
EEC Lumen Accensione COD. KEY-W Lux
3000K / 4000K Switching system / Schaltsystem 3000 K 4000 K LED 350mA - 3,5W ErP 3000K
4000K
senza interruttore mn /d>\f80°
. ) 1720600A 1720700A
without switch / ohne Schalter 250 21200 1400
305/315Im / 1600
con interruttore
With switch / Mit Schalter 17206254 17207254 ’ ’ ZTOO 338
750 23700 150
‘ 170
1000 24900 80
80

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

DRIVER: 350mA — p. 271 KEY-W

KEY Collection 105
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KOS Collection

Forma e Funzione @
KOS Collection

RN

KOS
Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter................................. —p.108
KOS
Con interruttore / With switch / mit Schalter.....................o —p. 110

KOS DUAL COLOR

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter...................o —p. 112
Con interruttore / With switch / mit Schalter......................o —p. 114
KOS ACCESSORI

Accessori da cucina / Kitchen Accessories / Kuechenzubehor........................ —p. 116
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Immagine / lllustration / Bild: KOS Forma e Funzione ®
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KOS

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,5W/m %
READY

KOS Collection

Lampada senza interruttore

Profilo in alluminio ossidato completo di
terminali di chiusura e schermo in policarbonato
opalino. Vela in alluminio per la regolazione
dell'apertura del fascio luminoso.

Apertura del fascio di luce regolabile

E’ possibile orientare la luce sul piano di lavoro
oppure verso il muro per creare un’atmosfera
di sottofondo.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola

Accessori
Accessori da cucina — p. 116 /117

Varianti prodotto
KOS con interruttore — p. 110
KOS DUAL COLOR — p. 112/ 114

29 49

30
45

60°

Apertura del fascio di luce regolabile

Lamp without switch

Aluminium profile for surface mounting complete
with end caps and opaline polycarbonate
screen. Movable aluminium shield for light
beam opening adjustment.

Adjustable light beam opening

It is possible to orientate the light beam
towards the kitchen worktop or towards the
wall to create a background atmosphere.

Light source
LED 24V - 11,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Application

Kitchen under wall cabinet / Shelf
Accessories

Kitchen accessories — p. 116 /117

Product versions
KOS with switch — p. 110
KOS DUAL COLOR — p. 112/ 114

3000K | 4000K | 2700K optional

Leuchte ohne Schalter

Alu-Anbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen). Verstellbarer
Aluminiumblende zum Einstellen des
Lichtstrahls.

Einstellbare Lichtstrahloffnung

Es ist moglich, das Licht auf die Arbeitsplatte
oder auf die Wand zu richten, um eine Hinter-
grundatmosphare zu schaffen.

Lichtquelle

LED 24V - 11,5W/m

Lichtfarbe

3000K / 4000K / 2700K (auf Anfrage)
Anwendungen

Unter Kichenhangeschranken / Regal

Zubehor
Kuechenzubehor — p. 116/ 117

Produkt-Varianten
KOS mit Schalter — p. 110
KOS DUAL COLOR — p. 112/ 114

32
45
T T T
29 2000 @8
| L * 24V

Adjustable light beam opening
Einstellbare Lichtstrahloffnung

my KOS (min 300mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

DESIGN: Andrea Federici

mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

KOS

KOS Collection
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KOS

Q

FORMA € FUNZIONE

Senza interruttore | Without switch / ohne Schalter

Light source: LED 24V - 11,5W/m

Alluminio
Aluminium / Aluminium

2700K

< N
HobaHd c JHc 3

3000K 4000K

Bronzo Titanio

Titanium Bronze / Titan Bronze

CE€ [ @. 7 @ 1P44 st

-
L]

Nero
Black / Schwarz

2700K

3000K  4000K

*\E

168-173-175Im/W | CRI=80

750 —

1000 —

mm F \\

20 0507905 |

\
500 — 5 1000-1600*

KOS 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP

LuX
2700K
3000K
4000K

0 1550-2400*

0 2050-3250*

* CLOSED - OPEN

] 590

1720
1750
1865

560

610

305
310
320

450 4,83W 836 Im 1950450W3B11 1950450W3B11BT 1950450W3B11N
600 6,67W 1154 Im 1950600W3B11 1950600W3B11BT 1950600W3B11N
900 10,12W 1751 Im 1950900W3B11 1950900W3B11BT 1950900W3B11N
3000K 1200 13,57W 2348 Im 1951200W3B11 1951200W3B11BT 1951200W3B11N
1500 17,02W 2944 Im 1951500W3B11 1951500W3B11BT 1951500W3B11N
1800 20,47W 3541 Im 1951800W3B11 1951800W3B11BT 1951800W3B11N
450 4,83W  845Im 1950450N3B11 1950450N3B11BT 1950450N3B11N
600 6,67W 1167 Im 1950600N3B11 1950600N3B11BT 1950600N3B11N
900 10,12W 1771 1Im 1950900N3B11 1950900N3B11BT 1950900N3B11N
4000K 1200 13,57W 2375Im 1951200N3B11 1951200N3B11BT 1951200N3B11N
1500 17,02W 2978 Im 1951500N3B11 1951500N3B11BT 1951500N3B11N
1800 20,47W 3582 Im 1951800N3B11 1951800N3B11BT 1951800N3B11N
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

my KOS (min 300mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

Vela regolabile in alluminio
Movable aluminium shield
Verstellbarer Aluminiumblende

Accessori da cucina — p. 116/ 117
Kitchen accessories / / Kuechenzubehor

KOS

DRIVER: 24V — p. 267

KOS Collection
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KOS NterruTTORE
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FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,5W/m (273

KOS Collection

Lampada con interruttore

Profilo in alluminio ossidato completo di
terminali di chiusura e schermo in policarbonato
opalino. Vela in alluminio per la regolazione
dell’apertura del fascio luminoso.

Apertura del fascio di luce regolabile

E’ possibile orientare la luce sul piano di lavoro
oppure verso il muro per creare un’atmosfera
di sottofondo.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola

Accessori
Accessori da cucina — p. 116 /117

Varianti prodotto
KOS senza interruttore — p. 108
KOS DUAL COLOR — p. 112/ 114

29 49

30
45

60°

Apertura del fascio di luce regolabile

Lamp with switch

Aluminium profile for surface mounting complete
with end caps and opaline polycarbonate
screen. Movable aluminium shield for light
beam opening adjustment.

Adjustable light beam opening

It is possible to orientate the light beam
towards the kitchen worktop or towards the
wall to create a background atmosphere.

Light source
LED 24V - 11,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Application

Kitchen under wall cabinet / Shelf
Accessories

Kitchen accessories — p. 116 /117

Product versions
KOS without switch — p. 108
KOS DUAL COLOR — p. 112/ 114

3.2

3000K | 4000K | 2700K optional

Leuchte mit Schalter

Alu-Anbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen).Verstellbarer
Aluminiumblende zum Einstellen des
Lichtstrahls.

Einstellbare Lichtstrahloffnung

Es ist moglich, das Licht auf die Arbeitsplatte
oder auf die Wand zu richten, um eine Hinter-
grundatmosphare zu schaffen.

Lichtquelle

LED 24V - 11,5W/m

Lichtfarbe

3000K / 4000K / 2700K (auf Anfrage)
Anwendungen

Unter Kichenhangeschranken / Regal

Zubehér
Kuechenzubehér — p. 116 /117

Produkt-Varianten
KOS ohne Schalter — p. 108
KOS DUAL COLOR — p. 112/ 114

45

2000 28
\\ f: -
| L * 24V

Adjustable light beam opening
Einstellbare Lichtstrahloffnung

my KOS (min 300mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

DESIGN: Andrea Federici
mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

KOS

KOS Collection
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KOS

Con interruttore / With switch / mit Schalter

CE Il @. /N7 D 1P44 griess o o | B

] L
Alluminio Bronzo Titanio Nero
Aluminium / Aluminium Titanium Bronze / Titan Bronze Black / Schwarz
2700K 3000K 4000K 2700K  3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,5W/m {0 > &> [F@> 168 -173-175Im/W | CRI=80
Alluminio Bronzo Titanio Nero KOS 500mm LUX
4000K
450  4,14W  7161Im 1950450W1B11 1950450W1B11BT 1950450W1B11N mm F\\ rooso-oren)
600  575W  995Im 1950600W1B11 1950600W1B11BT 1950600W1B11N N T N —
900  9,20W 1592 Im 1950900W1B11 1950900W1B11BT 1950900W1B11N \ R
3000K 500 —— §1000-1600% —— | 59
1200  12,65W 2188 Im 1951200W1B11 1951200W1B11BT 1951200W1B11N 610
1500 16,10W 2785Im 1951500W1B11 1951500W1B11BT 1951500W1B11N 50— 51550-2400* g‘;g
1800 19,55W 3382 1Im 1951800W1B11 1951800W1B11BT 1951800W1B11N fj‘s’
450  4,14W  7241m 1950450N1B11 1950450N1B11BT 1950450N1B11N 1000— 02050-3250* 138
600  5,75W 1006 Im 1950600N1B11 1950600N1B11BT 1950600N1B11N
ATTE 900 9,20W  16101Im 1950900N1B11 1950900N1B11BT 1950900N1B11N
1200 12,65W 2214 1m 1951200N1B11 1951200N1B11BT 1951200N1B11N
1500  16,10W 2817 Im 1951500N1B11 1951500N1B11BT 1951500N1B11N
1800 19,55W 3421 Im 1951800N1B11 1951800N1B11BT 1951800N1B11N
2700K Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Vela regolabile in alluminio
Movable aluminium shield

Verstellbarer Aluminiumblende
Accessori da cucina — p. 116/ 117

Kitchen accessories / / Kuechenzubehor

my KOS (min 300mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte KOS
DRIVER: 24V — p. 267 KOS Collection

111



112

KOS buaL coLor

Q
FORMA € FUNZIONE

KOS Collection

Lampada a doppia temperatura colore

Profilo in alluminio ossidato completo di
terminali di chiusura e schermo in policarbonato
opalino. Vela in alluminio per la regolazione
dell’apertura del fascio luminoso.

Apertura del fascio di luce regolabile

E’ possibile orientare la luce sul piano di lavoro
oppure verso il muro per creare un’atmosfera
di sottofondo.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola

Accessori
Accessori da cucina — p. 116 /117

Varianti prodotto
KOS buAL COLOR con interruttore — p. 114

29 49

30
45

Apertura del fascio di luce regolabile
Adjustable light beam opening
Einstellbare Lichtstrahloffnung

KOS DUAL COLOR

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting complete
with end caps and opaline polycarbonate
screen. Movable aluminium shield for light
beam opening adjustment.

Adjustable light beam opening

It is possible to orientate the light beam
towards the kitchen worktop or towards the
wall to create a background atmosphere.

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By external DUAL COLOR selector

Application
Kitchen under wall cabinet / Shelf

Accessories
Kitchen accessories — p. 116 /117

Product versions
KOS DUAL COLOR with switch — p. 114

3.2

LED 24V - 11,4W/m ErP
3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Anbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen).Verstellbarer
Aluminiumblende zum Einstellen des
Lichtstrahls.

Einstellbare Lichtstrahloffnung

Es ist moglich, das Licht auf die Arbeitsplatte
oder auf die Wand zu richten, um eine Hinter-
grundatmosphare zu schaffen

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wahlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken / Regal

Zubehér
Kuechenzubehér — p. 116 /117

Produkt-Varianten
KOS puAL cOLOR mit Schalter — p. 114

45

2000 24V

| L

1 @8

my KOS (min 300mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

DESIGN: Andrea Federici

KOS Collection

mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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2

KOS DUAL COLOR PHOTOBIOLOGICAL bt
Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur C E EH[ GTD ; ; ®|P44 CLASSO| s ‘E

Alluminio Bronzo Titanio Nero
Aluminium / Aluminium Titanium Bronze / Titan Bronze Black / Schwarz
3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR |} 92 - 92 Im/W | CRI=90
Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter KOS 500mm Lux
Alluminio Bronzo Titanio Nero LED 24V - 11,4W/m ErP DUAL 3000K
L (mm) Watt Lumen Aluminium / Aluminium Black / Schwarz m —— 4000K
450 4,94W 454 Im 1950450D3B11 1950450D3B11BT 1950450D3B11N 250 — g 520-8}\0*, 1030
1000
600 6,46W 594 Im 1950600D3B11 1950600D3B11BT 1950600D3B11N \
900 9.88W 909Im  1950900D3B11 19509000381 1BT 1950900D3B11N R Rk
1200 13,30W 1224 Im 1951200D3B11 1951200D3B11BT 1951200D3B11N
750 — 0 1550-2650* 180
1500 16,72W 1538 Im 1951500D3B11 1951500D3B11BT 1951500D3B11N 175
1800 20,14W 1853 1Im 1951800D3B11 1951800D3B11BT 1951800D3B11N 1000 — @ 2050-3550* 105
95
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting
Sie funktioniert mit Dual Color-Wahler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung
53
=
VIN Watt (max) COD. IN24V- 305 o 2%
24V 50W max 6IN088 C " —= 5
(DRIVER) —— DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)

LED DRIVER

Vela regolabile in alluminio

DUAL COLOR i i Vi MOVITSIG alxlmlm,um SE)lleldd . ;:\ccessorl dg cucm; - E 116; 1h1"7
Selezionatore i erstellbarer Aluminiumblende itchen accessories / / Kuechenzubehor
Selector / Wahler
my KOS (min 300mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte KOS DUAL COLOR

DRIVER: 24V — p. 267 KOS Collection 113
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KOS DUAL COLOR - INTERRUTTORE

LED 24V - 11,4W/m

KOS Collection

Lampada a doppia temperatura colore

Profilo in alluminio ossidato completo di
terminali di chiusura e schermo in policarbonato
opalino. Vela in alluminio per la regolazione
dell’apertura del fascio luminoso.

Apertura del fascio di luce regolabile

E’' possibile orientare la luce sul piano di lavoro
oppure verso il muro per creare un’atmosfera
di sottofondo.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Interruttore DUAL COLOR integrato

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola

Accessori
Accessori da cucina — p. 116 /117

Varianti prodotto
KOS DUAL COLOR senza interruttore — p. 112

29 49

45

Apertura del fascio di luce regolabile

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting complete
with end caps and opaline polycarbonate
screen. Movable aluminium shield for light
beam opening adjustment.

Adjustable light beam opening

It is possible to orientate the light beam
towards the kitchen worktop or towards the
wall to create a background atmosphere.

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By built-in DUAL COLOR switch

Application
Kitchen under wall cabinet / Shelf

Accessories
Kitchen accessories — p. 116 /117

Product versions
KOS DUAL COLOR without switch — p. 112

3.2

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Anbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen).Verstellbarer
Aluminiumblende zum Einstellen des
Lichtstrahls.

Einstellbare Lichtstrahloffnung

Es ist moglich, das Licht auf die Arbeitsplatte
oder auf die Wand zu richten, um eine Hinter-
grundatmosphare zu schaffen.

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wahlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken / Regal

Zubehor
Kuechenzubehor — p. 116/ 117

Produkt-Varianten
KOS buAL COLOR ohne Schalter — p. 112

45

29

2000 8

| L

' 24V

Adjustable light beam opening
Einstellbare Lichtstrahloffnung

my KOS (min 300mm — max 3000 mm)
Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

DESIGN: Andrea Federici
mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

KOS DUAL COLOR
KOS Collection
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KOS DUAL COLOR-INTERRUTTORE
Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

&
CE AL @. N @1P44 giess == = | B

Alluminio
Aluminium / Aluminium

Bronzo Titanio Nero
Titanium Bronze / Titan Bronze Black / Schwarz

3000K  4000K

Light source: LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR 92 - 92 Im/W | CRI=90

Con interruttore / With switch / mit Schalter KOS 500mm LUX
450  418W  385Im 1950450D1B11 1950450D1B11BT 1950450D1B11N zsofeszo.é?b*% 1030
600  570W  5241m 1950600D1B11 1950600D1B11BT 1950600D1B11N \ 10
900  912W  839Im 1950900D1B11 1950900D1B11BT 1950900D1B11N 500~ 1000-1750* 0
1200 12,54W 1154 Im 1951200D1B11 1951200D1B11BT 1951200D1B11N | 0
1500 1596W 1468 Im 1951500D1B11 1951500D1B11BT 1951500D1B11N 175
1800 19,38W 1783 Im 1951800D1B11 1951800D1B11BT 1951800D1B11N 1000 9 2050-3550* s

Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato
Color temperature setting with integrated switch

Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter

Vela regolabile in alluminio
Movable aluminium shield
Verstellbarer Aluminiumblende

my KOS (min 300mm — max 3000 mm): Su misura / Custom measures / MaBgeschneiderte

KOS DUAL COLOR

DRIVER: 24V — p. 267

KOS Collection

Accessori da cucina — p. 116/ 117
Kitchen accessories / / Kuechenzubehor
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KOS Accessori da cucina / Kitchen accessories / Kuechenzubehor

Interamente in alluminio / Made of aluminium / Aus Aluminium

Mensola / Shelf / Boden
225 x 330 x 125 mm

COD.

Alluminio / Aluminium / Aluminium 195E0005

Nero / Black / Schwarz 195E0005N

Bronzo Titanio / Titanium bronze 195E0005BT

Porta rotolo / Roll holder / Rollenhalter
COD.

Bronzo Titanio / Titanium bronze 195E0000BT
Porta mestoli / Ladle holder / Schoploffeltrager

66 x 180 x 10 mm

COD.

Alluminio / Aluminium / Aluminium 195E0020

Nero / Black / Schwarz 195E0020N

Bronzo Titanio / Titanium bronze 195E0020BT

Gancio singolo / Single hook / Haken
66 x 20 x 27 mm

COD.

Alluminio / Aluminium / Aluminium 195E0025

225 x 330 x 125 mm
Alluminio / Aluminium / Aluminium 195E0000
Nero / Black / Schwarz 195E0000N

Nero / Black / Schwarz 195E0025N

Bronzo Titanio / Titanium bronze 195E0025BT

KOS ACCESSORI

30
e
Yo}
()
N
330
30
——
330
20
-
©
\/
180
©
©
j. i 8
20

mm: Dimensioni in millimetri

116 KOS Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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KOS Accessori da cucina / Kitchen accessories / Kuechenzubehor

Lamiera piegata e alluminio / Folded metal sheet and aluminium / Aus gekantetem Blech und Aluminium hergestellt

Mensola / Shelf / Boden
COD.
235 x400 x 121 mm
Alluminio / Aluminium / Aluminium 195F0005
Nero / Black / Schwarz 195F0005N
Bronzo Titanio / Titanium bronze 195F0005BT

235

COD.
235 x 700 x 121 mm /
Alluminio / Aluminium / Aluminium 195F0006 400/ 700
Nero / Black / Schwarz 195F0006N
Bronzo Titanio / Titanium bronze 195F0006BT
Gancio singolo / Single hook / Haken coD
235 x 320 x 103 mm '
Alluminio / Aluminium / Aluminium 195F0000 e
[a\)
Nero / Black / Schwarz 195F0000N

Bronzo Titanio / Titanium bronze 195F0000BT /
320

-
.
-
[

Gancio singolo / Single hook / Haken
COD.
48 x 7 x 12 mm
Alluminio / Aluminium / Aluminium 195E0010 ®
Nero / Black / Schwarz 195E0010N
Bronzo Titanio / Titanium bronze 195E0010BT e
DESIGN: Andrea Federici KOS ACCESSORI

117

mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern KOS Collection
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NE T Collection
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FORMA € FUNZIONE

PRO-NET

NET

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter................................. —p. 120
Con interruttore / With switch / mit Schalter. . 122
Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder........................... —p. 120
NET DUAL COLOR........ooiiiiiiiiii —p. 124
NET sl

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter..................... —p. 126
NET xT

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.................... —p. 128

Con interruttore / With switch / mit Schalter
Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder.
NET XT DUAL COLOR.........cooooiiii

130
128
132

Forma e Funzione @
NET Collection

PROFILI / PROFILES / PROFIL

PRO-NET e —p. 134
PRO-NET Sl —p. 134
PRO-NEL XT e —p. 135
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NET

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m 23

NET Collection

Lampada per installazione ad incasso

Profilo in alluminio ossidato per installazione
ad incasso, completo di terminali di chiusura e
schermo in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Senza interruttore / Con sensore

Accessori
Clips di fissaggio (cava di incasso*: 25,7mm)

Varianti prodotto
NET con interruttore — p. 122
NET DUAL COLOR — p. 124

Finitura
Alluminio / Color piombo (su richiesta)

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

25

| 25,7 | 12

‘ ‘ I |

) E
Clip di fissaggio (opzionali) 668M001

Fixing clip (optional) / Befestigungsclip

NET

Recessed lamp

Aluminium profile for flush mounting complete
with end caps and opaline polycarbonate
screen.

Light source
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K / 2700K (upon request)

Switching system

Without switch / With motion sensor
Accessories

Fixing clips (Milling width*: 25,7mm)
Product versions

NET with switch — p. 122

NET DUAL COLOR — p. 124

Finish

Alluminium / Lead color (upon request)
Application

Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

L1=(L-4mm)

Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe

3000K | 4000K | 2700K optional

Einbauleuchte
Alu-Einbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen)

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)

Schaltsystem
Ohne Schalter / Mit Bewegungsmelder

Zubehor
Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 25,7mm)

Produkt-Varianten
NET mit Schalter — p. 122
NET DUAL COLOR — p. 124

Ausfihrung
Aluminium / Blei-Farbe (Auf Anfrage)

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

. 2000 8
- [U%M.w §hsion
s 24V
g
16

mm: Dimensioni in millimetri

120 NET Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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i

NET

Incasso / Recessed / Einbau

CE Il @. 0 7@ 1P40 &gy oo &

Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor
Ohne Schalter / With Bewegungsmelder

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 8W/m fD > [iD > [fE)> 172-172-176 Im/W | CRI=80
Versione L Watt NET 500mm wx
Version - Varianten (G Lumen COD. Lumen COD. LED 24V - 8W/m ErP 3ggg§
413 272W  468Im  16810413W3B08  479Im  16810413N3B08 mm /<J>*\110° s

Senzainterrutfore  gg3 400w 688Im  1680563W3B08  704Im  168I0563N3B08 250 01040 1175
Without switch ‘ 1205
Ohne Schalter 863  6,40W 1100Im  16810863W3B08  11261m  16810863N3B08 - i 5
1163  8,80W 1514Im  16811163W3B08  15491m  168I1163N3B08 | 430
413 240W  413Im  16810413W2B08  4221m  16810413N2B08 . 53150 i

Con sensore 563  3,52W  605Im  16810563W2B08  6201m  16810563N2B08 | 205 )
With motion sensor - 54250 ﬁg
Bewegungsmelder 863 5.92W  1018Im  168I0863W2B03  1042Im  16810863N2B08 i

1163  8,32W  1431Im  168/1163W2B08 1464 Im  16811163N2B08

Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K 3000K 4000K 2700K 3000K 4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m (D > 1€ > e 168 -173-175Im/W | CRI=80
Versione L Watt 3000 K NET 500mm L
Version - Varianten - ™™ Lumen cop. Lumen coD. LED 24V - 11,5W/m ErP anox
413 391W  676Im  16810413W3B11  684Im  16810413N3B11 mm /<J>*\110" o
Senzainterrutfore  ga3 575y 995Im  1680563W3B11  1006Im  16810563N3B11 250 01040 1630
Without switch ‘ 1690
Ohne Schalter 863 920W 1592Im  16810863W3B11  1610Im  16810863N3B11 g el 50
1163 12,65W 2188Im  16811163W3B11  2214Im  168/1163N3B11 | 600
413 345W  597Im  168I0413W2B11  604Im  16810413N2B11 750 03150 el
SEESTI 563 506W 875Im  16810563W2B11  885Im  1680563N2B11 | —
With motion sensor . 54250 e
Bewegungsmelder 863 851W  1472Im  16BI0863W2B11  1489Im  168I0863N2B11 5t

1163  11,96W 2069 Im  16811163W2B11 2093 Im 16811163N2B11

Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267 NET
NET Collection
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NET Collection

Lampada da incasso con interruttore

Profilo in alluminio ossidato, completo di
terminali di chiusura e schermo in policarbonato
opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Accessori
Clips di fissaggio (cava di incasso*: 25,7mm)

Varianti prodotto

NET senza interruttore — p. 120
NET con sensore — p. 120
NET DUAL COLOR — p. 124

Finitura
Alluminio / Color piombo (su richiesta)

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola

25

Clip di fissaggio (opzionali) 668M001
Fixing clip (optional) / Befestigungsclip

NET

Recessed lamp with switch
Aluminium profile complete with end caps and
opaline polycarbonate screen.

Light source
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Accessories

Fixing clips (Milling width*: 25,7mm)
Product versions

NET without switch — p. 120

NET with sensor — p. 120

NET DUAL COLOR — p. 124

Finish

Alluminium / Lead color (upon request)
Application

Kitchen under wall cabinet / Shelf

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m =99
3000K | 4000K | 2700K optional et

Einbauleuchte mit Schalter
Alu-Einbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen)

Lichtquelle

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m
Lichtfarbe

3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)
Zubehor

Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 25,7mm)

Produkt-Varianten

NET ohne Schalter — p. 120

NET mit Bewegungsmelder — p. 120
NET DUAL COLOR — p. 124

Ausflihrung
Aluminium / Blei-Farbe (Auf Anfrage)

Anwendungen
Unter Kiichenhangeschranken / Regal

L1=(L-4mm)
} Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe 1‘ 2000 78
] | U o (PR
24V
R=7
29

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

.
NET INTERRUTTORE o -
| elb .. ;;7 :;; I P4O PHOTOBIOLOGICAL 'y ."' '3 E
Con interruttore / With Switch |/ Mit Schalter c E EH[ () W® CIASS0 | —
P
2700K 3000K 4000K 2700K  3000K 4000K
Light source: LED 24V - 8W/m fD > [iD > [fE)> 172-172-176 Im/W | CRI=80
L Watt NET 500mm L
(mm) Lumen COD. Lumen COD. LED 24V - 8W/m ErP K
413 2,40W 413 1Im 16810413W1B08 422 Im 16810413N1B08 mm /<_J>*\110° 1150
563 352W 605Im  16810563W1B08  620Im  16810563N1B08 20 g 1T4° I
863 592W 1018 Im 16810863W1B08 1042 Im 16810863N1B08 520 e i?g
1163  8,32W 1431 1Im 16811163W1B08 1464 Im 16811163N1B08 ‘ 430
195
Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage 0 83150 o
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage ‘ 20 |
1000 04250 115
120
2700K 3000K 4000K 2700K 3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,5W/m (D > 1€ > e 168 -173-175Im/W | CRI=80
W NET 500mm L
L (mm) e COD. Lumen COD. LED 24 - 11,5W/m ErP b
413 3,45W 597 Im 16810413W1B11 604 Im 16810413W1B11 mm /<_J>*\110° 1640
563 506W 875Im  168l0563W1B11  885Im  168l0563W1B11 20 Z 1‘040 i
863 8,51W  14721m 16810863W1B11 1489 Im 16810863W1B11 500 R ggg
1163  11,96W 2069 Im 16811163W1B11 2093 Im 16811163W1B11 ‘ 600
280
Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage &l 83150 o
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage ‘ 165
1000 04250 160
165
DRIVER: 24V — p. 267 NET

NET Collection 123
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LED 24V - 11,4W/m 28

NET Collection

Lampada a doppia temperatura colore

Profilo in alluminio ossidato per installazione
ad incasso, completo di terminali di chiusura e
schermo in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore

Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

- NET senza interruttore

- NET con sensore di movimento

Con Interruttore DUAL COLOR integrato:

- NET con interruttore

Accessori

Clips di fissaggio (cava di incasso*: 25,7mm)

Finitura
Alluminio / Color piombo (su richiesta)

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

25*

Clip di fissaggio (opzionali) ~ 668M001
Fixing clip (optional) / Befestigungsclip

NET DUAL COLOR

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for flush mounting complete
with end caps and opaline polycarbonate
screen.

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature

3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)
Color temperature selection

By external DUAL COLOR selector:

- NET without switch

- NET with motion sensor

By built-in DUAL COLOR switch:

- NET with switch

Accessories

Fixing clips (Milling width*: 25,7mm)
Finish

Alluminium / Lead color (upon request)

Application
Kitchen / Living room / Shops

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Einbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen).

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

- NET ohne Schalter
- NET mit Bewegungsmelder

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
- NET mit Schalter

Zubehor
Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 25,7mm)

Ausftihrung
Aluminium / Blei-Farbe (Auf Anfrage)

Anwendungen
Kiche / Wohnzimmer / Geschéfte

2000 24V

1= (L-4mm)
| Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe |
L 9
1
L
R=7
29

) ®
.

)

(A) senza interruttore / without switch / ohne Schalter

sensore / motion sensor / Bewegungsmelder

@ interruttore / switch / Schalter

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

i

NET DUAL COLOR
Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

CE Il @. 0 7@ 1P40 &gy oo &

) §

DUAL COLOR
Selezionatore
Selector / Wahler

\ W ;

LED DRIVER Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor

Ohne Schalter / With Bewegungsmelder

3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR |} 92 - 92 Im/W | CRI=90
L (mm) Con sensore / With sensor / mit Bewegungsmelder o X
mm NET 563mm
Watt Lumen COD. Watt Lumen COD. LED 24V - 11,4W/m ErP DUAL 000
413 418W  385Im 16810413D3B11 342W  315Im 1680413D1B11 — (T
563 5, 70W 524 Im 16810563D3B11 5,32W 489 Im 16810563D1B11 250 /ﬁzﬁ\ 980
863 9,12W  839Im 16810863D3B11 874W  804Im 1681086301811 | 1070
1163 12,54W  11541m 16811163D3B11 12,16W  11191Im 16811163D1B11 500 EZT50 o
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per I'impostazione della temperatura colore 750 33700 165
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting ‘ 185
Sie funktioniert mit Dual Color-Wahler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung o 04950 .
100
53
o
VIN Watt (max) COD. IN 24V 325 O 2%&
24V 50W max 6IN088 =) ' —
(DRIVER) — DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)
L
™™ Wt Lumen cob.
413 3,42W 3151Im 16810413D2B11
563  4,94W 454 Im 16810563D2B11 i
863  8,36W 769 Im 16810863D2B11
1163 11,78W 1084 Im 16811163D2B11 e "
i .
Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato >
Color temperature setting with integrated switch M
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter
Interruttore / Switch / Schalter
Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage NET DUAL COLOR

. 12
DRIVER: 24V — p. 267 NET Collection 5
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LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

NET Collection

Lampada senza interruttore

Profilo in alluminio ossidato per installazione a
semi-incasso, completo di terminali di chiusura

e schermo in policarbonato opalino.
Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Finitura
Alluminio / Color piombo (su richiesta)

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

Accessori

Clips di fissaggio (cava di incasso*: 25,7mm)

Clip di fissaggio (opzionali) 668M001
Fixing clip (optional) / Befestigungsclip

NET sl

Lamp without switch

Aluminium profile for semi-recessed mounting
complete with end caps; opaline polycarbonate

screen.
Light source
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Finish

Alluminium / Lead color (upon request)

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

Accessories
Fixing clips (Milling width*: 25,7mm)

L1= (L -4mm)

Cava d'incasso / Milling / EinbaumaBe

3000K | 4000K | 2700K optional

Leuchte ohne Schalter
Alu-Teileinbauprofil; Endkappen und
Abdeckung aus Polykarbonat (opalen).

Lichtquelle

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m
Lichtfarbe

3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)
Ausfihrung

Aluminium / Blei-Farbe (Auf Anfrage)

Anwendungen
Kiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

Zubehor
Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 25,7mm)

| 2000 @8

24V

mm: Dimensioni in millimetri
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NET sl
Senza interruttore | Without switch / ohne Schalter

i

CE Il @. 0 7@ 1P40 &gy oo &

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 8W/m fb > fb > FE» 172-172-176 Im/W | CRI=80
3000 K NET sI 500mm wx
L (mm)  Wait Lumen COoD. T COoD. LED 24V - 8W/m ErP §§§§E
413 2,72W 468 Im 168S0413W3B08 479 Im 168S0413N3B08 mm /Qxigso 100
563  4,00W 688Im  168S0563W3B08  704Im  168S0563N3B08 20 20 ]?fg
863 6,40W 1100Im  168S0863W3B08 1126 Im 168S0863N3B08 1640 400
500 ) 425
1163  8,80W 1514Im  168S1163W3B08 1549Im  168S1163N3B08 420
190
Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage D #2400 a0
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage / 105
1000— 83250 — Y 145
110
2700K 3000K 4000K 2700K 3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,5W/m (D > 1€ > e 168 -173-175Im/W | CRI=80
3000 K NET sI 500mm wx
L (mm)  Wait Lumen COD. Lo COoD. LED 24 - 11,5W/m ErP §§§§E
413 391W 676 Im 168S0413W3B11 684 Im 16850413N3B11 mm /@7950 1540
563  575W 995Im  168S0563W3B11  1006Im  168S0563N3B11 250 Il e
863 9,20W 1592Im  168S0863W3B11 1610 Im 168S0863N3B11 1640 555
500 ) 515
1163 12,65W 2188Im  168S1163W3B11 2214 Im 168S1163N3B11 585
275
Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage D #2400 o5
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage / 60 |
1000— 83250 — Y 155
170
DRIVER: 24V — p. 267 NET sl
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]'":. 'ﬂhf..g-,

NET xT

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m 273

NET Collection 3000K | 4000K | 2700K optional
Lampada per libera installazione Lamp for surface mounting Anbauleuchte
Profilo in alluminio ossidato per libera instal- Aluminium profile for surface mounting complete Alu-Anbauprofil; Endkappen und Abdeckung
lazione, completo di terminali di chiusura e with end caps and opaline polycarbonate aus Polykarbonat (opalen)
schermo in policarbonato opalino. screen.
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m LED 24V - 8W/m | 11,5W/m LED 24V - 8W/m | 11,5W/m
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta) 3000K / 4000K / 2700K (upon request) 3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)
Sisterna di accensione Switching system Schaltsystem
Senza interruttore / Con sensore Without switch / With motion sensor Ohne Schalter / Mit Bewegungsmelder
Varianti prodotto Product versions Produkt-Varianten
NET xT con interruttore — p. 130 NET xT with switch — p. 130 NET xT mit Schalter — p. 130
NET XT DUAL COLOR — p. 132 NET XT DUAL COLOR — p. 132 NET xT DUAL COLOR — p. 132
Finitura Finish Ausftihrung
Alluminio / Color piombo (su richiesta) Alluminium / Lead color (upon request) Aluminium / Blei-Farbe (Auf Anfrage)
Applicazioni Application Anwendungen
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops Kuche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte
25 senza interruttore / without switch / ohne Schalter \‘1—24
2000 78
25 %mm
8,6
= |
| |
[ |
L
2000 8
24V

con sensore / with motion sensor / mit Bewegungsmelder

NET xT

mm: Dimensioni in millimetri
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i

NET xT

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

CE€ Al @V 7/ <® P40 gpees| o (R

\ W

Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor
Ohne Schalter / With Bewegungsmelder

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 8W/m 1> fD > F@» 172-172-176 Im/W | CRI=80
Versione NET xT 500mm o
Version - Varianten - (™™ \Watt Lumen COD. Lumen COD. LED 241 - BWim ErP §é§§E
450  320W 550Im  168X0450W3B08  563Im  168X0450N3B0S mm /®<10" o
33\7?: '”Ie”‘{t“‘;re 600  432W  743Im  168X0B0OW3B08  760Im  168X0B0ON3BOS 20 o 1T4° e
Ithout switc
Ohne Schalter 900 6,72W  1156Im  168X0900W3B08 1183 Im  168X0900N3B08 - 22100 i?g
1200 9,12W  1569Im  168X1200W3B08  1605Im  168X1200N3B08 ‘ 430
195
413 2,40W  413Im 168X0413W2B08 422 Im 168X0413N2B08 750 23150 200
Con sensore 205
: : 563  3,52W  605Im  168X0563W2B08 620 Im 168X0563N2B08 120
With motion sensor 1000 34250 115
Bewegungsmelder 863  592W 1018Im  168X0863W2B08 1042 Im  168X0863N2B08 120

1163  8,32W 1431 Im  168X1163W2B08 1464 Im  168X1163N2B08

Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K 3000K 4000K 2700K 3000K 4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m (D > 1€ > e 168 -173-175Im/W | CRI=80
Versione . . 3000 K 4000 K NET xT 500mm Lux
Version - Varianten = (™™ Lumen CoD. Lumen coD. LED 24V - 11,5W/m ErP Saa0k
4000K
450  4,60W 796Im  168X0450W3B11  805Im  168X0450N3B11 mm /®<mo a0
Senzainterrutiore g5 goqw  1074Im  168X0B0OW3B11 1087 Im  168X0B0ON3B11 250 01040 1630
Without switch ‘ 1690
Ohne Schalter 900  966W 1671Im  168X0900W3B11  1690Im  168X0900N3B11 - b 0
1200 1311W 2268Im  168X1200W3B11  2294Im  168X1200N3B11 | 600
413 345W 597Im  168X0413W2B11  604Im  168X0413N2B11 o, 23150 &
Con sensore 563 506W 875Im  168X0563W2B11  885Im  168X0563N2B11 | 20
With motion sensor 1000 T 123
Bewegungsmelder 863 85TW  1472Im  168X0863W2B11  1483Im  168X0863N2B11 ]

1163  11,96W 2069 Im  168X1163W2B11 2093 Im  168X1163N2B11

Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267 NET xT
NET Collection
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NET xT interrUTTORE
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LED 24V - 8W/m | 11,5W/m 273

NET Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in alluminio ossidato per libera instal-
lazione, completo di terminali di chiusura e
schermo in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta)

Sistema di accensione
Senza interruttore / Con sensore

Varianti prodotto

NET xT senza interruttore — p. 128
NET xT con sensore — p. 128
NET XT DUAL COLOR — p. 132

Finitura
Alluminio / Color piombo (su richiesta)

Applicazioni
Sottopensile cucina / Mensola

25

NET xT

Lamp for surface mounting

Aluminium profile for surface mounting complete

with end caps and opaline polycarbonate
screen.

Light source

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Color temperature

3000K / 4000K / 2700K (upon request)
Switching system

Without switch / With motion sensor
Product versions

NET xT without switch — p. 128

NET xT with sensor — p. 128

NET XT DUAL COLOR — p. 132

Finish

Alluminium / Lead color (upon request)
Application

Kitchen under wall cabinet / Shelf

con interruttore / with switch / mit Schalter

3000K | 4000K | 2700K optional

Anbauleuchte
Alu-Anbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen)

Lichtquelle

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m
Lichtfarbe

3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)
Schaltsystem

Ohne Schalter / Mit Bewegungsmelder

Produkt-Varianten

NET xT ohne Schalter — p. 128

NET xT mit Bewegungsmelder — p. 128
NET XT DUAL COLOR — p. 132

Ausftihrung
Aluminium / Blei-Farbe (Auf Anfrage)

Anwendungen
Unter Kichenhangeschranken / Regal

12
B
2000 8
24V
|
|

mm: Dimensioni in millimetri

130 NET Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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NET XT INTERRUTTORE

Con interruttore / With Switch / Mit Schalter

2700K 3000K 4000K

i

C € AL @. N7 7 © P40 |5Regs | = =

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

L Watt 3000 K 4000 K
(mm) Lumen COD. Lumen COD.

450 2,72W 468 Im 168X0450W1B08 479 1m 168X0450N1B08

600 4,00W  688Im 168X0600W1B08 704 Im 168X0600N1B08

900  6,40W 1101Im  168X0900W1B08  11261Im  168X0900N1B08

1200 8,80W 1514Im  168X1200W1B08 1549 Im  168X1200N1B08

Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

2700K 3000K

4000K
Light source: LED 24V - 11,5W/m {D > C> {E)>

2700K

3000K  4000K

&

172-172-176 Im/W | CRI=80

NET xT 500mm
LED 24V - 8W/m ErP

LUX

2700K
3000K
4000K

mm

250

500

750

1000

/®<110°
21040

1150

02100

1175
1205

395

03150

415
430

195

04250

200
205

120

115
120

Lo Iy

| 000K
(mm) Lumen COD. Lumen COD.

450 391W  676Im 168X0450W1B11 684 Im 168X0450N1B11

600 5,75W  995Im 168X0600W1B11 1006 Im  168X0600N1B11

900 9,20W  15921Im  168X0900W1B11  1610Im  168X0900N1B11

1200 12,65W 2188Im  168X1200W1B11  2214Im  168X1200N1B11

Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage
2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267

2700K

3000K  4000K

168 - 173 -175Im/W | CRI=80

NET xT 500mm
LED 24V - 11,5W/m ErP

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

250

500

750

1000

/d><110°
21040

1640

22100

1630
1690

580

23150

570
600

280

270
290

165

24250

160
165

NET xT

NET Collection
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NET xT buaLcoLor

LED 24V - 11,4W/m 579

NET Collection

Lampada a doppia temperatura colore
Profilo per libera installazione in alluminio
ossidato, completo di terminali di chiusura e
schermo in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

- NET xT senza interruttore
- NET xT con sensore di movimento

Con Interruttore DUAL COLOR integrato:
- NET xT con interruttore

Finitura
Alluminio / Color piombo (su richiesta)

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

25

=l

NET xT DUAL COLOR

Dual color temperature lamp

Aluminium profile for surface mounting complete

with end caps and opaline polycarbonate
screen.

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection

By external DUAL COLOR selector:

- NET xT without switch

- NET xT with motion sensor

By built-in DUAL COLOR switch:

- NET xT with switch

Finish

Alluminium / Lead color (upon request)

Application
Kitchen / Living room / Shops

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Alu-Anbauprofil; Endkappen und Abdeckung
aus Polykarbonat (opalen).

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

- NET xT ohne Schalter
- NET xT mit Bewegungsmelder

Mit integriertem DUAL COLOR-Schalter:
- NET xT mit Schalter

Ausfihrung
Aluminium / Blei-Farbe (Auf Anfrage)

Anwendungen
Kuche / Wohnzimmer / Geschéfte

2000 24V @
( 28

@ senza interruttore / without switch / ohne Schalter
sensore / motion sensor / Bewegungsmelder
© interruttore / switch / Schalter

W

mm: Dimensioni in millimetri

132 NET Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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i

NET XT DUAL COLOR CE Il @V 7@ P40 ey =0 o B

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

DUAL COLOR
Selezionatore
Selector / Wahler

LED DRIVER Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor
Ohne Schalter / With Bewegungsmelder

3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR |} 92 - 92 Im/W | CRI=90
Con sensore / With sensor / mit Bewegungsmelder NET xT 600mm LU
L(mm)  Watt Lumen coD. L(mm)  Watt Lumen CoD. LED 24V - 11,4W/m ErP DUAL S0
450  456W  420Im 168X0450D3B11 413 342W  315Im 168X0413D1B11 mn /®<14"
600  646W  594Im 168X0600D3B11 563  532W  489Im 168X0563D1B11 0 0 1‘"’0 i
900 9,88W 909 Im 168X0900D3B11 863 8,74W 804 Im 168X0863D1B11 - 22950 -
1200 13,30W 1224 Im 168X1200D3B11 1163  12,16W 1119 1Im 168X1163D1B11 ‘ 390
! ) " . 750 23400 180
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per I'impostazione della temperatura colore 195
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting ‘
Sie funktioniert mit Dual Color-Wahler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung 1000 84600 1?2
53
—————
VIN Watt (max) COD. IN 24V 325 O 2%
24V 50W max 6IN088 =) ' —
(DRIVER) —_— DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p 263 (LAMP)

Con interruttore / With switch / mit Schalter

Watt Lumen COD.
450 3,80W 350 Im 168X0450D2B11
600 5,70W 524 Im 168X0600D2B11 i
900 9,12W 839 Im 168X0900D2B11
1200 12,54W 1154 Im 168X1200D2B11

L (mm)

Impostazione Temperatura Colore con interruttore integrato
Color temperature setting with integrated switch =
Farbtemperatureinstellung mit integriertem Schalter -

Interruttore / Switch / Schalter

Finitura piombo a richiesta / Lead color upon request / Blei-Farbe auf Anfrage NET xT DUAL COLOR
DRIVER: 24V — p. 267 NET Collection
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A Alluminio / Aluminium / Aluminium

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kiirzbar

Profilo in alluminio ossidato per incasso

Tagliabile a misura; finitura alluminio o color piombo; si
abbina ad uno schermo in policarbonato tagliabile a misura
e a terminali di chiusura (opzionali). Per I'installazione &
possibile utilizzare le clip di ancoraggio (opzionali).

Oxidized aluminium profile for flush mounting

Cuttable to size; aluminium or lead-colored finish; it
combines with a cuttable to size polycarbonate screen and
end caps (optional). Installation by means of fixing clips
(optional).

Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kurzbar; Alu-Ausfuhrung oder Blei-Farbe; kombinierbar mit
einer kurzbaren Polycarbonat-Abdeckung und Endkappen
(optional). Montage mit Befestigungsclips (optional).

PRO - NET sl

Piombo / Lead color / Blei-Farbe

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
2000 668PI12000S
@ 3000 668PI3000S
L (mm) COD.
2000 668PI2000P
3000 668PI3000P

Schermo - Screen - Abdeckung

L (mm) COD.
2014 66852000
3014 66853000

Terminali - End covers - Endkappen

4 PCS co.
‘- m A PAR 668T102S
y PAIR 668TI02P
PCS cop.
J 1 668M001

A Alluminio / Aluminium / Aluminium

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in alluminio ossidato per semi-incasso

Tagliabile a misura; finitura alluminio o color piombo; si
abbina ad uno schermo in policarbonato tagliabile a misura
e a terminali di chiusura (opzionali). Per I'installazione
possibile utilizzare le clip di ancoraggio (opzionali).

Oxidized aluminium profile for semi-recessed mounting
Cuttable to size; aluminium or lead-colored finish; it
combines with a cuttable to size polycarbonate screen and
end caps (optional). Installation by means of fixing clips
(optional).

Teileinbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kurzbar; Alu-Ausfihrung oder Blei-Farbe; kombinierbar mit
einer kdrzbaren Polycarbonat-Abdeckung und Endkappen
(optional). Montage mit Befestigungsclips (optional).

PRO-NET

134 NET Collection

Piombo / Lead color / Blei-Farbe

Profilo - Profile - Profil

COD.
668PS2000S

COD.
668PS2000P

Schermo - Screen - Abdeckung

L (mm) COD.
2014 66852000

Terminali - End covers - Endkappen

PCS CoD.
i_t (A PAR 668TS02S

668TS02P

Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip

PCS COD.

'_ # 1 668M001

mm: Dimensioni in millimetri
Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



PRO - NET xT
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(A Alluminio / Aluminium / Aluminium

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kiirzbar

Profilo in alluminio ossidato per libera installazione
Tagliabile a misura; finitura alluminio o color piombo; si
abbina ad uno schermo in policarbonato tagliabile a misura
e a terminali di chiusura (opzionali).

Oxidized aluminium profile for surface mounting

Cuttable to size; aluminium or lead-colored finish; it
combines with a cuttable to size polycarbonate screen and
end caps (optional).

Anbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kirzbar; Alu-Ausfuhrung oder Blei-Farbe; kombinierbar
mit einer kurzbaren Polycarbonat-Abdeckung und
Endkappen (optional).

mm: Dimensioni in millimetri

F e

25

2%7
-+ 65
12
=
25_‘7I

M @

Piombo / Lead color / Blei-Farbe

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
f‘y‘N 2000 668P2000S
— & 3000 668P3000S
L (mm) COD.
2000 668P2000P
3000 668P3000P

Schermo - Screen - Abdeckung

L (mm) COD.
2014 66852000
3014 66853000
Terminali - End covers - Endkappen
PCS COD.
q = ‘, ® PAR 6687025
PAIR 668T02P
Terminali - End covers - Endkappen
PCS COD.
ﬂ' B PAIR (1) 668C001S
. .i‘- PAIR (2) 6688001
PAIR (1) 668C001P
PAIR (2) 668B001P
PRO-NET

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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ODO Collection

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter..................... —p.138

PRO-ODO

PROFILI / PROFILES / PROFIL
PRO-ODO 3.0 oo —p. 140

Forma e Funzione @
ODO Collection
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Immagine / lllustration / Bild: ODO 3.0 Forma e Funzione ®
HiA i - ODO Collection
1
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ODO 3.0

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m 273

ODO Collection

Lampada senza interruttore
Profilo in alluminio per installazione ad incasso
completo di schermo in policarbonato opalino;

terminali di chiusura in policarbonato opzionali.

Esclusivamente su misura.
Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Finitura
Alluminio / Color piombo

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

20

1

0ODO 3.0

Lamp without switch

Aluminium profile for flush mounting complete
with polycarbonate screen; polycarbonate end
caps (optional); Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m | 11,5W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K
Finish

Aluminium / Lead color

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

2700K | 3000K | 4000K i

Anbauleuchte

Alu-Anbauprofil; Abdeckung aus Polykarbonat
(opalen); optionale Polykarbonat-Endkappen.
Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle

LED 24V - 8W/m | 11,5W/m
Lichtfarbe

2700K / 3000K / 4000K
Ausfihrung

Aluminium / Blei-Farbe

Anwendungen
Kiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

2000 8
IF )
I
T 24V
1,5

L

my ODO 3.0 (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

138 ODO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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ODO0 3.0 _
CE AL @. T 7 @ 1P20 zriees o i (A

Senza interruttore | Without switch / ohne Schalter

e

Alluminio / Color piombo
Aluminium / Lead color
Aluminium / Blei-Farbe

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K
Light source: LED 24V - 8W/m fb > fb > FE» 172-172-176 Im/W | CRI=80
L (mm) K Alluminio Color piombo
min — max Aluminium / Aluminium Lead color / Blei-Farbe
2700K 162003 162003P
100 — 3000 3000K 162001 162001P
4000K 162002 162002P

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

DRIVER: 24V — p. 267 ODO0 3.0
ODO Collection
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A  Alluminio / Aluminium / Aluminium

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kiirzbar

Profilo in alluminio ossidato per incasso

Tagliabile a misura; finitura alluminio o color piombo; si
abbina ad uno schermo in policarbonato tagliabile a
misura e a terminali di chiusura (opzionali).

Oxidized aluminium profile for flush mounting

Cuttable to size; aluminium finish or lead-colored; it
combines with a cuttable to size opaline polycarbonate
screen, and end caps (optional)

Einbauprofil aus eloxiertem Aluminium

Kurzbar; Alu-Ausfuhrung oder Blei-Farbe; kombinierbar
mit einer kirzbaren Polycarbonat-Abdeckung und
Endkappen (optional)

140

PRO-ODO
ODO Collection

Piombo / Lead-colored / Blei-Farbe

—2
7 x5 .; L (mm) COD.
10,5 § |8,5 \i% 9,75 .r--..___‘_‘_‘_‘_‘_“ ® 2000 6620P2000
U 3000 6620P3000

90° L (mm) COD.
2000 6620P2000P
3000 6620P3000P

B Schermo - Screen - Abdeckung
as] I[ L (mm) coD.

PT\ 2000 662052000
3000 662053000

Terminali - End covers - Endkappen

PCS COD.
F (A PARR 662070001

[ — PAIR 6620T0001P

mm: Dimensioni in millimetri
Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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Immagine / lllustration / Bild: ODO 3.0
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SK Y Collection

SKY

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter.......................................... —p. 144

Con interruttore / With switch / mit Schalter - 146

Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder.............................. —p. 144

SKY DUAL COLOR ... e, —p. 154

SKY-B

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter......................................... —p. 144

Con interruttore / With switch / mit Schalter............................ —p. 146

Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder.............................. —p. 144

SKY-B DUAL COLOR. ..o, —p. 154
\ SKY fumé

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter..................... —p. 148

SKY-vela

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter..................... —p. 150

SKY-VEIa DUAL COLOR. ... —p. 154

microSKY

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter................. —p. 152

Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder........................... —p. 152

microSKY-B

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter......................................... —p. 152

Con sensore / With motion sensor / mit Bewegungsmelder............................ —p. 152

SKY xT

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter................................. —p. 156

Con interruttore / With switch / mit Schalter.....................oo —p. 156

SKY monoBINARIO sLIM

Con contatti a molla / With spring loaded contacts / Mit Federkontakten

SKY /SKY-B. —p. 145

SKYAVBIAL —p. 151

PROFILI / PROFILES / PROFIL

PRO-SKY —p. 158

PRO-SKY-B . e 158

PRO-SKY fUMG. ... 159

PRO-SKY-vela....... 159

PRO-microSKY...... 160

PRO-microSKY-B.. . 160

PRO-SKY XT .o —p. 161

Forma e Funzione ©
SKY Collection
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Immagine / lllustration / Bild: SKY xT Forma e Funzione ®

SKY Collection 143
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LED 24V - 8W/m 25

SKY Collection

Lampada da incasso
Profilo in policarbonato opalino; dissipatore in
alluminio. Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Sistema di accensione

Senza interruttore / Con sensore

Accessori (opzionali)

Clips di fissaggio (cava di incasso*: 11mm)
Terminali di chiusura

Varianti prodotto

SKY-B con bordo sporgente

SKY / SKY-B con interruttore — p. 146

SKY / SKY-B DUAL COLOR — p. 154

SKY fumé — p. 148

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

SKY SKY-B
10,4*

a. e

#

N
i
SS

1
[ / e
| ,

N s \\Mj |e

* Cava di incasso 10mm
Milling width / EinbaumaBe

1

SKY

Recessed lamp
Opaline polycarbonate profile; aluminium heat
sink. Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Switching system
Without switch / With sensor

Accessories (optional)

Fixing clips (Milling width*: 11mm)
End covers

Product versions

SKY-B with protuding border

SKY / SKY-B with switch — p. 146
SKY / SKY-B DUAL COLOR — p. 154
SKY fume (dark grey) — p. 148

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

2700K | 3000K | 4000K

Einbauleuchte
Einbauprofil aus Polykarbonat (opalen);
Alu-Warmeableiter. Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Schaltsystem
Ohne Schalter / Mit Bewegungsmelder

Zubehdr (optional)
Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 11mm)
Endkappen

Produkt-Varianten

SKY-B mit vorstehender Kante
SKY / SKY-B mit Schalter — p. 146
SKY / SKY-B DUAL COLOR — p. 154
SKY fumé (Antrazit) — p. 148

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschéafte

Senza interruttore / without switch / ohne Schalter 2000 @8
} 1 )
{ { B
24V
2000 8

Con sensore / with sensor / mit Bewegungsmelder

my SKY / SKY-B (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

144 SKY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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Incasso / Recessed / Einbau

SKY

2700K 3000K 4000K

Light source: LED 24V -8W/m [fo > i FE)>

2

CEHL @. W 7 ©1P40 sy == (1

Senza interruttore / Con sensore
Without switch / With motion sensor
Without switch / With Bewegungsmelder

2700K  3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

L (mm) Versione SKY 500mm LuX
- 4000K

2700K 182506 182SB06 mm —96°
Senza interruttore 250 /ﬁi\ ggg
Without switch 3000K 182501 1825B01 ‘ 5

Ohne Schalt

ne senatter 4000K 182502 182SB02 500 21650 =
100 — 3000 ‘ 340
2700K 182S06S 1828B06S 185
Con sensore 750 82450 160
With sensor 3000K 1825018 182SB01S ‘ 160
B | 100
ewegungsmelder 4000K 182502S 182SB02S 1000 73300 95

90

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

Opzionali / Optional / Optional

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip

PCS COD.
o

1 682M0001
Terminali di chiusura / End covers / Endkappen

PCS CoD.

P 1 68270001
PCS CoD.

f 1 68270003

DRIVER: 24V — p. 267

* Cava di incasso

Milling width / EinbaumaBe

10,8

—

T

3
.
A.H.ﬁ

49
4»}—‘47
10,8
¥ I
—
6,9

1

SKY / SKY-B monoBINARIO slim — p. 256

il

Con contatti a molla (+/-) incorporati alle estremita
Spring loaded contacts mounted on the sides (+/-)
Mit seitlich montierten Federkontakten (+/-)

Senza interruttore / without switch / ohne Schalter

L (mm) K COD.
min — max
2700K 182506C 1825B06C
300 — 3000  3000K 182S01C 182SB01C
4000K 182502C 1825B02C

Da utilizzare con / Works with / Funktioniert mit
monoBINARIO slim — p. 254

SKY

SKY Collection 145



SKY INTERRUTTORE

Q
FORMA € FUNZIONE

SKY Collection

Lampada da incasso con interruttore
Profilo in policarbonato opalino; dissipatore in
alluminio. Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Accessori (opzionali)
Clips di fissaggio (cava di incasso*: 11mm)
Terminali di chiusura

Varianti prodotto
SKY-B con bordo sporgente

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

Recessed lamp with switch
Opaline polycarbonate profile; aluminium heat
sink. Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Accessories (optional)

Fixing clips (Milling width*: 11mm)
End covers

Product versions

SKY-B with protuding border

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

LED 24V - 8W/m
READY
2700K | 3000K | 4000K

Einbauleuchte mit Schalter
Einbauprofil aus Polykarbonat (opalen);
Alu-Warmeableiter. Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Zubehor (optional)
Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 11mm)
Endkappen

Produkt-Varianten
SKY-B mit vorstehender Kante

Anwendungen
Kuiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

SKY SKY-B
10,4 * ’
83 —te—
/ ) / / / / / 2000 28
)
/ | — o
1 10 [ J
24V
j | L 258
15 [ | —
8,5 251 45 ‘
=10 —12 —
L
* Cava di incasso 10mm my SKY / SKY-B (min 100mm — max 3000 mm)
Milling width / EinbaumaBe Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte
SKY mm: Dimensioni in millimetri
146
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Q

FORMA € FUNZIONE

2

CEIAL @. W 7 P40 ciees == o B

SKY INTERRUTTORE
Incasso / Recessed / Einbau

Y
SKY
R "
0 r

g. -
Ff'/ . ’

SKY-B

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K
Light source: LED 24V - 8W/m fb > fb > FE» 172-172-176 Im/W | CRI=80

L (mm) Versione SKY 500mm X
min — max Version - Varianten K SKY SKYB LED 24V - 8W/m ErP 0006

4000K

2700K 182506l 182SB06I mm /<}>\ ¥
; 985
Con interruttore 250 0820 o

100 — 3000 Withswitch 3000K 1825011 182SB01I ‘ 955
Mit Schalt
1t schalter 4000K 182502 1825802 . 01650 s
‘ 340
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte 750 02450 ]28
160
| o]
1000 23300 9%

90

Opzionali / Optional / Optional

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip

PCS COD. [p—

: 1 682M0001 é §
e
* Cava di incasso

Milling width / EinbaumaBe

Terminali di chiusura / End covers / Endkappen

3
4}—{47
PCS CoD.
p 1 68270001 10‘4 [ﬁ
¥ AH‘ﬁ
49
PCS CoD. T
i 1 68270003 10’*{ §¢
e 6,9 1
DRIVER: 24V — p. 267 SKY

SKY Collection 147



SKY fume

Q
FORMA € FUNZIONE

SKY Collection

Lampada da incasso senza interruttore
Profilo in policarbonato fume; dissipatore in
alluminio. Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,5W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Accessori (opzionali)

Clips di fissaggio (cava di incasso*: 11mm)
Varianti prodotto

SKY (opalino) — p. 144

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

* Cava di incasso 10mm
Milling width / EinbaumaBe

SKY fume

Recessed lamp without switch
Fume (dark grey) polycarbonate profile; alumi-
nium heat sink. Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 11,5W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Accessories (optional)

Fixing clips (Milling width*: 11mm)
Product versions

SKY (opaline) — p. 144

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

LED 24V - 11,5W/m
2700K | 3000K | 4000K i

Einbauleuchte ohne Schalter
Einbauprofil aus Polykarbonat (Antrazit);
Alu-Warmeableiter. Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 11,5W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Zubehor (optional)

Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 11mm)
Produkt-Varianten

SKY (Opal) — p. 144

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

2000 @8

= F
Y A

L

24V

my SKY fumeé (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

148 SKY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FORMA € FUNZIONE"

SKY fume

2

Incasso / Recessed / Einbau

2700K 3000K 4000K

CEHL @. W 7 ©1P40 s == o 2

2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 11,5W/m [fo > &) &>

A K co.
min — max
2700K 182S06F
100 — 3000 3000K 182S01F
4000K 182502F

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

Opzionali / Optional / Optional

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip

PCS COD. "

168-173-175Im/W | CRI=80

SKY fumé 500mm o
LED 24V - 11,5W/m ErP 3000K
- 4000K
mm —96°
485
250 9820 450
‘ 525
185
500 01650 175
‘ 190
90
750 92450 85
‘ 95
55
1000 #3300 50
55

k 1 682M0001 LED OFF LED ON
» -
* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe
DRIVER: 24V — p. 267 SKY fumé 149
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SKY-vela

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m

SKY Collection

Lampada da incasso senza interruttore
Profilo in policarbonato opalino con vela
antiabbagliamento; dissipatore in alluminio.
Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Accessori (opzionali)

Clips di fissaggio (cava di incasso*: 11mm)
Terminali di chiusura

Varianti prodotto

Vela antiabbagliamento opale o nera

SKY- vela DUAL COLOR — p. 154

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

*
10,4

-

q/
i :

12—

* Cava di incasso 10mm
Milling width / EinbaumaBe

SKY-vela

Recessed lamp without switch

Opaline polycarbonate profile with glare cover;

aluminium heat sink. Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Accessories (optional)

Fixing clips (Milling width*: 11mm)
End covers

Product versions

Opal or black glare cover

SKY- vela DUAL COLOR — p. 154

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

2700K | 3000K | 4000K

Einbauleuchte ohne Schalter
Einbauprofil aus Polykarbonat (opalen);
Blendschutz-profil; Alu-Warmeableiter.
Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Zubehdr (optional)
Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 11mm)
Endkappen

Produkt-Varianten
Opal oder Schwarz Blendschutz-profil
SKY- vela DUAL COLOR — p. 154

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

2000 @8

0

B

my SKY-vela (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

ErP
READY

mm: Dimensioni in millimetri

150 SKY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FORMA € FUNZIONE

SKY-vela

Incasso / Recessed / Einbau

2700K 3000K 4000K

2

CE AL @. N 7 <@ 1P40 [7rsees o o | 1L

o
R

Vela antiabbagliamento opale o nera
Opal glare cover / Black glare cover
Opal oder Schwarz Blendschutz-profil

2700K  3000K  4000K

172-172-176 Im/W | CRI=80

Light source: LED 24V -8W/m [fo > fo > FE)>

_L (mm) Versione K e
min — max Version - Varianten
2700K 182SV06
Opale
Opaline / Opal 3000K 182SV01
4000K 1825V02
100 — 3000
2700K 182SV0O6N
Nero
182SVO1N
Black / Schwarz 3000K 8250
4000K 182SV0O2N

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

Opzionali / Optional / Optional

Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip 1

PCS COD.
e

1 682M0001
Terminali di chiusura / End covers / Endkappen

* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe

OPALINO / OPAL
PCS cob.
1RIGHT  682TV001
4
1LEFT  682TV002 A8,
104 ﬁ‘
NERO / BLACK 1
— 1
PCS cop. 7
1RIGHT  682TV001B
1LEFT  682TV002B

DRIVER: 24V — p. 267

SKY vela (BLACK) 500mm Zl;l;:K
LED 24V - 8W/m ErP 3000K

n 4000K

mm —80°

755

250 9750 750
740

280

500 01500 265
‘ 255

140

750 02250 135
‘ 130

90

1000 23000 85
80

SKY-vela monoBINARIO slim — p. 256

il

Con contatti a molla (+/-) incorporati alle estremita
Spring loaded contacts mounted on the sides (+/-)
Mit seitlich montierten Federkontakten (+/-)

L (mm) COD.
min — max
2700K 1828V06C
300 — 3000  3000K 1825V01C
4000K 1828V02C

Da utilizzare con / Works with / Funktioniert mit
monoBINARIO slim — p. 254

SKY-vela 151
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microSKY

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 8W/m 23

SKY Collection

Lampada da incasso
Profilo in policarbonato opalino; dissipatore in
alluminio. Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Sistema di accensione

Senza interruttore / Con sensore di movimento
Varianti prodotto

microSKY-B con bordo sporgente

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

microSKY microSKY-B
*
10,4
8,3 1
—— e
/ /)
| ﬁ |7
T TI1
~=10— [e— 12 —

* Cava di incasso 10mm
Milling width / EinbaumaBe

microSKY

Recessed lamp
Opaline polycarbonate profile; aluminium heat
sink.Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Switching system

Without switch / With motion sensor
Product versions

microSKY-B with protuding border

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

Senza interruttore / without switch / ohne Schalter

2700K | 3000K | 4000K

Einbaueuchte
Einbauprofil aus Polykarbonat (opalen);
Alu-Warmeableiter. Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Schaltsystem
Ohne Schalter / Mit Bewegungsmelder

Produkt-Varianten
microSKY-B mit vorstehender Kante

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte

2000 8
; ‘ )
i ] \) ssio
24V
57 2000 28
Con sensore / with sensor / mit Bewegungsmelder )
: {DU Em 24V

my microSKY (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

mm: Dimensioni in millimetri

152 SKY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

microSKY &

Incasso / Recessed / Einbau c E EH[ @DW W@ IP40 |ETASST| = = = ‘E

microSKY

- Doppia installazione su fianco centrale Senza interruttore / Con sensore
microSKY-B ; ) o ) ) ) .

Double installation on partition panel Without switch / With motion sensor

Montage von 2 gegentber liegende Beleuchtungselemente Without switch / With Bewegungsmelder

2700K 3000K 4000K 2700K  3000K  4000K

Light source: LED 24V - 8W/m fD > [iD > [fE)> 172-172-176 Im/W | CRI=80
. S K microSKY microSKY-B microSKY 500mm Lux
e — Version - Varianten LED 24V - 8W/m ErP Sk
4000K
182M 182MSB T S
Senza interruttore 2700K 82MS06 82MSB06 mm /<$><96 1025
Without switch 3000K 182MSW 182MSBW 250 7820 965
Ohne Schalter ‘ | 1000
4000K 182MSN 182MSBN 365
100 — 3000 500 01650 340
2700K 182MS06S 182MSB06S ‘ | 360 |
Con sensore 185
With sensor 3000K 182MSWS 182MSBWS " o 2T5° i
Bewegungsmelder 105 |
4000K 182MSNS 182MSBNS 000 43300 e

100

Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

DRIVER: 24V — p. 267 microSKY
SKY Collection
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SKY buaL coLor

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,4W/m

SKY Collection

Lampada a doppia temperatura colore
Profilo in policarbonato opalino ad incasso;
dissipatore in alluminio.

Esclusivamente su misura.

Sorgente luminosa
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Temperatura Colore (da impostare)
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore
Con Selezionatore DUAL COLOR esterno

Sistema di accensione
Senza interruttore / Con sensore

Accessori (opzionali)
Clips di fissaggio (cava di incasso*: 11mm)
Terminali di chiusura

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

Dual color temperature lamp

Opaline polycarbonate profile for flush
mounting; aluminium heat sink.
Bespoke lamps only.

Light source
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection
By external DUAL COLOR selector

Switching system
Without switch / With sensor

Accessories (optionale)
Fixing clips (Milling width*: 11mm)
End covers

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

DUAL COLOR
Selezionatore
Selector / Wahler

LED DRIVER

my SKY DUAL COLOR (min 100mm — max 3000 mm)
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte

SKY DUAL COLOR

1

o

A

3000K Warm + 4000K Natural

Lampe mit Doppelfarbtemperatur
Einbauprofil aus Polykarbonat (opalen);
Alu-Warmeableiter. Nur maBgeschneiderte.

Lichtquelle
LED 24V - 11,4W/m DUAL COLOR

Wahlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung
Mit externer DUAL COLOR-Wahler

Schaltsystem
Ohne Schalter / Mit Bewegungsmelder

Zubehdr (optional)
Befestigungsclips (EinbaumaBe*: 11mm)
Endkappen

Anwendungen
Kiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschafte
*
10,4 ’ ’

17}
Lﬁ_‘ 10

10—

e—12 — 6

SKY SKY-B SKY-vela

* Cava di incasso 10mm
Milling width / EinbaumaBe

Cavo / Cable / Kabel { . o
2000 @8

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

i

SKY DUAL COLOR CEEAL @. T 7 G 1P40 sy =0 o B

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

SKY SKY-B con bordo sporgente
With protruding border / mit vorstehender Kante

SKY-vela con profilo antiabbagliamento
With glare cover / mit Blendschutz-profil

3000K 4000t

92 - 92 ImW | CRI=90

Light source: LED 24V - 11,4W/m DUALCOLOR |}

L (mm) Versione 3000K + 4000K SKY 600mm Lux
min — max Version - Varianten CcOoD. LED 24V - 11,4W/m DUAL ErP 3000K
- 4000K
SKY 182505 m WW
250 7820 700
100 — 3000 SKY-B 182SB05 750
SKY/vela 1825V05 500 21650 280
‘ 285
Esclusivamente su misura / Bespoke lamps only / Nur maBgeschneiderte 750 32450 140
‘ 150
1000 73300 85
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore 90
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting
Sie funktioniert mit Dual Color-Wahler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung
53
VIN Watt (max) COD. [P
24v 50W max 6IN08S IN24V- 305 O 75 OUT24V
= = —r—
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (DRIVER) O DUAL COLOR
(LAMP)
Opzionali / Optional / Optional
Clip di fissaggio / Fixing clip / Befestigungsclip
PCS cob. L
1 682M0001
' -
* Cava di incasso
Milling width / EinbaumaBe
Terminali di chiusura / End covers / Endkappen
PCS COD. 3 49 49
——]— — L .
H ¢ ® 1 68270001
10,8 10,8 | 10,8 |
L : 1 68270003 Es ks
: = BE 69 T1
1RIGHT  682TV001B ‘ !
(A Sk sky-B (©) skwvela (© SKY SKY-B SKY-vela

1 LEFT 682TV002B

DRIVER: 24V — p. 267

SKY DUAL COLOR 155
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SKY xT

Q
FORMA € FUNZIONE

SKY Collection

Lampada per libera installazione

Profilo in policarbonato opalino completo di
terminali di chiusura e clips di fissaggio in
policarbonato; dissipatore in alluminio.

Sorgente luminosa
LED 24V - 8W/m

Temperatura colore
2700K / 3000K / 4000K

Sistema di accensione
Senza interruttore / con interruttore

Applicazioni
Cucina / Salotto / Armadio / Negozi

i }L
45 15

e
8,5
10

SKY xT

Lamp for surface mounting

Opaline polycarbonate profile complete with
polycarbonate end caps and fixing clips;
aluminium heat sink.

Light source
LED 24V - 8W/m

Color temperature
2700K / 3000K / 4000K

Switching system
Without switch / With switch

Application
Kitchen / Living room / Wardrobe / Shops

LED 24V - 8W/m
READY
2700K | 3000K | 4000K

Anbaueuchte

Anbauprofil aus Polykarbonat (opalen) mit
Endkappen und Befestigungsclips aus
Polykarbonat; Alu-Wéarmeableiter.

Lichtquelle
LED 24V - 8W/m

Lichtfarbe
2700K / 3000K / 4000K

Schaltsystem
Ohne Schalter / Mit Schalter

Anwendungen
Kiche / Wohnzimmer / Kleiderschrank /
Geschéafte

Senza interruttore / without switch / ohne Schalter 2000 78
T i )
H H g
24V
L
—

1,5

Con interruttore / with switch / mit Schalter 2000 @8
T : T ))
24V

© ]
—

mm: Dimensioni in millimetri
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SKY xT

Q

FORMA € FUNZIONE

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

Light source: LED 24V - 8W/m

Versione

Version - Varianten

Senza interruttore
Without switch
Ohne Schalter

Con interruttore
With switch
mit Schalter

2700K

A \

3000K

4000K

CE Tl @. 7 7 0> 1P40 | gisecs o= -

2

&

Con interruttore / Senza interruttore
With switch / Without switch
Mit Schalter / ohne Schalter

2700K  3000K  4000K

o) fp)> [
]
Lumen COD. Lumen COD.
450 3,36W  578Im  182SX0450W3B08 591Im  182SX0450N3B08
600 4,64W  798Im  182SX0600W3B08 817Im  182SX0600N3B08
900 7,04W  12111m  182SX0900W3B08 1239Im  182SX0900N3B08
1200  9,44W 1624 Im 182SX1200W3B08 1661 Im  182SX1200N3B08
450 2,88W  495Im  182S5X0450W1B08 507 Im  182SX0450N1B08
600 4,00W  688Im  182SX0600W1B08 704 Im  182SX0600N1B08
900 6,40W 1101 Im  182SX0900W1B08 1126 1Im  182SX0900N1B08
1200 8,80W 1514Im 182SX1200W1B08 1549 Im  182SX1200N1B08

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267

172-172-176 Im/W | CRI=80

SKY xT 500mm o
LED 24V - 8W/m ErP 3000K
4000K
940
250 200° 950
1025
320
500 325
| 355 |
165
750 170
| 170 |
90
1000 9
100
SKY xT

SKY Collection 157



PRO - SKY

Q

FORMA € FUNZIONE

Cava di incasso: 10 mm

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kiirzbar

Profilo in policarbonato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; abbinabile ad un dissipatore in
alluminio, anch’esso tagliabile a misura, e a terminali
di chiusura (opzionali). Per I'installazione e possibile
utilizzare le clip di ancoraggio (opzionali).

Polycarbonate profile for flush mounting

Cuttable to size; it combines with an aluminium heat
sink, also cuttable to size, and end caps (optional).
Installation by means of fixing clips (optional).

Einbauprofil aus Polycarbonat

Kirzbar und kombinierbar mit einem kdrzbaren
Aluminium-Warmeableiter und Endkappen (optional).
Montage mit Befestigungsclips (optional).

PRO - SKY-B

Milling width / EinbaumaBe

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
2000 68252000
3000 68253000

Dissipatore - Heat sink - Warmeableiter

L (mm) COD.
2000 682D2000
3000 682D3000

PCS COD.
1 68270001

Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
PCS COD.
1 682M0001

* Cava di incasso: (10)+1 mm
Milling width / EinbaumaBe

Cava di incasso: 10 mm

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Kirzbar

Profilo in policarbonato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; abbinabile ad un dissipatore in
alluminio, anch’esso tagliabile a misura, e a terminali
di chiusura (opzionali). Per I'installazione & possibile
utilizzare le clip di ancoraggio (opzionali).

Polycarbonate profile for flush mounting

Cuttable to size; it combines with an aluminium heat
sink, also cuttable to size, and end caps (optional).
Installation by means of fixing clips (optional).

Einbauprofil aus Polycarbonat

Kurzbar und kombinierbar mit einem kirzbaren
Aluminium-Warmeableiter und Endkappen (optional).
Montage mit Befestigungsclips (optional).

PRO-SKY

10,4

Milling width / EinbaumaBe

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
2000 682SB2000
3000 6825B3000

L (mm) COD.
2000 682D2000
3000 682D3000

PCS COD.
1 68270003

Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
PCS COD.
1 682M0001

* Cava di incasso: (10)+1 mm
Milling width / EinbaumaBe

mm: Dimensioni in millimetri

158 SKY Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



PRO - SKY fume

Q

FORMA € FUNZIONE

Cava di incasso: 10 mm

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in policarbonato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; abbinabile ad un dissipatore in
alluminio, anch’esso tagliabile a misura, e a terminali
di chiusura (opzionali). Per I'installazione e possibile
utilizzare le clip di ancoraggio (opzionali).

Polycarbonate profile for flush mounting

Cuttable to size; it combines with an aluminium heat
sink, also cuttable to size, and end caps (optional).
Installation by means of fixing clips (optional).

Einbauprofil aus Polycarbonat

Kirzbar und kombinierbar mit einem kdrzbaren
Aluminium-Warmeableiter und Endkappen (optional).
Montage mit Befestigungsclips (optional).

PRO - SKY-vela

Milling width / EinbaumaBe

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
\ 2000 68252000F
3000 68253000F

Dissipatore - Heat sink - Warmeableiter

Il ) L (mm) COD.
- ¥ 2000 682D2000
8 3000 68203000
3 Terminali - End covers - Endkappen
S PCS COoD.
10,4 E 1 682T0001F
4H4T15
n* Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
p— PCS cob.
g & "i 1 682M0001

* Cava di incasso: (10)+1 mm
Milling width / EinbaumaBe

Cava di incasso: 10 mm

Tagliabile a misura / Cuttable to size / Kiirzbar

Profilo in policarbonato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; abbinabile ad un dissipatore

in alluminio, anch’esso tagliabile a misura.

Per I'installazione € possibile utilizzare le clip di
ancoraggio (opzionali).

Polycarbonate profile for flush mounting

Cuttable to size; it combines with an aluminium heat
sink, also cuttable to size. Installation by means of
fixing clips (optional).

Einbauprofil aus Polycarbonat

Kurzbar und kombinierbar mit einem kurzbaren
Aluminium-Wérmeableiter. Montage mit
Befestigungsclips (optional).

mm: Dimensioni in millimetri

Milling width / EinbaumaBe

104
.83,
L (mm) COD.
10 2000 opal 6825V2000
3 } 3000 opal 68253000
L (mm) COD.
2000 black 682SV2000B
\ 3000 black 682530008
}‘T"
: L (mm) COD.
‘:___‘ F 2000 682D2000
8 3000 682D3000

Terminali - End covers - Endkappen

4,9
PCS OPAL BLACK
10,&{ & | 1right 682TV001  682TVOO1N
- - ) 1 left 682TV002  682TVO02N
nx Clip di ancoraggio - Fixing clip - Clip
p— PCS cob.
g 5 .hi 1 682M0001

* Cava di incasso: (10)+1 mm
Milling width / EinbaumaBe

PRO-SKY

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

SKY Collection 159



PRO - microSKY

Q

FORMA € FUNZIONE

Cava di incasso: 10 mm

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in policarbonato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; abbinabile ad un dissipatore in
alluminio, anch’esso tagliabile a misura.

Polycarbonate profile for flush mounting
Cuttable to size; it combines with an aluminium heat
sink, also cuttable to size.

Einbauprofil aus Polycarbonat
Kurzbar und kombinierbar mit einem kurzbaren
Aluminium-Warmeableiter.

PRO - microSKY-B

Milling width / EinbaumaBe

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
2000 682MS2000
3000 682MS3000
L (mm) COD.
2000 682D2000
3000 682D3000

Cava di incasso: 10 mm

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in policarbonato per installazione ad incasso
Tagliabile a misura; abbinabile ad un dissipatore in
alluminio, anch’esso tagliabile a misura.

Polycarbonate profile for flush mounting
Cuttable to size; it combines with an aluminium heat
sink, also cuttable to size.

Einbauprofil aus Polycarbonat
Kurzbar und kombinierbar mit einem kurzbaren
Aluminium-Warmeableiter.

PRO-SKY

160 SKY Collection

Milling width / EinbaumaBe

Profilo - Profile - Profil

L (mm) COD.
2000 682MSB2000
3000 682MSB3000
L (mm) COD.
2000 682D2000
3000 682D3000

mm: Dimensioni in millimetri
Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

PRO - SKY xT

Tagliabile a misura / Cuttable to size | Klirzbar

Profilo in policarbonato per libera installazione

Profilo - Profile - Profil

Tagliqbile a misyura; abbir?ablile ad un dissipatore ?n . L () COoD.
a!lum_lnlo, anch eygso tagllgblle amisura, e a termlnall » 2000 68252000
di chiusura. Per I'installazione utilizzare le clip di
fissaggio. 3000 68253000
POcharbonat,e prlofile for, surfage m°”“ti"9 . Dissipatore - Heat sink - Warmeableiter
Cuttable to size; it combines with an aluminium heat L (mm) coD
sink, also cuttable to size, and end caps. — 11 2000 682D20.00
Installation by means of fixing clips. \-—8»\

3000 682D3000

Anbauprofil aus Polycarbonat

Kurzbar und kombinierbar mit einem kurzbaren 3 —
e Terminali - End covers - Endkappen

Aluminium-Waermeableiter und Endkappen.

Montage mit Befestigungsclips. 10 E{ [ﬁ' 4 PCS COD.
' 1 68270001
:»}_‘_7

Clip di fissaggio - Fixing clip - Clip

gl [U
4 1 682570001

mm: Dimensioni in millimetri PRO-SKY
Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern SKY Collection
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S UN Collection

Q

FORMA € FUNZIONE

Forma e Funzione @
SUN Collection

SUN

Incasso / Recessed / EiNDaU. ... —p
SUN DUAL COLOR ..o —p
SUN Classic

Incasso / Recessed / EiNDaU. ... —p
SUNQ

Incasso / Recessed / EiNDaU. ... —p
maxiSUN

Incasso / Recessed / EiNDAU. ... —>p
maxi SUN DUAL COLOR........o oo —p
Distanziali SUN

SUN/SUN Qoo —p
SUNCLASSIC . —p

. 164
. 166

. 168

170

174
176

172
173



Q
FORMA € FUNZIONE

Immagine / [llustration / Bild: maxiSUN Forma e Funzione ®

SUN Collection 163




Q
FORMA € FUNZIONE

S U N LED 350mA - 3,5W | LED 24V -3W (55
SUN Collection 3000K | 4000K | 2700K optional
Faretto da incasso Recessed spotlight Einbaustrahler
Realizzato in metallo, schermo PMMA opalino. Metal structure and opaline PMMA screen. Metall-Gehause und PMMA- Abdeckung.
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED 350mA - 3,5W LED 350mA - 3,5W LED 350mA - 3,5W
LED 24V - 3W LED 24V - 3W LED 24V - 3W
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K / 2700K (su richiesta) 3000K / 4000K / 2700K (upon request) 3000K / 4000K / 2700K (Auf Anfrage)
IP44 (indice di protezione) IP44 (protection degree) IP44 (Schutzzeichen)
Su richiesta Upon request Auf Anfrage
Applicazioni Application Anwendungen
Cucina / Salotto /Negozi Kitchen / Living room / Shops Kiche / Wohnzimmer / Geschéafte
Bagno (IP44) Bathroom (IP44) Badezimmer (IP44)
Accessori Accessories Zubehér
Distanziale per libera installazione — p. 172 Spacer for surface mounting — p. 172 Anbauring — p. 172
Varianti prodotto Product versions Produkt-Varianten
SUN DUAL COLOR — p. 166 SUN DUAL COLOR — p. 166 SUN DUAL COLOR — p. 166
2000

(sl 350mA
/< @8
\<'0Q
101 . A(H | ‘ :;r [ W.~m 24V (Dé\ 1OI

| o TO.S
67
0.5
® e
@ Installazione su legno Installazione su lamiera - )
Wood installation Metal sheet installation Foro di incasso / Hole / Einbaumafe
Montage - Holz Montage - Metall
SUN mm: Dimensioni in millimetri

164

SUN Collection Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



FORMA € FUNZIONE

SUN

Q

Incasso / Recessed / Einbau

C € FRL &os @. /N7 7/ [ <> 1P20 IP44 5886 e 2

min. 0.5mm
m | —
— i i
| !
-
Acciaio / Steel / Edelstahl
3000K 4000K
LED 350mA - 3,5W/m 94 - 100 Im/W | CRI=80
Lumen . - . SUN X
EEC (3000K / 4000K) Finitura / Finish / Ausfiihrung COoD. CoD. LED 350mA - 35W ExP -
— 4000K
Acciaio / Steel / Edelstahl 1730020A  1730120A mm /<J><080
Alluminio / Aluminium / Aluminium 1730020S  1730120S 250 01000 ]ggg
Cromo / Chrome / Chrom 1730020C 1730120C ‘
. 500 2000 380
i 330/350Im Bronzo / Bronze / Bronze 1730020L 1730120L ‘ 410
Oro / Gold / Gold 17300200 17301200 =0 23100 5
Bianco / White / WeiB 1730020B  1730120B \ 170
Nero / Black / Schwarz 1730020N  1730120N 1000 24100 138
3000K 4000K
LED 24V - 3W/m 86 - 85 Im/W | CRI=80
Lumen - - ’ SUN o
EEC 3000k / 4000K) ALt AL § A SR CoD. COoD. LED 24V - 3W ErP R
= 4000K
Acciaio / Steel / Edelstahl 1730090A  1730190A mm /<J><100°
Alluminio / Aluminium / Aluminium 1730090S  1730190S 250 0850 ggg
Cromo / Chrome / Chrom 1730090C 1730190C ‘
. 500 91750 200
B 260/255Im Bronzo / Bronze / Bronze 1730090L  1730190L ‘ 235
Oro / Gold / Gold 17300900 17301900 . 02650 00
Bianco / White / WeiB 1730090B  1730190B \ 1o
Nero / Black / Schwarz 1730090N 1730190N 1000 3550 gg
_.--‘-\-:\-\x :‘-‘H\ :
Alluminio Cromo Bronzo Oro Bianco Nero
Aluminium / Aluminium Chrome / Chrom Bronze / Bronze Gold / Gold White / WeiB Black / Schwarz

DRIVER: 350mA — p. 271 | 24V — p. 267

SUN

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

SUN Collection

165



SUN buaL color

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 2,4W %

SUN Collection

Faretto da incasso a doppia temperatura colore

Realizzato in metallo, schermo in PMMA opalino.

Da abbinare al Selezionatore Dual Color per
I'impostazione della temperatura colore in fase
di installazione.

Sorgente luminosa
LED 24V - 2,4W

Temperatura Colore da impostare
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore

Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:
non comanda I'accensione e lo spegnimento
delle lampade collegate

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

Dual color temperature recessed spotlight
Metal structure and screen in opaline PMMA.
Works only with Dual Color Selector, for color
temperature setting during installation.

Light source
LED 24V - 2,4W

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection

By external DUAL COLOR selector:

doesn't control the ON/OFF switching of the
connected lamps

Application
Kitchen / Living room / Shops

67

@ Installazione su legno
Wood installation
Montage - Holz

SUN DUAL COLOR

2000 8
(-
24V DUAL
k1
1 TO,S

Installazione su lamiera
Metal sheet installation
Montage - Metall

3000K Warm + 4000K Natural

Einbaustrahler mit Doppelfarbtemperatur
Metall-Gehause und PMMA- Abdeckung.

Sie funktioniert mit Dual Color-Wahler die
erlaubt di Farbtemperatureinstellung wahrend
der Installation.

Lichtquelle
LED 24V - 2,4W

Wéhlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung

Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

die Wahler beherrscht nicht das Ein- und
Ausschalten

Anwendungen
Kuche / Wohnzimmer / Geschéfte

Foro diincasso / Hole / EinbaumaBe

mm: Dimensioni in millimetri

166 SUN Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FORMA € FUNZIONE

SUN DUAL COLOR
CE AL @. WV 7 [ <@ 1P20 eiess -~ me |

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

DUAL COLOR ,.I": :: e

Selezionatore

Selector / Wahler
LED DRIVER Acciaio / Steel / Edelstahl
3000K 4000K
LED 24V - 2,4W/m DUAL COLOR 75 - 75 Im/W | CRI=80
- - . SUN LUK
EEC Lumen Finitura / Finish / Ausfiihrung coD. LED 241 - 2,4 ErP DUAL -
— 4000K
Acciaio / Steel / Edelstahl 1730200A mm /<J>igoo
Alluminio / Aluminium / Aluminium 17302008 250 0700 19%?
Cromo / Chrome / Chrom 1730200C
. 500 71450 250
1 180 Im Bronzo / Bronze / Bronze 1730200L ‘ 240
Oro / Gold / Gold 17302000 750 32200 130
Bianco / White / WeiB 17302008 | 120
Nero / Black / Schwarz 1730200N 1000 82950 gg
Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting
Sie funktioniert mit Dual Color-Wé&hler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung
53
o
VIN Watt (max) COD. IN24V" 325 o) 275 OUT 24V
24V 50W max 6IN088 =) ' —
(DRIVER) ————— DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)
_"'--_:\-_x‘ ::b“-\-\ .
Alluminio Cromo Bronzo Oro Bianco Nero
Aluminium / Aluminium Chrome / Chrom Bronze / Bronze Gold / Gold White / Weil3 Black / Schwarz
DRIVER: 24V — p. 267 SUN DUAL COLOR 167

SUN Collection



Q
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FRRRE )17

e e I — e e

SUN ciassic

LED 350mA - 35W 9

SUN Collection

Faretto da incasso

Realizzato in metallo, schermo in PMMA opalino.

Ghiera esterna in policarbonato con decoro
finitura anticata.

Sorgente luminosa
LED 350mA - 3,5W
LED 24V - 3W (su richiesta)

Temperatura colore
3000K (4000K e 2700K su richiesta)

IP44 (indiice di protezione)
Su richiesta

Applicazioni
Cucina / Salotto /Negozi
Bagno (IP44)

Accessori
Distanziale per libera installazione — p. 173

Foro di incasso
Hole / EinbaumaBe

@ 57/60

A

Recessed spotlight

Metal structure and opaline PMMA screen.
Ring in polycarbonate with classic décor and
antique finish.

Light source
LED 350mA - 3,5W
LED 24V - 3W (upon request)

Color temperature
3000K (4000K and 2700K upon request)

IP44 (protection degree)
Upon request

Application
Kitchen / Living room / Shops
Bathroom (IP44)

Accessories
Spacer for surface mounting — p. 173

2000

350mA

81

SUN CLASSIC

3000K | 2700K optional | 4000K optional —

Einbaustrahler

Metall-Gehause und PMMA- Abdeckung.
Einbauring aus Polykarbonat mit Antik-Dekor
und Ausflhrung.

Lichtquelle
LED 350mA - 3,5W
LED 24V - 3W (Auf Anfrage)

Lichtfarbe
3000K (4000K und 2700K Auf Anfrage)

IP44 (Schutzzeichen)
Auf Anfrage

Anwendungen
Kuche / Wohnzimmer / Geschéfte
Badezimmer (IP44)

Zubehér
Anbauring — p. 173

mm: Dimensioni in millimetri

168 SUN Collection
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SUN cLAssic ce EH[ AV

Incasso / Recessed / Einbau

<@ 1P20 ERess e |

GRECA FLOREALE GHIRLANDA PERLE
Golden Bronze Silver Bronze Oro lucido / Shiny Gold / Gold Cromo lucido / Shiny chrome / Chrom
3000K
LED 350mA - 3,5W/m 94 Im/W | CRI=80
Lumen - - . SUN CLASSIC Lux
EEC (3000K) Finitura / Finish / Ausfiihrung COD. LED 350mA - 3.5W ErP s000¢
Golden Bronze 1730023GB mm /<T>i108°
Silver Bronze 1730023SB 250 21000 1500
330 Im . : ‘
Oro lucido / Shiny Gold / Gold 17300230L
- : 500 22000 380
Cromo lucido / Shiny chrome / Chrom ~ 1730023CL ‘
GRECA 750 23100 180
1000 24100 100
Lumen - . .
EEC (3000K) Finitura / Finish / Ausfiihrung COD.
Golden Bronze 1730020GB
. Silver Bronze 1730020SB
A HF 330 Im ; ;
EMS Z\ Oro lucido / Shiny Gold / Gold 17300200L
<IN
NN Cromo lucido / Shiny chrome / Chrom ~ 1730020CL
FLOREALE
Lumen » iy .
EEC (3000K) Finitura / Finish / Ausfiihrung COoD.
Golden Bronze 1730022GB
. Silver Bronze 1730022SB
HF 330 Im
Oro lucido / Shiny Gold / Gold 17300220L
Cromo lucido / Shiny chrome / Chrom ~ 1730022CL
Lumen - - o
EEC (3000K) Finitura / Finish / Ausfiihrung COD.
Golden Bronze 1730021GB
Silver Bronze 1730021SB
330 Im , _
Oro lucido / Shiny Gold / Gold 17300210L
Cromo lucido / Shiny chrome / Chrom ~ 1730021CL
DRIVER: 350mA — p. 271 SUN cLASSIC

2700K / 4000K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage SUN Collection 169



Q
FORMA € FUNZIONE

SUN Q LED 350mA - 3,5W | LED 24V - 3W ¥
READY

SUN Collection 3000K | 4000K
Faretto da incasso Recessed spotlight Einbaustrahler
Realizzato in metallo, schermo in PMMA opalino. Metal structure and opaline PMMA screen. Metall-Gehause und PMMA- Abdeckung.
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED 350mA - 3,5W LED 350mA - 3,5W LED 350mA - 3,5W
LED 24V - 3W LED 24V - 3W LED 24V - 3W
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K 3000K / 4000K 3000K / 4000K
Applicazioni Application Anwendungen
Cucina / Salotto /Negozi Kitchen / Living room / Shops Kuche / Wohnzimmer / Geschéfte
Accessori Accessories Zubehor
Distanziale per libera installazione — p. 172 Spacer for surface mounting — p. 172 Anbauring — p. 172
2000

(il 350mA
K @8

44 [T @é
| - i os

70

®
@ Installazione su legno Installazione su lamiera - )
Wood installation Metal sheet installation Foro diincasso / Hole / Einbaumabe
Montage - Holz Montage - Metall
SUNQ mm: Dimensioni in millimetri

170
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SUNQ

Q

FORMA € FUNZIONE

Incasso / Recessed / Einbau

C€ H &= @. W 7 [ B 1P20 iesd

we |2

min. 0.5mm
w4 e
B |
- |
| |
Acciaio / Steel / Edelstahl
3000K 4000K
LED 350mA - 3,5W/m 95 - 95 Im/W | CRI=80
Lumen - . ’ SUNQ X
EEC (3000K / 4000K) Finitura / Finish / Ausfiihrung COoD. CoD. LED 350mA - 35W ExP -
— 4000K
Acciaio / Steel / Edelstahl 1732020A  1732120A mm /<J>i108°
Alluminio / Aluminium / Aluminium 17320208 1732120S 250 21000 }ggg
Cromo / Chrome / Chrom 1732020C 1732120C ‘
§ 500 02000 300
i 335/3351m Bronzo / Bronze / Bronze 1732020L 1732120L ‘ 400
Oro / Gold / Gold 17820200 17321200 0 23100 150
Bianco / White / Weif 1732020B  1732120B \ 120
Nero / Black / Schwarz 1732020N 1732120N 1000 24100 170%
3000K 4000K
LED 24V - 3W/m 70 - 66 Im/W | CRI=80
Lumen . - ) SUNQ wx
EEC (3000K / 4000K) Finitura / Finish / Ausfiihrung COD. COD. LED 24V - 3W ErP 00k
_— 4000K
Acciaio / Steel / Edelstahl 1732090A 1732190A mm /<J><110°
Alluminio / Aluminium / Aluminium 1732090S  1732190S 250 21000 }gig
Cromo / Chrome / Chrom 1732090C 1732190C ‘
. 500 92100 235
B 210/200Im Bronzo / Bronze / Bronze 1732090L  1732190L ‘ 275
Oro / Gold / Gold 17320900 17321900 750 23150 o
Bianco / White / Weif 1732090B  1732190B \ 130
Nero / Black / Schwarz 1732090N  1732190N 1000 04250 ;g
e
Alluminio Cromo Bronzo Oro Bianco Nero
Aluminium / Aluminium Chrome / Chrom Bronze / Bronze Gold / Gold White / Weil3 Black / Schwarz
DRIVER: 350mA — p. 271 | 24V — p. 267 SUN Q

SUN Collection 17
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SUN
SUN Q
SUN Collection
Distanziali per la libera installazione Spacers for surface mounting Anbauringe
Struttura in policarbonato verniciato; compatibili Coated polycarbonate structure; for SUN and Beschichteter Ring aus Polykarbonat; fuer
con i faretti SUN e SUN Q. SUN Q spotlights. Strahler SUN und SUN Q.

@70 73,5

Finitura / Finish / Ausfiihrung SUN Q

Acciaio / Steel / Edelstahl 6730022A 6732022A
Alluminio / Aluminium / Aluminium 6730022S 67320225
Cromo / Chrome / Chrom 6730022C 6732022C
Bronzo / Bronze / Bronze 67300221 67320221
Oro / Gold / Gold 67300220 67320220 ) i
Bianco / White / Wei3 6730022B 6732022B
Nero / Black / Schwarz 6730022N 6732022N

Distanziali SUN

172 SUN Collection



Distanziali cLassic

Q
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Golden Bronze

Silver Bronze

SUN Collection

Distanziali per la libera installazione
Struttura in policarbonato verniciato; compatibili
con i faretti SUN CLASSIC.

Spacers for surface mounting
Coated polycarbonate structure; for SUN
CLASSIC spotlights.

Anbauringe

Beschichteter Ring aus Polykarbonat; fuer

Strahler SUN CLASSIC.

Finitura / Finish / Ausfiihrung COD.
Golden Bronze 6730022GB
Silver Bronze 6730022SB

Oro lucido / Shiny Gold / Gold 67300220L

Cromo lucido / Shiny chrome / Chrom 6730022CL

Distanziali SUN

SUN Collection
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maxi SUN

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 350mA - 4,5W | LED 24V - 4W 93

SUN Collection

Faretto da incasso
Realizzato in metallo, schermo in PMMA opalino.

Sorgente luminosa
LED 350mA - 4,5W
LED 24V - 4W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Cucina / Salotto /Negozi

Varianti prodotto
maxi SUN DUAL COLOR — p. 176

Recessed spotlight

Metal structure and opaline PMMA screen.

Light source
LED 350mA - 4,5W
LED 24V - 4W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Kitchen / Living room / Shops

Product versions
maxi SUN DUAL COLOR — p. 176

2000

(il 350mA

28

80

@ Installazione su legno
Wood installation
Montage - Holz

maxi SUN

%& i i 24V

Installazione su lamiera
Metal sheet installation
Montage - Metall

3000K | 4000K 5

Einbaustrahler
Metall-Gehause und PMMA- Abdeckung.

Lichtquelle
LED 350mA - 4,5W
LED 24V - 4W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Geschafte

Produkt-Varianten
maxi SUN DUAL COLOR — p. 176

Foro diincasso / Hole / EinbaumaBe

mm: Dimensioni in millimetri

174 SUN Collection
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Q

FORMA € FUNZIONE

maxi SUN
Incasso / Recessed / Einbau

C € EA[ &Zes @). W7 7 [2]<0> 1P20 | 57ess

we |2

min. 0.5mm
|
C@
| ! i
Acciaio / Steel / Edelstahl
3000K 4000K
LED 350mA - 4,5W/m 85 -95 Im/W | CRI=80
" " ) maxiSUN X
EEC Lumen Finitura / Finish / Ausfiihrung COD. coD. LED 350mA - 45W ExP
Acciaio / Steel / Edelstahl 1731000A  1731100A mm /<J>i116°
3000k 3000k Alluminio / Aluminium / Aluminium 1731000S  1731100S 250 81100 2000
HG g 385 Im Cromo / Chrome / Chrom 1731000C  1731100C |
500 02350 530
Bronzo / Bronze / Bronze 1731000L 1731100L ‘
4000K 4000K
3 430 Im Oro / Gold / Gold 17310000 17311000 = 23550 210
Bianco / White / WeiB 1731000B 17311008 \
Nero / Black / Schwarz 1731000N 1731100N 1000 04750 140
3000K 4000K
LED 24V - 4W/m 81 - 85 Im/W | CRI=80
Lumen " » ) maxiSUN wx
EEC (3000K / 4000K) Finitura / Finish / Ausflihrung COoD. COD. LED 24V - 4W ErP o0k
= 4000K
Acciaio / Steel / Edelstahl 1731090A  1731190A mm /<J><goe
Alluminio / Aluminium / Aluminium 1731908 1731190S 250 8750 ]ggg
Cromo / Chrome / Chrom 1731090C 1731190C ‘
. 500 21500 350
B 325/340Im Bronzo / Bronze / Bronze 1731090L  1731190L ‘ 380
Oro / Gold / Gold 17310900 17311900 o 22950 6
Bianco / White / WeiB 1731090B  1731190B \ 18
Nero / Black / Schwarz 1731090N 1731190N 1000 23000 19055
Alluminio Cromo Bronzo Oro Bianco Nero
Aluminium / Aluminium Chrome / Chrom Bronze / Bronze Gold / Gold White / WeiB Black / Schwarz

DRIVER: 350mA — p. 271 | 24V — p. 267

maxi SUN

2700K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

SUN Collection
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maxi SUN buaL color

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 2,4W

SUN Collection

Faretto da incasso a doppia temperatura colore

Realizzato in metallo, schermo in PMMA opalino.

Da abbinare al Selezionatore Dual Color per
I'impostazione della temperatura colore in fase
di installazione.

Sorgente luminosa
LED 24V - 2,4W

Temperatura Colore da impostare
3000K (Warm) - oppure - 4000K (Natural)

Impostazione Temperatura Colore

Con Selezionatore DUAL COLOR esterno:

non comanda I'accensione e lo spegnimento
delle lampade collegate

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

80
@ Installazione su legno Installazione su lamiera
Wood installation
Montage - Holz Montage - Metall

maxi SUN DUAL COLOR

Metal sheet installation

Dual color temperature recessed spotlight
Metal structure and opaline PMMA screen.
Works only with Dual Color Selector, for color
temperature setting during installation.

Light source
LED 24V - 2,4W

Selectable color temperature
3000K (Warm) - or - 4000K (Natural)

Color temperature selection

By external DUAL COLOR selector:
doesn't control the ON/OFF switching of the
connected lamps

Application
Kitchen / Living room / Shops

2000 8
(-
24V DUAL

3000K Warm + 4000K Natural

Einbaustrahler mit Doppelfarbtemperatur
Metall-Gehause und PMMA- Abdeckung.

Sie funktioniert mit Dual Color-Wahler die
erlaubt di Farbtemperatureinstellung wahrend
der Installation.

Lichtquelle
LED 24V - 2,4W

Wahlbare Lichtfarbe
3000K (Warm) - oder - 4000K (Natural)

Farbtemperatureinstellung

Mit externer DUAL COLOR-Wahler:

die Wahler beherrscht nicht das Ein- und
Ausschalten

Anwendungen
Kuche / Wohnzimmer / Geschéfte

Foro diincasso / Hole / EinbaumaBe

mm: Dimensioni in millimetri

176 SUN Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

axi SUN DUAL COLOR
T CE ML @. VW 7 Fl®1P20 s ~me &

Doppia temperatura colore / Dual color temperature | Doppelfarbtemperatur

DUAL COLOR 14
Selezionatore
Selector / Wahler

l |

Acciaio / Steel / Edelstahl

LED DRIVER
3000K 4000K

LED 24V - 2,4W/m DUAL COLOR 83 - 83 Im/W | CRI=80

. L . . maxiSUN Lux

umen initura / Finish / Ausfihrung CoD. LED 24V - 2,40 ErP DUAL 00

- 4000K

Acciaio / Steel / Edelstahl 1731200A mm /<J>iﬂ6°

% . . ini 250 21150 1110

Hc 3 200 Im Alluminio / Aluminium / Aluminium 1731200S T
Cromo / Chrome / Chrom 1731200C

500 02350 270
‘ 280

Da abbinare al Selezionatore Dual Color per 'impostazione della temperatura colore
Works only with Dual Color Selector, for color temperature setting 750 23550 140
Sie funktioniert mit Dual Color-Wahler die erlaubt di Farbtemperatureinstellung ‘ 125

1000 34750 9%
85
53
———
VIN Watt (max) COD. IN24V" 325 o) 275 OUT 24V
24V 50W max 6IN088 =) ' —
(DRIVER) ————— DUAL COLOR
Scheda tecnica / Data sheet / Technische Daten — p. 263 (LAMP)
_-‘H:k‘*-.x
Alluminio Cromo
Aluminium / Aluminium Chrome / Chrom
DRIVER: 24V — p. 267 maxi SUN DUAL COLOR 177

SUN Collection
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Q

FORMA € FUNZIONE

TE O Collection

Forma e Funzione @
TEQ Collection

N—

TEOslim

Con interruttore / With switch / mit Schalter.................o —p. 180
TEO cup

Senza interruttore / Without switch / ohne Schalter..................... —p. 182
TEO LED

Con interruttore / With switch / mit Schalter...................... —p. 184
monoTEO

Con interruttore / With switch / mit Schalter....................... —p. 186



Q
FORMA € FUNZIONE

Forma e Funzione ©

TEQ Collection 179




TEOslim

Q
FORMA € FUNZIONE "

TEQO Collection

Mensola luminosa con interruttore
Corpo in alluminio, vetro sabbiato; alimentatore
e accessori di ancoraggio inclusi.

Sorgente luminosa
LED - 8W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Alluminio / Nero

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

230

Light shelf with switch
Aluminium structure, sandblasted glass;
incl. driver and fixing accessories.

Light source
LED - 8W/m

Color temperature
3000K / 4000K
Finish

Aluminium / Black

Application
Kitchen / Living room / Shops

LED 24V - 8W/m
3000K | 4000K 5

Glasregalleuchte mit Schalter
Alu-Struktur, vergutetes Glas; integriertem
Konverter; inkl. Befestigungsclips.

Lichtquelle
LED - 8W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Ausfihrung
Aluminium / Schwarz

Anwendungen
Kuche / Wohnzimmer / Geschéfte

TEOsIlim

220+240V IN

mm: Dimensioni in millimetri

180 TEO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



TEOsIlim

Q

FORMA € FUNZIONE

Con interruttore / With switch / mit Schalter

Light source: LED 24V - 8W/m {0 > i€

3000K

4000K

CABLE + PLUG
220240V IN

i i

C€ WV O 1P20 aees & | e R

Alluminio / Aluminium / Aluminium

3000K  4000K

220-+240V IN
450  6,72W 1156 Im 18850450CS 188S0450CN
600  9,28W 1596 Im 188S0600CS 188S0600CN
3000K 900  14,08W 2422 Im 188S0900CS 188S0900CN
1200 18,88W 3247 Im 18851200CS 18851200CN
450  6,72W  11831Im 188S0450NS 188S0450NN
600  9,28W 1633 Im 188S0600NS 188S0600NN
4000K 900  14,08W 2478Im 188S0900NS 188S0900NN
1200 18,88W 3323Im 18851200NS 18851200NN

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

_\_\_\_\_‘_\_\_\_\_\_‘_‘——\_

172 -176 Im/W | CRI=80

Nero / Black / Schwarz

TEOsIim

TEQ Collection
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TEO cLIP

Q
FORMA € FUNZIONE

TEO Collection

Lampada senza interruttore per ripiano in vetro
Profilo in acciaio inox finitura satinata; da
inserire su ripiano in vetro di spessore
compreso tra 6 e 8mm; vetro non incluso.

Sorgente luminosa
LED 24V - 4,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Ripiani in vetro (Cucina / Salotto / Negozi)

TEO cup

Glass shelf clip lamp without switch
Stainless steel profile, satin finish; for 6-8 mm
thick glass shelf; glass not included.

Light source
LED 24V - 4,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Glass shelf (Kitchen / Living room / Shops)

L (mm)

LED 24V - 4,5W/m 29
3000K | 4000K &5

Lampe ohne Schalter fiir Glasboden
Edelstahlprofil satiniert fur Glasboden mit 6-8
mm Starke; Glas nicht inbegriffen.

Lichtquelle
LED 24V - 4,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Glasboden (Kiche / Wohnzimmer / Geschafte)

OooDooDoDL.0O0 OO0/, 0
L CCl - 7

Deo00 000 O F— 2000 @8

24V

mm: Dimensioni in millimetri

182 TEO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

TEO cupr

Senza interruttore | Without switch / Ohne Schalter

Light source: LED 24V - 4,5W/m {5

2

CEHl VYV @ eisgo o=

3000K  4000K

L (mm) Watt
Lumen COD. Lumen COD.
260 0,92W 126 Im 188R0260C 132 1m 188R0260N
410 1,61W 221 1m 188R0410C 232 1m 188R0410N
560 2,3W 315Im 188R0560C 331 1Im 188R0560N
860 3,68W 504 Im 188R0860C 530 Im 188R0860N
1160 5,06W 693 Im 188R1160C 729 Im 188R1160N

Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage

DRIVER: 24V — p. 267

TEO cup

TEQ Collection

&

137 -1441m/W | CRI=80
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TEO LED

Q
FORMA € FUNZIONE

TEO Collection

Mensola luminosa con interruttore
Corpo in alluminio, vetri sabbiati; alimentatore
e accessori di ancoraggio inclusi.

Sorgente luminosa
LED - 11,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Acciaio spazzolato / Nero

Portata massima
10Kg

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

Light shelf with switch

Aluminium structure, sandblasted glasses;

incl. driver and fixing accessories.
Light source
LED - 11,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K

Finish

Brushed steel / Black

Max load
10Kg

Application
Kitchen / Living room / Shops

LED 24V - 11,5W/m
3000K | 4000K W

Glasregalleuchte mit Schalter
Alu-Struktur, vergutetes Glas; integriertem
Konverter; inkl. Befestigungsclips.

Lichtquelle
LED - 11,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Ausfihrung
Geburstetem Stahl / Schwarz

Maximale Tragfahigkeit
10Kg

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Geschéfte

e

@L’ 50 200
Il

LPG

TEO LeD

230V IN

mm: Dimensioni in millimetri

184 TEO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

TEO LED PHOTOBIOLOGICAL :; 1;.
Con interruttore / With switch / mit Schalter Ce EH[ YN/ [0 1P40 [EIREE | = P P

cable + plug Nero / Black / Schwarz
230V IN
N 3000K 4000K
Light source: LED 24V - 11,5W/m &> 173-1751m/W | CRI=80
230V IN
Acciaio Spazzolato Nero
600  575W  995Im 188L0600CA 188L0600CN
3000K 900  9,20W 1592 Im 188L0900CA 188L0900CN —
1200 12,65W 2189 Im 188L1200CA 188L1200CN
600  5,75W 1006 Im 188LO600NA 188L0O600NN
4000K 900  9,20W 1610Im 188L0O900NA 188L0O900NN
1200 12,65W 2214 Im 188L1200NA 188L1200NN
Acciaio Spazzolato / Brushed steel / Geburstetem Stahl
DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem TEO LED

TEQ Collection 185



monoTEO

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 4,5W/m 275

TEQO Collection

Mensola luminosa con interruttore
Corpo in alluminio, vetro sabbiato;
alimentatore e profilo di ancoraggio inclusi.

Sorgente luminosa
LED - 4,5W/m

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Alluminio

Portata massima
5Kg

Applicazioni
Cucina / Salotto / Negozi

175,5

x

71

monoTEO

Light shelf with switch
Aluminium structure, sandblasted hardened
glass; incl. driver and fastening profile.

Light source
LED - 4,5W/m

Color temperature
3000K / 4000K
Finish

Aluminium

Max load

5Kg

Application
Kitchen / Living room / Shops

3000K | 4000K 5

Glasregalleuchte mit Schalter
Alu-Struktur, vergUtetes Glas; integriertem
Konverter; inkl. Befestigungsprofil.

Lichtquelle
LED - 4,5W/m

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Ausfihrung
Aluminium

Maximale Tragfahigkeit
5Kg

Anwendungen
Klche / Wohnzimmer / Geschafte

]

0081+

SCHUKO
230V IN

mm: Dimensioni in millimetri

186 TEO Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



monoTEO

Q

FORMA € FUNZIONE

Con interruttore / With switch / mit Schalter

Light source: LED 24V - 4,5W/m {5

CE EALYY [ 1P40 et = -

il 2]
ik

oS | s .‘ ‘E

3000K  4000K

137 -1441m/W | CRI=80

230V IN
W
Lumen COD. Lumen COD.
600 2,30W 3151Im 188M0600C 331 1Im 188M0600 - —
= -
900 3,68W 504 Im 188M0900C 530 Im 188M0900
1200 5,06W 693 Im 188M1200C 729 Im 188M1200
DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem monoTEO

TEQ Collection 187
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VIP Collection

Q

FORMA € FUNZIONE

—

Forma e Funzione @
VIP Collection

VIP 1

Luce frontale singola / Single front light / Einzel Front Licht............................ —p. 190
VIP 144 RETROILLUMINATO / BACKLIT / HINTERLEUCHTETER

Luce frontale singola / Single front light / Einzel Front Licht.......................... —p. 192
VIP 2

Luce frontale doppia / Double front light / Doppelten Front Licht..................... —p. 194
VIP 244 RETROILLUMINATO / BACKLIT / HINTERLEUCHTETER

Luce frontale doppia / Double front light / Doppelten Front Licht..................... —p. 196

VIP 4

Luce frontale perimetrale / Four sider front light / Vier seitlichen Front Lichter.... —, p. 198

VIP 4+4 RETROILLUMINATO / BACKLIT / HINTERLEUCHTETER
Luce frontale perimetrale / Four sider front light / Vier seitlichen Front Lichter.... , . 200



Q

FORMA € FUNZIONE "

Immagine / lllustration / Bild: VIP 2 Forma e Funzione ©
VIP Collection

189
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VIP 1

Q
FORMA € FUNZIONE "

LED 24V - 11,4W/m =95

VIP Collection

Specchiera a luce frontale singola

Cornice in alluminio; specchio con retro-pellicola
di sicurezza; schermo per LED in policarbonato
opalino. Alimentatore integrato; accessori per
I'installazione inclusi.

Sorgente luminosa
LED 11,4W/m

Temperatura colore
4000K / 3000K (su richiesta)

Varianti prodotto
VIP 1+4 (con retroilluminazione) — p. 192

Sistema di accensione
Con o senza interruttore

Applicazioni
Bagno / Ingresso / Cabina Armadio / Negozi

51

Mirror with single front light

Aluminium frame; mirror with safety backing
laminate; LED screen in opaline polycarbonate.
Integrated Driver. Installation accessories
included.

Light source
LED 11,4W/m

Color temperature
4000K / 3000K (upon request)

Product versions

VIP 144 (with backlighting) — p. 192
Switching system

With or without switch

Application

Bathroom / House entrance / Walk-in closet /
Shops

|
>

VIP 1

) —

| 40

FRONT LED
SWITCH

4000K | 3000K optional &5

Spiegel mit Einzel Front Licht
Aluminiumrahmen; Spiegel mit Sicherheits-
Tragerlaminat; LED-Abdeckung aus Opal-
Polycarbonat; integriertem Konverter.
Installationszubehdr enthalten.

Lichtquelle
LED 11,4W/m

Lichtfarbe
4000K / 3000K (Auf Anfrage)

Produkt-Varianten
VIP 144 (mit Hintergrundbeleuchtung) — p. 192

Schaltsystem
Mit oder ohne Schalter

Anwendungen
Badezimmer / begehbarer Kleiderschrank /
Hauseingang / Geschafte

mm: Dimensioni in millimetri

VIP Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



VIP 1

Q

FORMA € FUNZIONE "

Specchiera | Mirror | Spiegel

Bronzo Titanio
Titanium Bronze / Titan bronze

VIP 1 (220+240V IN) | Light source: LED 24V - 11,4W/m - 4000K

L (mm) Watt Bronzo Titanio Brill Oro Vintage Nero
Titanium Bronze Brill / Brill Vintage Gold Black / Schwarz

Accensione
Switching system - Schaltsystem

Oro Vintage
Vintage Gold / Antikes Gold

S

Brill
Brill / Brill

CElTIPas

PHOTOBIOLOGICAL

& .
CLASSG | = = \"“-'“E;..

B

Nero
Black / Schwarz

&

4000K
73 Im/W | CRI>90

13,00W  19410700NOSOOBTR ~ 19410700NOSOOBR  19410700NOSOOOR  19410700NOSOONR

Senza interrutiore 900  1400W  19410700NO9OOBTR  19410700NO900BR  19410700NO900OR  19410700NO90ONR
Without switch 1050 16,00W  19410700N1050BTR  19410700N1050BR  19410700N10500R  19410700N1050NR

Ohne Schalter 1200 17,00W  19410700N1200BTR  19410700N1200BR  19410700N12000R  19410700N1200NR

1400 22,00W  19410700N1400BTR  19410700N1400BR  19410700N14000R  19410700N1400NR

800  13,00W  19410700NOSQOBTI 19410700N08OOBI 19410700N08000I 19410700NO8OONI

Singolo interruttore (destra) 900  14,00W  19410700NO900BTI 19410700N0O900BI 19410700N09000I 19410700NO90ONI
Single switch (ight side) 1050 16,00W  19410700N1050BTI 19410700N1050B! 19410700N10500I 19410700N1050NI
Einzelner Schalter (rechte Seite) 1200 17,00W  19410700N1200BTI 19410700N12008| 19410700N12000I 19410700N1200N]
1400 22,00W  19410700N1400BTI 19410700N14008I 19410700N14000I 19410700N1400N|

3000K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage

VIP 1 VIP 14+4 — p. 192

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

VIP 1

VIP Collection
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VIP 1+4 retroiLuminato

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,4W/m 579

VIP Collection

Specchiera a luce frontale singola
Retroilluminata. Cornice in alluminio; specchio
conretro-pellicola di sicurezza; schermo per LED
in policarbonato opalino. Alimentatore integrato;
accessori per l'installazione inclusi.

Sorgente luminosa
LED 11,4W/m

Temperatura colore
4000K / 3000K (su richiesta)

Varianti prodotto

VIP 1 (senza retroilluminazione) — p. 190
Sistema di accensione

Senza interruttore

Con doppio interruttore (fronte + retro)
Applicazioni

Bagno / Ingresso / Cabina Armadio / Negozi

51

Backlit mirror with single front light

Aluminium frame; mirror with safety backing
laminate; LED screen in opaline polycarbonate.
Integrated Driver. Installation accessories
included.

Light source
LED 11,4W/m

Color temperature
4000K / 3000K (upon request)

Product versions
VIP 1 (without backlighting) — p. 190

Switching system
Without switch
With double switch (front + back)

Application
Bathroom / House entrance / Walk-in closet /
Shops

|
-]

BACK LED
SWITCH

VIP 1+4

é\? —_—

| 40

FRONT LED
SWITCH

4000K | 3000K optional 4

Hinterleuchteter Spiegel mit Einzel Front Licht
Aluminiumrahmen; Spiegel mit Sicherheits-
Tragerlaminat; LED-Abdeckung aus Opal-
Polycarbonat; integriertem Konverter.
Installationszubehdr enthalten.

Lichtquelle
LED 11,4W/m

Lichtfarbe
4000K / 3000K (Auf Anfrage)

Produkt-Varianten
VIP 1 (ohne Hintergrundbeleuchtung) — p. 190

Schaltsystem
Ohne Schalter
Mit Doppelschalter (Vorne + Hinten)

Anwendungen
Badezimmer / begehbarer Kleiderschrank /
Hauseingang / Geschafte

mm: Dimensioni in millimetri

VIP Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



VIP 1+4

Q

FORMA € FUNZIONE "

Specchiera | Mirror | Spiegel

Bronzo Titanio
Titanium Bronze / Titan bronze

VIP 1+4 (220+240V IN) | Light source: LED 24V - 11,4W/m - 4000K

Oro Vintage
Vintage Gold / Antikes Gold

S

Brill
Brill / Brill

CE€ L @ 1P44 P2,

B

PHUTUBIULUG\CAL ‘ LH.E E—. ‘ mﬁi" ‘ E

Nero
Black / Schwarz

4000K
73 Im/W | CRI>90

Switching system - Schaltsystem Titanium Bronze Brill / Brill Vintage Gold Black / Schwarz
800 3500W  19450700NOS0OBTR  19450700NOSOOBR  19450700NOSO0OR  19450700NOSOONR
Senza interrutiore 900 37,00W  19450700NO900BTR  19450700NO900BR  19450700NO9000OR  19450700NOY0ONR
Without switch 1050 43,00W  19450700N1050BTR  19450700N1050BR  19450700N10500R  19450700N1050NR
Ohne Schalter 1200 45,00W  19450700N1200BTR  19450700N1200BR  19450700N12000R  19450700N1200NR
1400 51,00W  19450700N1400BTR  19450700N1400BR  19450700N14000R  19450700N1400NR
800 3500W  19450700NOSOOBTI 19450700N080OBI 19450700N0800OI 19450700N0OSOONI
Doppio interruttore (destra + sinistra) 900  37,00W  19450700NO900BTI 19450700N0900BI 19450700N09000I 19450700N090O0NI
Double switch (right + left side) 1050 43,00W  19450700N1050BTI 19450700N 10508 19450700N10500 19450700N1050NI
Doppelschalter (rechte + linke Seite) 1200 45,00W  19450700N1200BT] 19450700N 12008 19450700N12000I 19450700N1200NI
1400 51,00W  19450700N1400BTI 19450700N1400BI 19450700N14000I 19450700N1400NI

3000K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage

Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage

VIP 1+4 VIP 1 — p. 190

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

Interruttore (dettaglio)

Switch (detail) / Schalter detail

VIP 1+4

VIP Collection
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VIP 2

Q
FORMA € FUNZIONE "

LED 24V - 11,4W/m =95

VIP Collection

Specchiera a luce frontale doppia

Cornice in alluminio; specchio con retro-pellicola
di sicurezza; schermo per LED in policarbonato
opalino. Alimentatore integrato; accessori per
I'installazione inclusi.

Sorgente luminosa
LED 11,4W/m

Temperatura colore
4000K / 3000K (su richiesta)

Varianti prodotto
VIP 2+4 (con retroilluminazione) — p. 196

Sistema di accensione
Con o senza interruttore

Applicazioni
Bagno / Ingresso / Cabina Armadio / Negozi

Mirror with double front light

Aluminium frame; mirror with safety backing
laminate; LED screen in opaline polycarbonate.
Integrated Driver. Installation accessories
included.

Light source
LED 11,4W/m

Color temperature
4000K / 3000K (upon request)

Product versions

VIP 2+4 (with backlighting) — p. 196
Switching system

With or without switch

Application

Bathroom / House entrance / Walk-in closet /
Shops

4000K | 3000K optional &5

Spiegel mit doppelten Front Licht
Aluminiumrahmen; Spiegel mit Sicherheits-
Tragerlaminat; LED-Abdeckung aus Opal-
Polycarbonat; integriertem Konverter.
Installationszubehdr enthalten.

Lichtquelle
LED 11,4W/m

Lichtfarbe
4000K / 3000K (Auf Anfrage)

Produkt-Varianten
VIP 244 (mit Hintergrundbeleuchtung) — p. 196

Schaltsystem
Mit oder ohne Schalter

Anwendungen
Badezimmer / begehbarer Kleiderschrank /
Hauseingang / Geschafte

51
=~ | >
e |
‘ 700
| Y !
. |
|
é\? R, | 40
FRONT LED
SWITCH
VIP 2 mm: Dimensioni in millimetri
VIP Collection Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



VIP 2

Q

FORMA € FUNZIONE "

Specchiera | Mirror | Spiegel

Bronzo Titanio
Titanium Bronze / Titan bronze

VIP 2 (220+240V IN) | Light source: LED 24V - 11,4W/m - 4000K

L (mm) Watt Bronzo Titanio Brill Oro Vintage Nero
Titanium Bronze Brill / Brill Vintage Gold Black / Schwarz

Accensione
Switching system - Schaltsystem

A

Oro Vintage

Vintage Gold / Antikes Gold

Brill
Brill / Brill

CElTIPas

PHOTOBIOLOGICAL

& .
CLASSG | = = \"“-'“E;..

B

Nero

Black / Schwarz

&

4000K
73 Im/W | CRI>90

22,00W  19420700NOSOOBTR ~ 19420700NOSOOBR  19420700NOSO0OR  19420700NOSOONR

Senza interrutiore 900 22,00W  19420700NO9OOBTR  19420700NO900BR  19420700NO900OR  19420700NO90ONR
Without switch 1050 22,00W  19420700N1050BTR  19420700N1050BR  19420700N10500R  19420700N1050NR

Ohne Schalter 1200 22,00W  19420700N1200BTR  19420700N1200BR  19420700N12000R  19420700N1200NR

1400 22,00W  19420700N1400BTR  19420700N1400BR  19420700N14000R  19420700N1400NR

800 22,00W  19420700NOSQOBTI 19420700N0800BI 19420700N08000I 19420700N0O8OONI

Singolo interruttore (destra) 900  22,00W  19420700NO900BTI 19420700N0900BI 19420700N09000I 19420700N0O90ONI
Single switch (ight side) 1050 22,00W  19420700N1050BTI 19420700N1050B| 19420700N10500I 19420700N1050NI
Einzelner Schalter (rechte Seite) 1200 22,00W  19420700N1200BTI 19420700N12008| 19420700N12000I 19420700N1200N|
1400 22,00W  19420700N1400BTI 19420700N14008l 19420700N14000I 19420700N1400N|

3000K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage

VIP 2

VIP 2+4 — p. 196

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

:

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

VIP 2

VIP Collection

195
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VIP 2+4 retroiLuminato

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,4W/m 579

VIP Collection

Specchiera a doppia luce frontale
Retroilluminata. Cornice in alluminio; specchio
conretro-pellicola di sicurezza; schermo per LED
in policarbonato opalino. Alimentatore integrato;
accessori per l'installazione inclusi.

Sorgente luminosa
LED 11,4W/m

Temperatura colore
4000K / 3000K (su richiesta)

Varianti prodotto
VIP 2 (senza retroilluminazione) —p. 194

Sistema di accensione
Senza interruttore
Con doppio interruttore (fronte + retro)

Applicazioni
Bagno / Ingresso / Cabina Armadio / Negozi

51 L

Backlit mirror with double front light

Aluminium frame; mirror with safety backing
laminate; LED screen in opaline polycarbonate.
Integrated Driver. Installation accessories
included.

Light source
LED 11,4W/m

Color temperature
4000K / 3000K (upon request)

Product versions
VIP 2 (without backlighting) — p. 194

Switching system
Without switch
With double switch (front + back)

Application
Bathroom / House entrance / Walk-in closet /
Shops

4

VIP 2+4

BACK LED
SWITCH

700

R, | %0

FRONT LED
SWITCH

4000K | 3000K optional 4

Spiegel mit doppelten Front Licht

Mit Hintergrundbeleuchtung; Alu-Rahmen;
Spiegel mit Sicherheits-Tragerlaminat;
Abdeckung aus Opal-Polycarbonat;
integriertem Konverter; Installationszubehar.

Lichtquelle
LED 11,4W/m

Lichtfarbe
4000K / 3000K (Auf Anfrage)

Produkt-Varianten
VIP 2 (ohne Hintergrundbeleuchtung) — p. 194

Schaltsystem
Ohne Schalter
Mit Doppelschalter (Vorne + Hinten)

Anwendungen
Badezimmer / begehbarer Kleiderschrank /
Hauseingang / Geschafte

mm: Dimensioni in millimetri

VIP Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



VIP 2+4

Q

FORMA € FUNZIONE "

Specchiera | Mirror | Spiegel

Bronzo Titanio
Titanium Bronze / Titan bronze

VIP 2+4 (220+240V IN) | Light source: LED 24V - 11,4W/m - 4000K

L (mm) Watt Bronzo Titanio Brill Oro Vintage Nero
Titanium Bronze Brill / Brill Vintage Gold Black / Schwarz

Accensione
Switching system - Schaltsystem

)

Oro Vintage

Vintage Gold / Antikes Gold

Brill
Brill / Brill

CE€ L @ 1P44 P2,

PHUTUBIULUG\GAL ‘ (= E 'E-' ‘ mﬂ:—?

B

Nero
Black / Schwarz

&

4000K
73 Im/W | CRI>90

42,00W  19460700NOSOOBTR ~ 19460700NOSOOBR  19460700NOS00OR  19460700NOSOONR

Senza interrutiore 900  44,00W  19460700NO9OOBTR  19460700NO900BR  19460700NO900OR  19460700NO90ONR
Without switch 1050 46,00W  19460700N1050BTR  19460700N1050BR  19460700N10500R  19460700N1050NR

Ohne Schalter 1200 47,00W  19460700N1200BTR  19460700N1200BR  19460700N12000R  19460700N1200NR

1400 51,00W  19460700N1400BTR  19460700N1400BR  19460700N14000R  19460700N1400NR

800 42,00W  19460700NOSOOBTI 19460700N080OBI 19460700N08000I 19460700N0O8OONI

Doppio interruttore (destra + sinistra) 900  44,00W  19460700NO900BTI 19460700N0900BI 19460700N09000I 19460700N0O90ONI
Double switch (right + left side) 1050 46,00W  19460700N1050BTI 19460700N1050B! 19460700N10500I 19460700N1050NI
Doppelschalter (rechte + linke Seite) 1200 47,00W  19460700N1200BTI 19460700N12008! 19460700N12000I 19460700N1200N|
1400 51,00W  19460700N1400BTI 19460700N1400BI 19460700N14000I 19460700N1400NI

3000K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage

VIP 2+4 VIP2 — p. 194

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

L] =

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

VIP 2+4

VIP Collection

197
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VIP 4

Q
FORMA € FUNZIONE "

LED 24V - 11,4W/m =95

VIP Collection

Specchiera a luce frontale perimetrale

Cornice in alluminio; specchio con retro-pellicola
di sicurezza; schermo per LED in policarbonato
opalino. Alimentatore integrato; accessori per
I'installazione inclusi.

Sorgente luminosa
LED 11,4W/m

Temperatura colore
4000K / 3000K (su richiesta)

Varianti prodotto
VIP 4+4 (con retroilluminazione) — p. 200

Sistema di accensione
Con o senza interruttore

Applicazioni
Bagno / Ingresso / Cabina Armadio / Negozi

Backlit mirror with four sided front light
Aluminium frame; mirror with safety backing
laminate; LED screen in opaline polycarbonate.
Integrated Driver. Installation accessories
included.

Light source
LED 11,4W/m

Color temperature
4000K / 3000K (upon request)

Product versions

VIP 444 (with backlighting) — p. 200
Switching system

With or without switch

Application

Bathroom / House entrance / Walk-in closet /
Shops

4000K | 3000K optional &5

Spiegel mit vier seitlichen Front Lichter
Aluminiumrahmen; Spiegel mit Sicherheits-
Tragerlaminat; LED-Abdeckung aus Opal-
Polycarbonat; integriertem Konverter.
Installationszubehdr enthalten.

Lichtquelle
LED 11,4W/m

Lichtfarbe
4000K / 3000K (Auf Anfrage)

Produkt-Varianten
VIP 444 (mit Hintergrundbeleuchtung) — p. 200

Schaltsystem
Mit oder ohne Schalter

Anwendungen
Badezimmer / begehbarer Kleiderschrank /
Hauseingang / Geschafte

51
1 | .
‘ 700
|
* |
|
é\? T 40
FRONT LED
SWITCH
VIP 4 mm: Dimensioni in millimetri
VIP Collection Dimensions in Millimiters / MaB3e in Millimetern



VIP 4

Q

FORMA € FUNZIONE "

Specchiera | Mirror | Spiegel

Bronzo Titanio
Titanium Bronze / Titan bronze

VIP 4 (220+240V IN) | Light source: LED 24V - 11,4W/m - 4000K

Accensione
Switching system - Schaltsystem

Oro Vintage

Vintage Gold / Antikes Gold

Brill
Brill / Brill

CElTIPas

PHOTOBIOLOGICAL

&
CLASSG | = = \“-'“ﬁ;..

B

Nero
Black / Schwarz

&

4000K
73 Im/W | CRI>90

L (mm) Watt Bronzo Titanio Brill Oro Vintage Nero
Titanium Bronze Brill / Brill Vintage Gold Black / Schwarz

4400W  19440700NOBOOBTR  19440700NOSO0OBR ~ 19440700NOS00OR  19440700NOSOONR

Senza inferruttore 900  46,00W  19440700NOSOOBTR  19440700NO900BR  19440700NO900OR  19440700NOS0ONR
Without switch 1050 49,00W  19440700N1050BTR  19440700N1050BR  19440700N10500R  19440700N1050NR

Ohne Schalter 1200 53,00W  19440700N1200BTR  19440700N1200BR  19440700N12000R  19440700N1200NR

1400 57,00W  19440700N1400BTR  19440700N1400BR  19440700N14000R  19440700N1400NR

800  44,00W  19440700NO80OBTI 19440700N0800BI 19440700N0800OI 19440700NO8OONI

Singolo interruttore (destra) 900  46,00W  19440700NO900BTI 19440700N0900BI 19440700N09000I 19440700NO90ON|
Single switch (ight side) 1050 49,00W  19440700N10508BTI 19440700N10508l 19440700N10500I 19440700N1050N]
Einzelner Schalter (rechte Seite) 1200 53,00W  19440700N1200BTI 19440700N1200B| 19440700N12000I 19440700N1200NI
1400 57,00W  19440700N1400BTI 19440700N1400Bl 19440700N14000I 19440700N1400N|

3000K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage

VIP 4

VIP 4+4 — p. 200

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

VIP 4

VIP Collection

199
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VIP 4+4 retroiLuminato

Q
FORMA € FUNZIONE

LED 24V - 11,4W/m 579

VIP Collection

Specchiera a luce frontale perimetrale
Retroilluminata. Cornice in alluminio; specchio
conretro-pellicola di sicurezza; schermo per LED
in policarbonato opalino. Alimentatore integrato;
accessori per l'installazione inclusi.

Sorgente luminosa
LED 11,4W/m

Temperatura colore
4000K / 3000K (su richiesta)

Varianti prodotto
VIP 4 (senza retroilluminazione) — p. 198

Sistema di accensione
Senza interruttore
Con doppio interruttore (fronte + retro)

Applicazioni
Bagno / Ingresso / Cabina Armadio / Negozi

51 L

Backlit mirror with four sided front light
Aluminium frame; mirror with safety backing
laminate; LED screen in opaline polycarbonate.
Integrated Driver. Installation accessories
included.

Light source
LED 11,4W/m

Color temperature
4000K / 3000K (upon request)

Product versions
VIP 4 (without backlighting) — p. 198

Switching system
Without switch /
With double switch (front + back)

Application
Bathroom / House entrance / Walk-in closet /
Shops

700

4

VIP 4+4

BACK LED
SWITCH

R, | %0

FRONT LED
SWITCH

4000K | 3000K optional 4

Spiegel mit vier seitlichen Front Lichter

Mit Hintergrundbeleuchtung; Alu-Rahmen;
Spiegel mit Sicherheits-Tragerlaminat;
Abdeckung aus Opal-Polycarbonat;
integriertem Konverter; Installationszubehar.

Lichtquelle
LED 11,4W/m

Lichtfarbe
4000K / 3000K (Auf Anfrage)

Produkt-Varianten
VIP 4 (ohne Hintergrundbeleuchtung) — p. 198

Schaltsystem
Ohne Schalter
Mit Doppelschalter (Vorne + Hinten)

Anwendungen
Badezimmer / begehbarer Kleiderschrank /
Hauseingang / Geschafte

mm: Dimensioni in millimetri

VIP Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



VIP 4+4

Q

FORMA € FUNZIONE "

Specchiera | Mirror | Spiegel

CE€ L @ 1P44 P2,

PHUTUNULUG\CAL
‘ = |E- ‘ “.;u._'.

&

&

S

Bronzo Titanio
Titanium Bronze / Titan bronze

VIP 4+4 (220+240V IN) | Light source: LED 24V - 11,4W/m - 4000K

L (mm) Watt Bronzo Titanio Brill Oro Vintage Nero
Titanium Bronze Brill / Brill Vintage Gold Black / Schwarz

Accensione
Switching system - Schaltsystem

Oro Vintage
Vintage Gold / Antikes Gold

Brill
Brill / Brill

Nero
Black / Schwarz

4000K
73 Im/W | CRI>90

57,00W  19480700NOSOOBTR  19480700NOSOOBR  19480700NOSO0OR  19480700NOSOONR

Senza interrutiore 900 64,00W 19480700NOSOOBTR  19480700NOSOOBR  19480700NO900OR  19480700NO90ONR
Without switch 1050 74,00W  19480700N1050BTR  19480700N1050BR  19480700N10500R  19480700N1050NR

Ohne Schalter 1200 82,00W  19480700N1200BTR  19480700N1200BR  19480700N12000R  19480700N1200NR

1400 90,00W  19480700N1400BTR  19480700N1400BR  19480700N14000R  19480700N1400NR

800  57,00W  19480700NOSOOBTI 19480700N0O800BI 19480700N0O800OI 19480700NO8OONI

Doppio interruttore (destra + sinistra) 900  64,00W  19480700NO9Y0OBTI 19480700N0O900BI 19480700N09000I 19480700N0O9OON
Double switch (right + left side) 1050 74,00W  19480700N1050BTI 19480700N 10508 19480700N 10500 19480700N1050NI
Doppelschalter (rechte + linke Seite) 1200 82,00W  19480700N1200BT 19480700N 12008l 19480700N 12000 19480700N1200NI
1400 90,00W  19480700N1400BTI 19480700N 14008l 19480700N14000I 19480700N1400N|

3000K: Codici disponibili su richiesta / Upon request / Auf Anfrage
Altre misure su richiesta / Other dimensions upon request / Andere Dimensionen auf Anfrage

VIP 4+4

VIP 4 — p. 198

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

Interruttore (dettaglio)
Switch (detail) / Schalter detail

VIP 4+4

VIP Collection

201
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WIN Collection

Q

FORMA € FUNZIONE

Forma e Funzione @
WIN Collection

— L]
L]
—
R

WIN 2z erre

Lampada per specchiera / Mirror lamp / Spiegel-Leuchte. ... —p
WIN z

Lampada per specchiera / Mirror lamp / Spiegel-Leuchte............................... —p
WIN z stick

Lampada per specchiera / Mirror lamp / Spiegel-Leuchte..................... —p
WIN uNo

Faretto per specchiera / Mirror spotlight / Spiegel-Strahler.............................. —p
WIN DpuE / WIN TRE

Lampada per specchiera / Mirror lamp / Spiegel-Leuchte.................. —p
WIN DUE W/ WIN TREW

Lampada da parete / Wall lamp / Wandleuchte....................ooi —p
WIN Magnetic

Faretto magnetico / Magnetic spotlight / Magnet-Strahler. —p
WIN Q

Faretto per specchiera / Mirror spotlight / Spiegel-Strahler.............................. —p
WIN MIRROR

Lampada da parete / Wall lamp / Wandleuchte. ... —p

. 204

. 206

. 208

.210

.212

214

.216

.218

. 220



Q
FORMA € FUNZIONE

\

Immagine / lliufirat WINZ . Forma e Funzione ®

WIN Collection 203




WIN Z erre

Q
FORMA € FUNZIONE

LED-3,4W | 5,7W | 56W [

WIN Collection

Lampada per specchiera

Profilo in alluminio ossidato con base in plastica;
terminali di chiusura in policarbonato; schermo
in PMMA opalino effetto sabbiato.

Alimentatore integrato.

Sorgente luminosa

318mm / LED - 3,4W
518mm /LED - 5,7W
718mm / LED - 5,6W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Alluminio / Nero

Applicazioni
Specchiera per bagno

WIN Z erre

Mirror lamp

Aluminium profile with plastic structure and
polycarbonate end caps; frosted opaline PMMA

screen. Integrated driver.

Light source

318mm / LED - 3,4W
518mm /LED - 5,7W
718mm / LED - 5,6W

Color temperature
3000K / 4000K
Finish

Aluminium / Black

Application
Bathroom mirror

READY

3000K | 4000K

Spiegel-leuchte

Alu-Profil mit Kunststoff-Struktur; Abdeckung
aus PMMA (opal satiniert); Endkappen aus
Polykarbonat; Integriertem Konverter.

Lichtquelle

318mm / LED - 3,4W
518mm /LED - 5,7W
718mm / LED - 5,6W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Ausfihrung
Aluminium / Schwarz

Anwendungen
Badezimmerspiegel

= L e

2,2

123

@
FORMA € FUNZIONE
ey

DESIGN: Marco Zanatta

204 WIN Collection

mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

WIN Zerre
Lampada per specchiera | Mirror lamp | Spiegel-leuchte

WIN Z erre 318 | Light source: LED 24V - 3,4W i€

4

P

-
C€ [ 1Pas s em i |9, |8

WIN Z erre 318mm
Nero / Black / Schwarz

3000K  4000K

173-175Im/W | CRI=80

LUX

3000K
4000K

1350
1420

420
480

200
220

115
120

LUX

3000K
4000K

1760
1840

640
666

305
325

L . . 3000 K 4000 K WIN Z erre 318mm
VIN L (mm) Finitura / Finish / Ausfiihrung Lumen COD. Lumen COD. LED 220240V - 3,4W ErP
220240V 318 Alluminio / Aluminium / Aluminium 597 Im  1927ZR0320CS 604 Im  192ZR0320NS mm 130°
| Nero / Black / Schwarz 597 Im  192ZR0320CN 604 Im  192ZR0320NN 250 —- 01600
500 —+—— @ 3200
750 04800
1000— 06400 —
3000K  4000K
WIN Z erre 518 | Light source: LED 24V - 5,7W i€ » 173-1751m/W | CRI=80
. - . 3000 K 4000 K WIN Z erre 518mm
VIN L (mm) Finitura / Finish / Ausfihrung Lumen COD. Lumen COD. LED 220240V - 5.7W ErP
220240V S8 Alluminio / Aluminium / Aluminium 995 Im  1927ZR0520CS 1006 Im  192ZR0520NS mm 130°
' Nero / Black / Schwarz 995Im  192ZR0520CN 1006 Im  192ZR0520NN 250 —- 01600
500 —+—— @ 3200
750 04800
1000— 26400 ——

3000K 4000K

185

195

WIN Z erre 718 | Light source: LED 24V -5,6W f0 > iE»

3000K  4000K

172-176 Im/W | CRI=80
- - ) 3000 K 4000 K WIN Z erre 718mm L
VIN L (mm) Finitura / Finish / Ausfiihrung Lumen COD. Lumen COD. LED 220 240V - 5,6W ErP s
Alluminio / Aluminium / Aluminium 963 Im  192ZR0720CS  986Im  192ZR0720CS mm 130°
220-+240V 718
Nero / Black / Schwarz 963Im  192ZR0720CN 986 Im  192ZR0720CN 250 —- 01600 I
500 —f—— 83200 510
\ 560
750 24800 280
295
1000— 96400 —— 175
180
DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem WIN Z erre 205

WIN Collection
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WIN z

Q

FORMA € FUNZIONE

LED-3,4W | 5,7W | 56W [

WIN Collection

Lampada per specchiera

Profilo in alluminio ossidato con base in plastica;
schermo in policarbonato opalino completo

di terminali di chiusura in policarbonato.
Alimentatore integrato.

Sorgente luminosa

318mm / LED - 3,4W
518mm /LED - 5,7W
718mm / LED - 5,6W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Alluminio / Nero

Applicazioni
Specchiera per bagno

WIN z

Mirror lamp

Aluminium profile with plastic structure; opaline
polycarbonate screen complete with end caps
in polycarbonate. Integrated driver.

Light source

318mm / LED - 3,4W
518mm /LED - 5,7W
718mm / LED - 5,6W

Color temperature
3000K / 4000K
Finish

Aluminium / Black

Application
Bathroom mirror

320

3000K | 4000K W

Spiegel-leuchte

Alu-Profil mit Kunststoff-Struktur; Abdeckung
aus Polykarbonat (opal); Endkappen aus
Polykarbonat. Integriertem Konverter.

Lichtquelle

318mm / LED - 3,4W
518mm /LED - 5,7W
718mm / LED - 5,6W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Ausfihrung
Aluminium / Schwarz

Anwendungen
Badezimmerspiegel

50

DESIGN: Marco Zanatta

WIN Collection

mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern



Q

FORMA € FUNZIONE

WIN Z PHOTOBIOLOGICAL .; 'l-.*-..
Lampada per specchiera | Mirror lamp / Spiegel-leuchte C E EH[ s [O] IP44 CIRSSG| = et i | ® 7 ‘E
T
h

WIN Z 318 | Light source: LED 24V - 3,4W i &>

WIN Z erre 318mm
Nero / Black / Schwarz

3000K  4000K

- _ . 3000 K 4000 K
VIN L (mm) Finitura / Finish / Ausfiihrung Lumen CoD Lumen —
Alluminio / Aluminium / Aluminium 597 Im 19270320CS 604 Im 19270320NS

220+240V 318

Nero / Black / Schwarz 597 Im  192Z0320CN 604 Im  192Z0320NN

WIN Z 518 | Light source: LED 24V -5,7W &>

173-175Im/W | CRI=80

WINZ 318mm Lx
LED 220240V - 3,4W ErP 3000K
4000K
mm 110°

250 —+- 01040 ——— 1195
1270

500 ——— #2100 ——— 365
400

750 93150 170
185

1000——— @ 4250—— 95
105

3000K  4000K

3000 K 4000 K
VIN L (mm) Finitura / Finish / Ausfihrung Lumen cob Lumen coD
Alluminio / Aluminium / Aluminium 995 Im 19270520CS 1006 Im  192Z0520NS

220+240V 518

Nero / Black / Schwarz 995Im  192Z0520CN 1006 Im  192Z0520NN

3000K 4000K

173-175Im/W | CRI=80

WIN Z 518mm Lux
LED 220240V - 5,7W ErP 3000K

4000K

mm N

250 —1- 01040 ———— 1510
1610

500 —+—— 02100 ————— 580
600

750 03150 265
280

1000————— @ 4250 —— 150
165

3000K  4000K

WIN Z 718 | Light source: LED 24V -5,6W [1 0 > E»

172-176 Im/W | CRI=80

Ty 1 Finftura / Finish / Ausfdh 3000 K 4000 K WIN Z 718mm L
i inilura /Finish / Austuhrung Lumen cob. Lumen cob. LED 220240V - 5,6W ErP OO0
Alluminio / Aluminium / Aluminium 963 Im 19270720CS 986 Im 19270720CS mm 110°
220-+240V 718
Nero / Black / Schwarz 963Im  192Z0720CN  986Im  192Z0720CN 250 — = 01040 ——————— I
500 ——— 02100 ———| 520
\ 500
750 23150 260
245
1000 ———— 04250 —— 155
150
DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem WIN z 207

WIN Collection



WIN Z stick

Q
FORMA € FUNZIONE

LED-6,6W  [=9%

WIN Collection

Lampada per specchiera

Profilo in alluminio ossidato con base in plastica;
schermo in policarbonato opalino completo

di terminali di chiusura in policarbonato.
Alimentatore integrato.

Sorgente luminosa
618mm /LED - 6,6W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Finitura
Alluminio / Nero

Applicazioni
Specchiera per bagno

Mirror lamp

Aluminium profile with plastic structure; opaline
polycarbonate screen complete with end caps
in polycarbonate. Integrated driver.

Light source
618mm/LED - 6,6W

Color temperature
3000K / 4000K
Finish

Aluminium / Black

Application
Bathroom mirror

3000K | 4000K 5

Spiegel-leuchte

Alu-Profil mit Kunststoff-Struktur; Abdeckung
aus Polykarbonat (opal); Endkappen aus
Polykarbonat. Integriertem Konverter.

Lichtquelle
618mm / LED - 6,6W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Ausfihrung
Aluminium / Schwarz

Anwendungen
Badezimmerspiegel

618

X

(E1c p—)

DESIGN: Marco Zanatta

mm: Dimensioni in millimetri | Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern

WIN Z stick
WIN Collection

208



Q

FORMA € FUNZIONE

i i

WIN Z stick PHOTOBIOLOGICAL "."' i
Lampada per specchiera [ Mirror lamp / Spiegel-leuchte c E EH[ @05 @ IP44 [EAsS0 i [ - ‘E
P ——
- — —
WIN Z stick

Nero / Black / Schwarz

3000K  4000K

Light source: LED 24V - 6,6W [©)» 173-1751m/W | CRI=80
- - ; 3000 K 4000 K WIN Z stick 618mm Lux
VIN L (mm) Finitura / Finish / Ausfiilhrung Lumen CcoD. Lumen COD. LED 220 240V - 6,6W ErP s
Bronzo Titanio mm 60°
Titanium bronze / Titan bronze 1154 Im  192ZS0620CBT 1167 Im  192ZS0620NBT 2505 425 575
220+240V 618 \ 620
Nero / Black / Schwarz 1154 Im  192ZS0620CN 1167 Im  192ZS0620NN 500 —+—— 0850 ——— 220
230
750 91250 105
115
1000————@1700—— 60
65
DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem WIN 2z stick 209
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SO i

WlN UNO LED-57W ==

READY

WIN Collection 3000K | 4000K
Faretto per specchiera Mirror spotlight Spiegel-Strahler
Corpo in plastica cromata; schermo in Chrome finishing plastic structure; opaline Kunststoff-Struktur in Chrom-Ausfuehrung;
policarbonato opalino; terminali di chiusura in polycarbonate screen; end caps in painted Abdeckung aus Polykarbonat (opal);
policarbonato verniciato; alimentatore integrato. polycarbonate; integrated driver. Endkappen aus lackiertem Polykarbonat;
integriertem Konverter.
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED - 5,7W LED - 5,7W LED - 5,7W
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K 3000K / 4000K 3000K / 4000K
Applicazioni Application Anwendungen
Specchiera per bagno Bathroom mirror Badezimmerspiegel
140 — -

ER
O

45
55 69 |85

320

>
E

41 7 15

i)

WIN uNO mm: Dimensioni in millimetri
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- e

WIN UNO PHOTOBIOLOGICAL .ﬁ 1ﬂ: E
= e
Faretto per specchiera / Mirror spotlight / Spiegel-Strahler c E EH[ IE P44 ‘ CLASS O ‘

3000K  4000K

Light source: LED 24V - 5,7W {[E » 145-123 Im/W | CRI=80
VIN 3000 K 4000 K WIN UNO Lux
Lumen COD. Lumen COD. LED 220240V - 5,7W ErP
220+240V  610Im 1922002C 517 Im 1922001C mm %
250 —1- @750 1750
500 —- 81500 —— 400
750 ——— - 02250 ————| 200
1000 03000 ——— | 120
DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem WIN uUNO

WIN Collection 2n
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LED-4,4W | 7W 273

WIN Collection

Lampada per specchiera
Corpo in alluminio cromato; schermo in
policarbonato opalino; terminali di chiusura in

policarbonato verniciato; alimentatore integrato.

Sorgente luminosa
WIN DUE — LED - 4,4W
WIN TRE — LED - 7W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Specchiera per bagno

114

WIN DUE / TRE

Mirror lamp

Chrome finishing aluminium structure; opaline
polycarbonate screen; end caps in painted
polycarbonate; integrated driver.

Light source
WIN DUE — LED - 4,4W
WIN TRE — LED - 7W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Bathroom mirror

3000K | 4000K W

Spiegel-leuchte

Alu-Struktur in Chrom-Ausfuehrung; Abdeckung
aus Polykarbonat (opal); Endkappen aus
lackiertem Polykarbonat; integriertem Konverter.

Lichtquelle
WIN DUE — LED - 4,4W
WIN TRE — LED - 7W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Badezimmerspiegel

42

mm: Dimensioni in millimetri
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i B0

i y
WIN DUE/TRE | | C€ [A[ O 1Paa &y o oy H
Lampada per specchiera | Mirror lamp | Spiegel-leuchte [ b

IN
220+240V !
--'_-

WIN DUE

3000K  4000K

Light source: LED 24V - 4,4W {[E » 130-133 Im/W | CRI=80

VIN . 3000 K 4000 K WIN DUE Lux
™™ ) umen cop. Lumen coD. LED 220-+240V - 4,4W ErP s
220240V 303 550 Im 1922004C 560 Im 1922003C mm ==
250 L 0850 850
‘ 950
500 —{ 81750 250
‘ 250
750 —1 8 2650 110
‘ 110
1000——{- 73550 70
70
4000K
Light source: LED 24V - 7W [{E> 145 Im/W | CRI=80
LS WIN TRE LX
A =) coD. LED 220240V - TW ErP 4000K
220240V 503 740 Im 1922007C mm M
250 L 0850 1350
500 —{ 81750 500
750 —1 8 2650 250
1000—{- 73550 140
DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem WIN DUE / TRE

WIN Collection
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WIN DUE W /TREW
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LED - 4,4W [ 7W (=%

WIN Collection

Lampada da parete

Corpo in alluminio cromato; schermo in
policarbonato opalino; terminali di chiusura in
policarbonato verniciato; alimentatore integrato;
inclusi accessori di fissaggio a parete.

Sorgente luminosa
WIN DUE W — LED - 4,4W
WIN TRE W — LED - 7W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Ambiente bagno

‘ 107 §
I

WIN DUE W/ TRE W

54

Wall lamp

Chrome finishing aluminium structure; opaline
polycarbonate screen; end caps in painted
polycarbonate; integrated driver.

Wall fixing accessories included.

Light source
WIN DUE W — LED - 4,4W
WIN TREW — LED - 7W

3000K | 4000K 5

Wandleuchte

Alu-Struktur in Chrom-Ausfuehrung; Abdeckung
aus Polykarbonat (opal); Endkappen aus
lackiertem Polykarbonat; integriertem Konverter;
inkl. Wandbefestigungsclip.

Lichtquelle
WIN DUE W — LED - 4,4W
WIN TREW — LED - 7W

Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K 3000K / 4000K
Application Anwendungen
Bathroom Badezimmer
I L |
42

mm: Dimensioni in millimetri
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Ci-4 M

WIN DUE W/ TRE W I -~
C€E Mus vmi v, &
Lampada da parete / Wall lamp / Wandleuchte [ -_
WIN TRE W

4000K
Light source: LED 24V - 4,4W {[E » 133 Im/W | CRI=80
WIN DUE W Lux
VIN L (mm) Lumen CoD. LED 220-+240V - 4,4W ErP 4000K
220240V 303 560 Im 1922005C mm

250

500 —

750 ——

1000 ——

= ES‘SO

21750

02650

03550

1375

430

200

110

Light source: LED 24V - 7W  #[E >

4000K
145 Im/W | CRI=80

4000 K WIN TRE W Lux
VIN L (mm) Lumen COD. LED 220+240V - TW ErP 4000K
220+240V 503 740 Im 1922009C mm

250

500 —

750 ——

1000 ——

L EB‘SO

01750

02650

03550

1350

500

250

140

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem WIN

DUEW /TREW

WIN Collection
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LED 350mA - 35W 9

WIN Collection

Faretto magnetico mobile

Struttura in policarbonato cromato; schermo
in PMMA opalino; cavi rivestiti in gomma.
Dotato di calamite per applicazione su
specchio (vedi schema di montaggio)

Sorgente luminosa
LED 350mA - 3,5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Specchiera per bagno

WIN magnetic

Mobile magnetic spotlight

Chrome painted polycarbonate structure;
opaline PMMA screen; rubber-clad wires;
incl. magnets for mirror fitting (see assembly
drawing).

Light source
LED 350mA - 3,5W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Bathroom mirror

30

3000K | 4000K 5

Mobil-Magnet-Strahler

Gehause aus chrom-lackiertem Polykarbonat;
gummibeschichtete Kabel; ; Abdeckung aus
PMMA (opal); inkl. Magnete.

Lichtquelle
LED 350mA - 3,5W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Badezimmerspiegel

5 1000 @8

(o

350mA
e T

@80

mm: Dimensioni in millimetri
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WIN magnetic
Faretto magnetico /| Magnetic spotlight / Magnet-Strahler

Per il corretto aggancio del faretto, predisporre il retro
dello specchio con una lamiera metallica di
spessore minimo 1mm

v

To install the spotlight correctly, fit a metallic sheet
(minimum thickness:1mm) to the back of the mirror

Fur die korrekte Montage des Strahlers, die Spie-
gelruckseite mit einen Metallblech (Mindestdicke 1mm)
bestlicken

2

3000K  4000K

Light source: LED 350mA - 3,5W = »

IN 3000 K 4000 K
Lumen COD. Lumen COD.
350mA 425 Im 1921002C 455 Im 1921001C

ssoma ). 425im  1921002C110  455Im  1921001C110

DRIVER: 350mA — p. 271

WIN magnetic

WIN Collection

121-130 Im/W | CRI=80
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WIN Q2.0

Q

FORMA € FUNZIONE

LED24V-7W (273

WIN Collection

Faretto per specchiera

Struttura in policarbonato cromato; schermo
in PMMA opalino; dotato di squadretta in
alluminio per applicazione su specchio
(vedi schema di montaggio).

Sorgente luminosa
LED 24V - 7W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Specchiera per bagno

40 20 "’J

30

Mirror spotlight

Chrome painted polycarbonate structure

with opaline PMMA screen; incl. aluminium
locking bracket for mirror fitting (see assembly
drawing).

Light source
LED 24V - 7W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Bathroom mirror

66.8

[30

125

WIN Q2.0

3000K | 4000K W

Spiegel-Strahler

Gehause aus chrom-lackiertem Polykarbonat;
Abdeckung aus PMMA (opal); inkl. Halterung
fur Spiegelmontage (siehe Montagezeichnung).

Lichtquelle
LED 24V - 7W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Badezimmerspiegel

mm: Dimensioni in millimetri
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2

=]
C€ Al WV © 1Pa4 gisess == o B

WIN Q 2.0
Faretto per specchiera / Mirror spotlight / Spiegel-Strahler

1
/T -

/
3000K  4000K
Light source: LED 350mA - 7W i) 95- 95 Im/W | CRI=80
VIN
Lumen COD. Lumen COD.
24V 710 Im 1920602C 710 1Im 1920601C
DRIVER: 24V — p. 267 WIN Q20

WIN Collection 219
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WIN mirror LED - 7W | 14W | 28W =99
WIN Collection 3000K | 4000K 5
Lampada da parete Wall lamp Wandleuchte
Portalampada in alluminio; corpo lampada Aluminium lamp holder; aluminium lamp Lampenfassung aus Aluminium;
in alluminio rivestito di specchi, schermo in housing with mirror surface, including driver Lampengehause aus Aluminium mit
policarbonato trasparente, driver e accessori and fixing screws. Glasspiegelschicht, inkl. Konverter und
per installazione inclusi. Befestigungsschrauben.
Sorgente luminosa Light source Lichtquelle
LED - 7W / 14W / 28W LED - 7W / 14W / 28W LED - 7W / 14W / 28W
Temperatura colore Color temperature Lichtfarbe
3000K / 4000K 3000K / 4000K 3000K / 4000K
Applicazioni Application Anwendungen
Ambiente bagno Bathroom Badezimmer
254
—
N 80
7W - 130mm 14W - 250mm 28W - 490mm
WIN mirror mm: Dimensioni in millimetri
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WIN mirror
Lampada da parete / Wall lamp / Wandleuchte

C € [Al &Los @.\7\7 [O) 1P44

W 14W

P

i)
mEs| Ee e B

28W

3000K  4000K

Light source: LED - 7W (2 x 3,5W) & »

3000 K 4000 K

Vi coD. cob.
230V 19215025 19215015
1ov @). 19215028110 19215018110

Light source: LED - 14W (4 x 3,5W) {E >

4

3000 K 4000 K

Vi coD. cop.
230V 19215523 19215618
1ov @), 19215528110 19215515110

Light source: LED - 28W (8 x 3,5W) [E >

3000 K 4000 K

VI cOoD. cop.
230V 19216028 19216018
1ov @), 19216025110 19216015110

DRIVER: Integrato / Integrated / Integriertem

121-130 Im/W | CRI=80

WIN mirror

WIN Collection 221
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ZENITH coiection

: Anubis
* Coninterruttore / With Switch / mit SChaIET. ... oo
: k: Vega
"‘ﬂ i ®  Coninterruttore / With switch / mit SChalter............................o
' Stellina new
w ¥ Coninterruttore / With switch / mit Schalter................................

Forma e Funzione @
ZENITH Collection
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.

- ‘ 3

/i

Immagine / lllustration / Bild: Stellina new Forma e Funzione ©

ZENITH Collection 223
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Anubis / Vega / Stellina new

ZENITH Collection

Lampada snodabile con interruttore
Dotata di lente in policarbonato e alimentatore
con cavo e spina.

Sorgente luminosa
LED - 1W

Temperatura colore

6400K

Applicazioni

Salotto / Comodino / Scrivania

Accessori
Supporti di fissaggio (non inclusi)

700 600

Anubis / Vega / Stellina new

Lamp with flexible arm and switch
Polycarbonate lens; driver with cable and plug.

Light source
LED - 1W

Color temperature
6400K

Application
Living room / Bedside table / Desk

Accessories
Fixing supports (not included)

SWITCH DRIVER
1500

—

VIN: 220+230V

Lampe mit flexiblem Arm und switch
Mit polykarbonat-Linse und LED-Konverter mit
Kabel und Stecker.

Lichtquelle
LED - 1W

Lichtfarbe
6400K

Anwendungen
Wohnzimmer / Nachttisch / Schreibtisch

Zubehor
Befestigungssysteme (nicht inbegriffen)

mm: Dimensioni in millimetri
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i i

Anubis / Vega / Stellina new CE I T 76140 iy - & & "

Snodabile / With flexible arm / mit flexiblem Arm

Anubis Vega Stellina new
6400K
Light source: LED - 1W @) 135Im/W | CRI>85
» » ) [ 6400K |
VIN Lumen Lampada / Lamp / Lampe Finitura / Finish / Ausfiilhrung CoD
Alluminio / Aluminium / Aluminium 120SA00S
Anubis
Nero / Black / Schwarz 120SA00N
Alluminio / Aluminium / Aluminium 120SV00S
220230V 1351m Vega
Nero / Black / Schwarz 120SVOON
Alluminio / Aluminium / Aluminium 120SN00S
Stellina new
Nero / Black / Schwarz 120SNOON

Supporti
Fixing supports / Befestigungssysteme
Finitura Alluminio / Aluminium Finish / Alu-Ausflihrung
@ Parete / Walll fitting / Wandbefestigung 62017S &
Piastra / Plate / Ausfpannplatte 62015S g 20
© Morsetto / Clamp / Klemme 620255 S=
% 730
Finitura Nero / Black Finish / Schwarz-Ausfiihrung COD. @
(A  Parete / Wall fitting / Wandbefestigung 62017N
Piastra / Plate / Ausfpannplatte 62015N & R

© Morsetto / Clamp / Klemme 62025N @
%

DRIVER: Incluso / Included / Inbegriffen Anubis / Vega / Stellina new
ZENITH Collection
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ZIK Collection
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L TM |

Forma e Funzione @
ZIK Collection

ZIK LED

Incasso / Recessed / EiNDau..............o.ooiii —p. 228
ZIK LED sl

Semi-incasso / Semi-Recessed / Teileinbau...................oo —p. 228
ZIK LED ORIENTABILE

Incasso / Recessed / EiNDaU. ... —p. 228
ZIK7Z

Incasso / Recessed / EiNDaU............c.oiiii —p. 230
ZIK'7 Z TRIANGOLO

Libera installazione / Surface mounted / Anbau......................cccoocoiii —p.232

ZIK 7 Z QUADRA LONG
Libera installazione / Surface mounted / Anbau.................ocoiii —p.232
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*

Immagine / lllustration / Bild: ZIK LED Forma e Funzione ®

ZIK Collection 227
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ZIK LED

LED 350mA - 1W

ZIK Collection

Faretto da incasso Recessed spotlight
Struttura in alluminio verniciata o cromata;

dotato di lente in policarbonato. lens in polycarbonate.

Sorgente luminosa Light source
LED 350mA - 1W LED 350mA - 1W

Temperatura colore Color temperature
3000K / 4000K 3000K / 4000K

Applicazioni Application
Salotto / Negozi Living room / Shops

@26 @26

32 \

ZIKLED / ZIK LED Q ZIK LED sl / ZIK LED Q sl

Aluminium painted or chrome structure;

Einbaustrahler

3000K | 4000K

Alu-lackiertes oder Chrom-Gehause;
Linse aus Polykarbonat.

Lichtquelle

LED 350mA - 1W

Lichtfarbe

3000K / 4000K

Anwendungen

Wohnzimmer / Geschéfte

8
350mA
2000 8

—

350mA
Incasso / Recessed / Einbau Semi-incasso / Semi-recessed / Teileinbau m
3 44
D JQQ o8
‘ \ I .
I 350mA

ZIK LED Orientabile
Incasso orientabile / Swivel recessed / Verstellbarer Einbau

ZIKLED

mm: Dimensioni in millimetri

228 ZIK Collection
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Q

Incasso / Recessed / Einbau

P
K. ) : !
ZIK LED ZIKLED Q ZIK LED sl

3000K

Light source: LED 350mA - 1W {0 > &>

4000K

ZIKLED Q sl

CEEAl W7 \/ @ 1P20 &sess ) -

3000 K 4000 K

=
- ‘l b

ZIK LED Orientabile

3000K  4000K

145-1551m/W | CRI=80

- X

ZIKLED
LED 350mA - 1W ErP

LUX

3000K
4000K

mm

250

500

750

000

— 40°
0270

2550

2800

21100

21100
22050

5200
5350

1900
2010

1000
1010

LED LED Finitura / Finish / Ausfiihrung LUMEN COoD. LUMEN COoD.
21K LED Alluminio / Aluminium / Aluminium 1451m 1510000A 155Im  1510010A
Cromo / Chrome / Chrom 145Im  1510000C  155Im  1510010C
ZIK LED Q Alluminio / Aluminium / Aluminium ~ 145Im  1510060A  155Im  1510070A
Cromo / Chrome / Chrom 145Im  1510060C  155Im  1510070C
Alluminio / Aluminium / Aluminium ~ 145Im  1510020A  155Im  1510030A
350mA ZIK LED sl
Cromo / Chrome / Chrom 145Im  1510020C  155Im  1510030C
Alluminio / Aluminium / Aluminium ~ 145Im  1510080A  155Im  1510090A
ZIKLED Q sl
Cromo / Chrome / Chrom 145Im  1510080C 155Im  1510090C
ZIK LED Orientabile Alluminio / Aluminium / Aluminium ~ 145Im  1510040A  155Im  1510050A

Utilizzare esclusivamente Drivers Forma e Funzione ® / Use only with Forma e Funzione’s ® LED Drivers
Nur mit LED-Konverter von Forma e Funzione © benutzen

DRIVER: 350mA — p. 271

ZIKLED

ZIK Collection
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ZIK Collection

Faretto da incasso

Corpo in metallo; parabola in alluminio
ossidato; schermo in policarbonato opalino.

Sorgente luminosa

LED 350mA - 3,5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni

Cucina / Negozi / Mensola / Controsoffitto

230

@ Installazione su legno
Wood installation
Montage - Holz

2IK72

Recessed spotlight
Metal structure; aluminium ring; opline
polycarbonate screen.

Light source
LED 350mA - 3,5W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Kitchen / Shops / Shelf / False ceiling

2000 8

ﬁw 350mA

+ 4
fi los

67

Installazione su lamiera
Metal sheet installation
Montage - Metall

LED 350mA - 3,5W
3000K | 4000K W

Einbaustrahler
Metall-Struktur; Alu-Gehause; Abdeckung
aus Polykarbonat (Opal).

Lichtquelle
LED 350mA - 3,5W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Kuche / Geschéafte / Konsolen /
Abgehangte Decken

@ 56

0]

Foro di incasso / Hole / EinbaumaBe

mm: Dimensioni in millimetri

ZIK Collection

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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2IK72

Incasso / Recessed / Einbau

LED 350mA - 3,5W/m

3000K 4000K
EEC Lumen COD. EEC Lumen COD.
: 305 Im 103Z1110A : 335Im 103Z1160A

DRIVER: 350mA — p. 271

3000K 4000t

B <DIP20 E§RES cme A

K
87 - 95 Im/W | CRI=80

ZIK 7 Z (OPALE)
LED 350mA - 3,5W ErP

LUX

3000K
4000K

mm

250

500

750

1000

1] 7‘30

01450

02200

02950

1910
1960

490
530

200
240

100
130

Z2IK72Z

ZIK Collection
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ZIK 7 Z TRIANGOLO / QUADRA LONG

LED 350mA-35W 7

ZIK Collection

Faretto per libera installazione
Corpo in acciaio, schermo in policarbonato
opalino.

Sorgente luminosa
LED 350mA - 3,5W

Temperatura colore
3000K / 4000K

Applicazioni
Sottopensile cucina

Varianti prodotto
Con o senza interruttore

Spotlight for surface mounting

Steel structure, opaline polycarbonate screen.

Light source
LED 350mA - 3,5W

Color temperature
3000K / 4000K

Application
Kitchen under wall cabinet

Product versions
With or without switch

ZIK 7 Z TRIANGOLO / QUADRA LONG

3000K | 4000K W5

Anbaustrahler
Edelstahl-Gehause, Abdeckung aus
Polykarbonat (opal).

Lichtquelle
LED 350mA - 3,5W

Lichtfarbe
3000K / 4000K

Anwendungen
Unter Kiichenhangeschranken

Produkt-Varianten
Mit oder ohne Schalter

2000 @8
350mA

———
128

senza interruttore / without switch / ohne Schalter

2000 28
350mA
2000 SWITCH

(R

con interruttore / with switch / mit Schalter

mm: Dimensioni in millimetri

232 ZIK Collection
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ZIK 7 Z TRIANGOLO / QUADRA LONG

Libera installazione / Surface mounted / Anbau

Triangolo ZIK 72
Con o senza interruttore / With or without switch / mit oder ohne Schalter

3000K 4000K

F=

&
C € W @ 1P20 [t -

Quadra Long ZIK 72

3000K 4000t

Light source: LED 350mA - 3,5W

=

Con o senza interruttore / With or without switch / mit oder ohne Schalter

K
87 - 95 Im/W | CRI=80

LAMP (mm) Accensione 3000 K 4000 K Triangolo - Rettangolo - Quadra Long Lux
Switching system LUMEN COoD. LUMEN cobD. ZIK 7 Z LED 350mA - 3,5W ErP oo
mm /<T>i90°
‘ 120 ; 250 3730 1910
_ senzanterrutiore 305im  103Z1600A  335Im  103Z1660A 1950
without switch / ohne Schalter
500 01450 490
{ 40 ‘ 530
/ 750 52200 200
i 240
128 " °°'.'t':tem.’t“;"; " 305Im  103Z1601A  335Im  103Z1661A |
with switch / mit Schalter 1000 02950 100
130
senza interruttore
| 103Z1670A | 10321 A
72 200 without switch / ohne Schalter 305 Im 0321670 3351m 0321680
]f 215
con interruttore 305Im  103Z1671A  335Im  103Z1681A

with switch / mit Schalter

DRIVER: Non incluso / Not included / Nicht inbegriffen — 3T492204

/
4

ZIK 7 Z TRIANGOLO / QUADRA LONG

ZIK Collection
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ACCESSORI

Accessories | Zubehér

Q
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ACCEeSSOVri | Accessories | Zubehor

[ 4 4o @

!.;

CENTRALINA APP CENTER

Centralina di controllo / Control Unit / Relaisstation................. —p. 236

RADIOCOMANDI /RF Remote control / RF Fernsteuerung

RADIOCOMANDO 1 channel /4 channels................cocii —p.238
PULSANTIERA 4 channels 239
RADIOCOMANDOINCASSO. . b 280
TRASMETTITORE 2 Channe ls. ..., 241
SISTEMI ON-OFF DIMMER / Switching systems / Schaltsystem

CENTRALINA ON-OFF DIMMER. ..o Lp. 242
RADIOCOMANDO DIMMER. ..o o p 243
SENSORI DI MOVIMENTO / Motion sensor / Bewegungsmelder

KIT SENSOR BATTERIA oo p 244
KIT SENSOR FLAT v p. 245
KIT SENSOR 24V, . 246
KIT SENSOR TB0W. ..o —p. 247

INTERRUTTORI A BATTENTE / Door contact switches / Tuerschalter
IR SWITCH FLAT o v p. 248

IR SWITCH 24V...... 249
INTERRUTTORI / Switches / Tuerschalter
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CENTRALINA Arp CENTER

IN 24V - 150W MAX

Centralina di controllo programmabile
Realizzata in policarbonato, completa di cavi
con connettori e antenna ricevitore per sistemi
a radiofrequenza. La centralina controlla fino a
4 linee di illuminazione LED monocolore, fino a
2 linee LED DUAL COLOR oppure una singola
linea RGB/RGBW: a seconda del modello, €
possibile la regolazione della centralina con:

- Sistemi PIR cablati (sensore di movimento)
- Sistemi IR cablati (interruttore a battente)

- Sistemi a radiofrequenza (radiocomandi)

- Bluetooth (app Forma e Funzione)

- Wi-fi (app Tuya) anche da remoto

- Comandi vocali (Google Home / Alexa)

Funzioni e regolazioni (con memoria impostazioni)

- Accensione e spegnimento LED collegati
- Dimmer (10% — 100% / STEP 25%)

- Temperatura colore (LED DUAL COLOR)

- Colore LED (RGB / RGBW)

- Impostazione dello stato di accensione

- Creazione di scenari personalizzati (Wi-Fi)

DRIVER

VIN 24V

Programmable control unit

Made of polycarbonate, complete with cables
with connectors and receiver antenna for radio
frequency systems. The control unit manages
up to 4 single-color LED lighting lines, up to

2 DUAL COLOR LED lines or a single RGB /
RGBW line: depending on the model, the con-
trol unit can be set with:

- Wired PIR systems (motion sensor)

- Wired IR systems (door contact switch)

- Radio frequency systems (radio controls)
- Bluetooth (Forma e Funzione app)

- Wi-fi (Tuya app) even remotely

- Voice commands (Google Home / Alexa)

Functions and controls (with settings memory)

- On / Off switching

- Dimmer (10% — 100% / STEP 25%)

- Color temperature (DUAL COLOR LED)
- LED color (RGB / RGBW)

- Ignition status setting

- Scenario creation (Wi-Fi)

ez

Programmierbare Relaisstation

Aus Polycarbonat, komplett mit Kabeln mit
Steckern und Empfangsantenne flr Hochfre-
quenzsysteme. Die Steuereinheit verwaltet bis
zu 4 einfarbige LED-Lichtlinien, bis zu 2 DUAL
COLOR LED-Linien oder eine einzelne RGB /
RGBW-Linie: Je nach Modell kann die Steue-
reinheit eingestellt werden mit:

- PIR-Systeme mit Kabel (Bewegungsmelder)
- IR-Systeme mit Kabel (Turschalter)

- Funkfrequenzsysteme (Funksteuerungen)

- Bluetooth (Forma e Funzione App)

- Wi-Fi (Tuya App) sogar aus der Ferne

- Sprachbefehle (Google Home / Alexa)

Funktionen (mit Einstellungsspeicher)

- Ein-/Ausschalten

- Dimmer (10% — 100% / STEP 25%)
- Farbtemperatur (DUAL COLOR LED)
- LED-Farbe (RGB / RGBW)

- Zindstatuseinstellung

- Szenarioerstellung (Wi-Fi)

@
FORMA € AUNZIONE
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LED/ LED 165
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INPUT
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30 196
236 ACCESSORI mm: Dimensioni in millimetri
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@ PIR/IR SENSOR FLAT

Sistemi IR cablati (massimo 4 sensori): ogni sensore comanda una singola linea di LED con
impostazione dello stato di accensione.
Wired IR systems (maximum 4 sensors): each sensor controls a single line of LEDs, with \

ignition status setting and control.

/

Kabelgebundene IR-Systeme (maximal 4 Sensoren): Jeder Sensor steuert eine einzelne
LED-Reihe mit Einstellung und Steuerung des Zindstatus.

@ RF RADIO CONTROL (433,92 MHz)

Fino a 30 comandi remoti collegabili simultaneamente per il controllo
di una o piu linee di illuminazione. Utilizzabili anche insieme ai sensori

PIR FLAT — p. 245 IR FLAT — p. 248
FLAT: il radiocomando disattiva momentaneamente le funzioni dei sen-
sori collegati (utile per accendere le luci di vetrine e armadi con anta in
vetro controllate da sensori)

Up to 30 radio controls can be connected simultaneously to control one

or more lighting lines. Can also be used along with FLAT sensors: the 1 Channel — p. 238 4 Channels — p. 238 4 Channels — p. 239
remote control temporarily deactivates the functions of the connected

sensors (useful to operate the lights controlled by sensors inside cabi-
nets with glass doors) \

Bis zu 30 Funksteuerungen kénnen gleichzeitig angeschlossen werden,
um eine oder mehrere Lichtlinien zu steuern. Kann auch zusammen

mit FLAT-Sensoren verwendet werden (die Fernbedienung deaktiviert
vorlUbergehend die Funktionen der angeschlossenen Sensoren; nitzlich,

um die von Sensoren gesteuerten Leuchten in Schranken mit Glastiren
zu bedienen)

¢

-

1 Channel — p. 240 1 Channel — p. 244 2 Channels — p. 241
@ BLUETOOTH (2,4 GHz) @ Wi-Fi (2,4 GHz)
Controllo delle linee di illuminazione tramite app Controllo da cellulare (anche da remoto) con
dedicata “Forma e Funzione”. creazione di scenari e comandi vocali
Lighting control through the dedicated Control by mobile phone (even remotely) with
“Forma e Funzione” app scenarios and voice commands
Beleuchtungssteuerung durch die dedizierte Steuerung vom Mobiltelefon (auch aus der Ferne)
App “Forma e Funzione” mit Erstellung von Szenarien und Sprachbefehlen

@ t = O 0

uun Mo alexa

LED MONO: n°4 LED OUT LED DUAL COLOR: n°2 LED OUT LED RGB / RGBW: n°1 LED OUT

DRIVER 24V %;ﬁ, i DRIVER 24V %;4 i DRIVER 24V > Tl
LED 1 == B[ =1 B == S =
LED2 == S )® buAL =g =, RGB | RGBW 1 =
LED3 —=HE[ == DUAL 2 @%\‘E‘S ==
LED4 ==H ==4] B ==lal] S ==l

Schemi di collegamento, cablaggi e accessori / Connection diagrams, cables and accessories / Verbindungsdiagramm und Kabel — p. 279 /280 / 281

VIN MAX LOAD MODEL D IR/PIR (@ RFRADIO (3 BLUETOOTH (@ Wi-Fi LED TYPE (OUT) coD.
MONO 185300
A v - - -
DUAL COLOR 185300DKC
MONO 185301
B v v - - DUAL COLOR 185301DKC
TOTAL S
sav 150W - 6A MONO 185302
SINGLE OUT c v v v - DUAL COLOR 185302DKC
75W - 3A RGB / RGBW 185302RGBW
MONO 185303
D v v - v DUAL COLOR 185303DKC
RGB / RGBW 185303RGBW

La centralina di controllo non & compatibile con lampade dotate di sistema di accensione integrato (sensore o interruttore)
Not compatible with LEDs with integrated sensor or switch / Nicht kompatibel mit Lampen mit integriertem Sensor oder Schalter

DRIVER: 24V — p. 267 ACCESSORI

Accessories | Zubehér
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RADIOCOMANDO

1/ 4 CHANNELS

Telecomando radio a batteria con supporto a muro

Disponibile nelle versioni a 1 o 4 canali; compatibile con le Centraline App Center e
On-Off/Dimmer di Forma e Funzione®; & possibile associare piu telecomandi ad una
singola centralina oppure piu centraline ad un unico telecomando.

Battery operated radio remote control with wall support

Available in 1 or 4 channel versions; compatible both with “App Center” and “On-Off/
Dimmer” control units by Forma e Funzione®; it is possible to pair more remotes to a
single control unit or more control units to a single remote.

Batteriebetriebene Funkfernbedienung mit Wandhalterung

Erhaltlich in 1- oder 4-Kanal-Versionen; kompatibel sowohl mit ,App Center*- als
auch mit ,On-Off/Dimmer”-Steuerungen von Forma e Funzione®; Es ist moglich,
mehrere Fernbedienungen einer einzelnen Steuereinheit oder mehrere Steuereinhei-
ten einer einzelnen Fernbedienung zuzuordnen.

ON-OFF / DIMMER
DW&CQDR*<ﬂ(

RGB - RGBW *
=
S mﬁzéeﬂmmﬁ —p. 236
(i
B 1o

* Disponibili solo su Centraline App Center compatibili DUAL COLOR e RGB-RGBW
Available only on DUAL COLOR and RGB-RGBW compatible App Center control units
Nur bei DUAL COLOR- und RGB-RGBW-kompatiblen App Center Steuergeraten verflgbar

1 CHANNEL CENTRALINA App Center — p. 236 / CENTRALINA On-Off/Dimmer — p. 242
>>> Controllo simultaneo di una o pit centraline: il telecomando controlla con un unico segnale tutte
r .° A le lampade collegate alle centraline associate (stesse impostazioni per tutti gli apparecchi collegati)
. Simultaneous control of one or more control units. The remote controls all the lamps connected to
the control unit with a single signal: all the connected lamps have the same settings.
L @ ) Gleichzeitige Steuerung eines oder mehrerer Steuergeréte. Die Fernbedienung steuert alle an die
Steuereinheit angeschlossenen Lampen mit einem einzigen Signal: Alle angeschlossenen Lampen
STEP DIMMER haben die gleichen Einstellungen.

25-50-75-100%

68

4 CHANNELS CENTRALINA App Center — p. 236
>>> Controllo personalizzato di una o piu centraline: €
)

possibile associare ogni canale del telecomando
. ad una (o pit) delle quattro linee di illuminazione
: . delle centraline associate (impostazioni persona-
lizzate per ogni linea)

@
\ , Custom control of one or more control units: it
is possible to pair each channel of the remote
DIMMER to one (or more) of the four lighting lines in each
10% — 100% paired control unit (customized settings for each
PROGRESSIVE single line)
Benutzerdefinierte Steuerung einer oder mehrerer
Steuereinheiten: Es ist moglich, jeden Kanal
der Fernbedienung mit einer (oder mehreren)
der vier Beleuchtungslinien in jeder gepaarten
Steuereinheit zu koppeln (benutzerdefinierte
Einstellungen fur jede einzelne Leitung)
Frequency 1 CHANNEL | 4 CHANNELS
433,92 MHz 185317 185318
ACCESSORI

CENTRALINA On-Off/Dimmer — p. 242
Controllo di 4 differenti canali, ognuno associato
ad una o piu centraline (impostazioni personaliz-
zate per canale)

Control of 4 different channels, each pairable with
one or more control units (custom settings per
channel)

i
"

4 .
@&

4
BATTERY: CR 2032 - 3V
Inclusa / included / inbegriffen

Steuerung von 4 verschiedenen Kanalen, jeweils
koppelbar mit einem oder mehreren Steuer-
geraten (benutzerdefinierte Einstellungen pro
Kanal)

mm: Dimensioni in millimetri

238
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PULSANTIERA

4 CHANNELS

Pulsantiera a batteria con supporto a muro

Realizzata in policarbonato; compatibile con le Centraline App Center e On-Off/
Dimmer di Forma e Funzione®; & possibile associare piu telecomandi ad una singola
centralina oppure pit centraline ad un unico telecomando.

Battery operated pushbutton panel with wall support
Made of polycarbonate; compatible both with “App Center” and “On-Off/Dimmer”
control units by Forma e Funzione®; it is possible to pair more remotes to a single
control unit or more control units to a single remote.

Batteriebetriebenes Tasterpanel mit Wandhalterung

Aus Polycarbonat; kompatibel sowohl mit ,App Center- als auch mit ,On-Off/
Dimmer“-Steuerungen von Forma e Funzione®; Es ist moglich, mehrere Fernbedie-
nungen einer einzelnen Steuereinheit oder mehrere Steuereinheiten einer einzelnen
Fernbedienung zuzuordnen.

ON-OFF / DIMMER

S p. 242 DUAL COLOR * &u
= RGB - RGBW *
=
FORMA éeﬁmmﬁ — P. 236

* Disponibili solo su Centraline App Center compatibili DUAL COLOR e RGB-RGBW
Available only on DUAL COLOR and RGB-RGBW compatible App Center control units
Nur bei DUAL COLOR- und RGB-RGBW-kompatiblen App Center Steuergeraten verflgbar

4 CHANNELS CENTRALINA App Center — p. 236

associate (impostazioni personalizzate per ogni linea)
Custom control of one or more control units: it is possible to pair each channel

(customized settings for each single line)

DIMMER Benutzerdefinierte Steuerung einer oder mehrerer Steuereinheiten: Es ist moglich,
10% — 100% jeden Kanal der Fernbedienung mit einer (oder mehreren) der vier Beleuchtungsli-
PROGRESSIVE nien in jeder gepaarten Steuereinheit zu koppeln (benutzerdefinierte Einstellungen

fUr jede einzelne Leitung)

4 CHANNELS CENTRALINA On-Off/Dimmer — p. 242
>>> Controllo di 4 differenti canali, ognuno associato ad una o piu centraline
)

(impostazioni personalizzate per canale)

Control of 4 different channels, each pairable with one or more control units
(custom settings per channel)

Steuerung von 4 verschiedenen Kanalen, jeweils koppelbar mit einem oder
mehreren Steuergeraten (benutzerdefinierte Einstellungen pro Kanal)

DIMMER

10% — 100%
PROGRESSIVE

Frequency 1 CHANNEL

433,92 MHz 185310

mm: Dimensioni in millimetri

Controllo personalizzato di una o pit centraline: € possibile associare ogni canale
>>>> del telecomando ad una (o piu) delle quattro linee di illuminazione delle centraline

of the remote to one (or more) of the four lighting lines in each paired control unit

85

85

Y P

X1

BATTERY: CR 2450 - 3V
Inclusa / included / inbegriffen

ACCESSORI

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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RADIOCOMANDO incasso

1 CHANNEL

Radiocomando da incasso a batteria

Funziona con pressioni brevi o lunghe del dito; compatibile con le Centraline App
Center e On-Off/Dimmer di Forma e Funzione®; & possibile associare piu radioco-
mandi ad una singola centralina oppure pit centraline ad un unico radiocomando.
Copertura per foro di incasso e distanziale per libera installazione inclusi.

Recessed mounted battery operated remote

Sends commands with short or long finger presses; compatible both with “App Cen-

ter” and “On-Off/Dimmer” control units by Forma e Funzione®; it is possible to pair
more remotes to a single control unit or more control units to a single remote.
Complete with hole cover and spacer for surface mounting.

Versenkt montierte batteriebetriebene Fernbedienung

Sendet Befehle mit kurze oder lange Fingerpressen; kompatibel sowohl mit ,,App
Center"- als auch mit ,,On-Off/Dimmer"-Steuerungen von Forma e Funzione®; Es
ist moglich, mehrere Fernbedienungen einer einzelnen Steuereinheit oder mehrere
Steuereinheiten einer einzelnen Fernbedienung zuzuordnen.

Komplett mit Lochabdeckung und Anbauringe.

a2 ON-OFF / DIMMER <<(<

@
FORMA € AUNZIONE

1 CHANNEL

>))>

STEP DIMMER
25-50-75-100%

CENTRALINA App Center — p. 236

CENTRALINA On-Off/Dimmer — p. 242

Controllo simultaneo di una o pitl centraline: il telecomando
controlla con un unico segnale tutte le lampade collegate
alle centraline associate (stesse impostazioni per tutti gli
apparecchi collegati)

Simultaneous control of one or more control units. The remote
controls all the lamps connected to the control unit with a single
signal: all the connected lamps have the same settings.

Gleichzeitige Steuerung eines oder mehrerer Steuergerate. Die
Fernbedienung steuert alle an die Steuereinheit angeschlosse-
nen Lampen mit einem einzigen Signal: Alle angeschlossenen
Lampen haben die gleichen Einstellungen.

240

Frequency
433,92 MHz 185312
ACCESSORI

39

"

@35 mm

12,5mm

Installazione ad incasso con copriforo
Recessed mounting with hole cover
Einbaumontage mit Lochabdeckung

Libera installazione con distanziale
Surface mounting with spacer
Anbaumontage mit Anbauringe

N
&
BATTERY: CR 2450 - 3V

Inclusa / included / inbegriffen

mm: Dimensioni in millimetri

Accessories | Zubehér

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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TRASMETTITORE

IN 110+240V - 2 CHANNELS

Trasmettitore per pulsanti da parete

Trasforma i pulsanti normalmente aperti a parete in comandi radio; alimentazione da
rete elettrica; compatibile con le Centraline App Center e On-Off/Dimmer di Forma e
Funzione®. E’ possibile associare piu trasmettitori ad una singola centralina oppure
pit centraline ad un unico trasmettitore.

Flush-mounted transmitter for normally open buttons

To transform wall-mounted buttons in radio signals; mains power supply; compatible
both with “App Center” and “On-Off/Dimmer” control units by Forma e Funzione®. It
is possible to pair more transmitters to a single control unit or more control units to a
single transmitter.

Unterputz-Sender flr SchlieBer-Tasten

Um Wandtaster in Funksignale umzuwandeln; Netzstromversorgung; kompatibel
sowohl mit ,App Center"- als auch mit ,On-Off/Dimmer®-Steuerungen von Forma e
Funzione®. Es ist moglich, mehrere Sender mit einem einzigen koppelnden
Steuergerat oder mehrere Steuergerate an einen einzigen Sender.

ON-OFF / DIMMER

—p. 242 DUAL COLOR *
RGB - RGBW *
p=

* Disponibili solo su Centraline compatibili DUAL COLOR e RGB-RGBW
Available only on DUAL COLOR and RGB-RGBW compatible control units
Nur bei DUAL COLOR- und RGB-RGBW-kompatiblen Steuergeraten verfugbar

AO¥Z+0LL NI

((

CENTRALINA App Center — p. 236
Controllo personalizzato di una o piu centraline: & possibile associare ogni canale del trasmettitore ad una (o pit)
delle quattro linee di illuminazione delle centraline associate (impostazioni personalizzate per ogni linea)

Custom control of one or more control units: it is possible to pair each channel of the transmitter to one (or more)
of the four lighting lines in each paired control unit (customized settings for each single line)

Benutzerdefinierte Steuerung einer oder mehrerer Steuereinheiten: Es ist moglich, jeden Kanal der Sender mit
einer (oder mehreren) der vier Beleuchtungslinien in jeder gepaarten Steuereinheit zu koppeln (benutzerdefinierte
Einstellungen fur jede einzelne Leitung)

CENTRALINA On-Off/Dimmer — p. 242
Controllo di 2 differenti canali, ognuno associato ad una o piti centraline. Impostazioni personalizzate per canale.

Control of 2 different channels, each pairable with one or more control units; custom settings per channel

Steuerung von 2 verschiedenen Kanalen, jeweils koppelbar mit einem oder mehreren Steuergeraten
(benutzerdefinierte Einstellungen pro Kanal)

VIN Frequency 2 CHANNELS

110240V 433,92 MHz 185311

mm: Dimensioni in millimetri

45

ACCESSORI

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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CENTRALINA oN-OFF / DIMMER

LED 24V € E

Centralina di controllo a radiofrequenza

Abbinabile a radiocomandi 1 o 4 canali; € possibile associare piu radiocomandi ad
una singola centralina oppure piu centraline ad un unico radiocomando; disponibile
in KIT con radiocomando 1 canale a batteria, completo di supporto a muro.

Radio frequency control unit -
Controlled by 1 or 4 channels radio remote controls; it is possible to associate more B -
remotes to a single control unit or more control units to a single remote. S

Available with included 1 channel remotecontrol with wall support.

Steuergerit fur Fernbedienungen

Gesteuert durch 1- oder 4-Kanal-Funkfernbedienungen; Erhéltlich mit mitgelieferter
1-Kanal-Fernbedienung mit Wandhalterung. Es ist moglich, mehrere Fernbedie-
nungen einer einzelnen Steuereinheit oder mehrere Steuereinheiten einer einzelnen
Fernbedienung zuzuordnen.

ON-OFF / DIMMER

45
fe————

3 LED 24V

17 . »
68
: ‘ MINIBOX 24V
45 ) . 4 —p. 274
" DRIVER 24V o
] —p. 267 13

Radiocomando suggerito
Suggested remote control
vorgeschlagene Fernbedienung

1 CHANNEL - STEP DIMMER 25-50-75-100%

Controllo simultaneo di una o pit centraline, stesse o) > P
impostazioni per tutti gli apparecchi collegati O 7)) CHANNELT — g o+ o
Simultaneous control of one or more control units @ S
with the same settings L @ )
Gleichzeitige Steuerung eines oder mehrerer
Steuergerate mit gleichen Einstellungen
4 CHANNELS - PROGRESIVE DIMMER 10% — 100% {
o ) _ ) CHANNEL 1 — [0 o +
Controllo di 4 differenti canali, ognuno associato ad |
una o piu centraline; impostazioni personalizzate -
r S ) s
per canale 0 >>>> CHANNEL 2 — + 0
Control of 4 different channels, each pairable with H ol @@=
one or more control units; custom settings per '
' CHANNEL 3 — +
channel L @ ) q 9 Altri radiocomandi compatibili

—p.239/240/241 /244
Other compatible remote controls
Andere kompatible Fernbedienungen

Steuerung von 4 verschiedenen Kanalen, jeweils
koppelbar mit einem oder mehreren Steuergeraten CHANNEL 4
(benutzerdefinierte Einstellungen pro Kanal)

}
lﬂ
(o]

+

VIN MAX LOAD  Frequency VERSION COD. RADIOCOMANDO
CENTRALINA On-Off/Dimmer ) ] 185317
Singola / Single / Einzel 185316 Radiocomando suggerito
Suggested remote control
24v 144W 433,92 MHz vorgeschlagene Fernbedienung
CENTRALINA On-Off/Dimmer 185315
+ Radiocomando 1 Channel 185318
ACCESSORI mm: Dimensioni in millimetri

242
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EEQEV)IOCOMAN DO bimvER CEM GO saw

Sistema di controllo ON/OFF e dimmerabile

Sistema costituito da centralina elettronica con cavi per collegamento rapido

e radiocomando con supporto a muro. E’ possibile abbinare un radiocomando a piu
centraline (non viceversa)

ON/OFF dimmable switching system

The system includes a control unit with cables for fast-on connection, and a remote

with wall bracket. One remote control can be combined to more than one control £
unit (not the opposite)

Dimmbares Schaltsystem t
Das System besteht aus Relaisstation mit Kabel und Fast-On-Steckverbinder

und Fernsteuerung mit Wandhalterung. Man kann eine Fernsteuerung mehreren

Zentralen zuteilen (Nicht das Gegenteil)

/\ 'y
T ] m
161 | | ‘
| 78 |
IN 24V %@:@ © ON/OFF/DIMMER
40
R
B 20;:1#0 OUT 24V I S
STANDARD —t I |
9 40
LED 24V
i STANDARD
gy - =, 9
F R
p @) =]

LED 24V

DRIVER 24V — p. 267
Single connecting cable / Minibox — p. 274

|
) |
* I
¥
- KIT FLAT LED 24v ) >
f s = —— g
ol —ro |
MINIBOX 24V
DRIVER 24V FLAT — p. 266 6 WAY - INCLUDED

VIN Watt Max Frequency STANDARD KIT FLAT

24V 72W max 2,4GHz 185057 18505758

]

mm: Dimensioni in millimetri ACCESSORI

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern Accessories | Zubehér 243




KIT SENSOR BATTERIA
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1 CHANNEL

Sensore di movimento da incasso a batteria

Compatibile con le Centraline App Center e On-Off/Dimmer di Forma e Funzione®; &
possibile associare pit sensori ad una singola centralina oppure piu centraline ad
un unico sensore. Copertura per foro di incasso e distanziale per libera installazione

inclusi.

Battery operated recessed motion sensor

Compatible both with “App Center” and “On-Off/Dimmer” control units by Forma e
Funzione®; it is possible to pair more sensors to a single control unit or more control
units to a single sensor. Complete with hole cover and spacer for surface mounting.

Batteriebetriebener versenkter Bewegungsmelder

Kompatibel sowohl mit ,App Center"- als auch mit ,,On-Off/Dimmer*-Steuerungen

von Forma e Funzione®; Es ist moglich, mehrere Bewegungssensoren mit einer
einzigen Steuereinheit oder mehrere Steuereinheiten mit einem einzigen
Bewegungssensor zu koppeln. Komplett mit Lochabdeckung und Anbauringe.

ON-OFF @((

N=—r>—as
S FORMA ?Mm
(S
Em —
1 CHANNEL CENTRALINA App Center — p. 236

>>>> CENTRALINA On-Off/Dimmer — p. 242
Controllo simultaneo di una o pitl centraline: il telecomando
controlla con un unico segnale tutte le lampade collegate
alle centraline associate (stesse impostazioni per tutti gli
apparecchi collegati).

Simultaneous control of one or more control units. The
remote controls all the lamps connected to the control unit
with a single signal: all the connected lamps have the same
settings.

Gleichzeitige Steuerung eines oder mehrerer Steuergeréte.
Die Fernbedienung steuert alle an die Steuereinheit ange-
schlossenen Lampen mit einem einzigen Signal: Alle ange-
schlossenen Lampen haben die gleichen Einstellungen.

5 sec. / 1-5-20-30 min. / 1-2-4 h.
TIMER Tempo di intervento programmabile

Adjustable time activation

Programmierbare Schaltzeit

Frequency
433,92 MHz 185313
ACCESSORI

244

39

"

@35 mm

12,5mm

Installazione ad incasso con copriforo
Recessed mounting with hole cover
Einbaumontage mit Lochabdeckung

Libera installazione con distanziale
Surface mounting with spacer
Anbaumontage mit Anbauringe

N
&
BATTERY: CR 2450 - 3V

Inclusa / included / inbegriffen

mm: Dimensioni in millimetri
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KIT SENSOR Friar

LED 24V

Sensore a lettura di movimento

Realizzato in policarbonato; disponibile con lente opalina oppure grigio scuro; cavo
con connettore a 4 poli per collegamento diretto a Driver serie FLAT o a Centralina
App Center di Forma e Funzione®

Motion sensor

Made in polycarbonate; available with opaline or dark grey lens; cable with 4-pin
connector for direct connection with FLAT series LED Drivers or with “App Center”
Control unit by Forma e Funzione®.

Bewegungsmelder

Aus Polykarbonat; erhaltlich mit Opal oder Antrazit Linse; Kabel mit 4-polig Stecker
fur den direkten Anschluss an LED-Konverters der FLAT-Serie oder an ,App Center*-
Steuerungen von Forma e Funzione®.

Prolunga / Extension cable / Verlangerungskabel ~ 6CA2096

®)

APP CENTER — p. 236

Ogni sensore comanda una singola specifica linea di uscita LED della centralina
Each sensor controls a specific LED output of the control unit
Jeder Bewegungsmelder steuert einen bestimmten LED-Ausgang der Steuereinheit

-—?—w f)))) SINGLE

MULTIPLE
BOX MULTISENSOR)

373020 — p. 277

—ay)

DRIVER 24V FLAT — p. 266

0

CEL 2

J*

1

)

\

A

— | =
—

Lente opale / Opaline Lens / Opal Linse

VIN MAX LOAD

In funzione della potenza erogata dal Driver

24V Depending on the power supplied by the Driver 1T6FO1K 1T6FOTKN

Je nach der vom Netzteil abgegebenen Leistung

mm: Dimensioni in millimetri

Lente scura / Dark Lens / Antrazit Linse

ACCESSORI

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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KIT SENSOR

LED 24V - 50W OUT

Sensore a lettura di movimento
Corpo in policarbonato; ghiera in policarbonato verniciato (nero o grigio); lente e
cavi di collegamento con connettori rapidi.

Motion sensor
Polycarbonate structure; painted polycarbonate ring (black or grey); lens and cable
with fast-on connectors.

Bewegungsmelder
Struktur aus Polykarbonat; lackiertes Gehaeuse aus Polycarbonat (Schwarz oder
Grau); Linse und Kabel mit Fast-on-Verbindungssteckern.

185 2000 2000

VNS e G ] vour

45
max 35 I
min 15
: s
‘ @20 ‘
@25

CONNECTION CABLE
—p. 274

. LED 24V

DRIVER 24V

VIN MAX LOAD Nero / Black / Schwarz Grigio / Grey / Grau

24V 50W max 1T608KN 1T608K

ACCESSORI

CEML 2

A

b

v

\

V

MINIBOX 24V
—P. 274

Nero / Black / Schwarz

mm: Dimensioni in millimetri

Accessories | Zubehér
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KIT SENSOR
LED 24V - 150W OUT 100 cewwmEz

Sistema di controllo a lettura di movimento
Sistema costituito da centralina elettronica con cavi per collegamento rapido e
sensore a lettura di movimento realizzato in policarbonato, disponibile con lente

opalina oppure grigio scuro. \
Motion sensor system \ T

The system includes a control unit with cables for fast-on connection and a

polycarbonate made motion sensor available with opaline or dark grey lens.

z i
Bewegungsmelder Schaltsystem \
Das System besteht aus Relaisstation mit Kabel und Fast-On-Steckverbinder \__‘-‘\-‘

und Polykarbonat-Bewegungsmelder (erhéltlich mit opalfarbener oder Antrazit Linse)

480

o
16,5

<<(({ %80%@ @D%\ng“’w j

QB 42
E—
Y [e]
280 Lente opale / Opaline Lens / Opal Linse
‘ 70 Y
LED 24V
MAX 150W
DRIVER 24V == MINIBOX 24V
LED 24V
Lente scura / Dark Lens / Antrazit Linse
VIN MAX LOAD
24V 150W max 1T612K 1T612KN
mm: Dimensioni in millimetri ACCESSORI
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!224SVWITCH FLAT CEHl 2

Sistema di accensione a battente d’anta

Installazione libera (rimozione della parte superiore) e ad incasso; cavo

con connettore a 4 poli per collegamento diretto a Driver serie FLAT o a Centralina
App Center di Forma e Funzione®

Door contact switch system

Surface mounting installation (upper part removal); recessed installation; cable
with 4-pin connector for direct connection with FLAT series LED Drivers or with
“App Center” Control unit by Forma e Funzione®.

Tuerschaltersystem

Anbau (Abloesung des Oberteils) und Einbau; Kabel mit 4-polig Stecker fur

den direkten Anschluss an LED-Konverters der FLAT-Serie oder an ,App Center*-
Steuerungen von Forma e Funzione®.

1,5 40 7
o | | @ @ 10,5
2000
60° <<(( i ?M

\ Libera installazione (adesivo)
0-80 Surface mounting (adhesive)
Anbaumontage (selbsklebend)

1000

Prolunga / Extension cable / Verlangerungskabel ~ 6CA2096

Installazione ad incasso
Flush mounting / Einbaumontage

APP CENTER — p. 236
Ogni interruttore a battente comanda una singola specifica linea di uscita LED della centralina

Each door contact switch controls a specific LED output of the control unit
Jeder Schalter steuert einen bestimmten LED-Ausgang der Steuereinheit

i
-—P—quﬂm)) SINGLE
IR Switch FLAT
MULTIPLE Grigio / Grey / Grau
-=— (BOX MULTISENSOR)
DRIVER 24V FLAT — p. 266 l 313020 —p.277
)))))
VIN MAX LOAD Nero / Black / Schwarz Grigio / Grey / Grau
In funzione della potenza erogata dal Driver
24V Depending on the power supplied by the Driver 6INFOOTN 6INFOO1
Je nach der vom Netzteil abgegebenen Leistung
ACCESSORI mm: Dimensioni in millimetri
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IR SWITCH

LED 24V

Sistema di accensione a battente d’anta
Installazione libera (rimozione della parte superiore) € ad incasso.
Disponibile con accensione istantanea oppure ritardata “soft-start”.

Door contact switch system
Surface mounting installation (upper part removal); recessed installation.
Available with instant or “soft start” (fade in) switching.

Tuerschaltersystem
Anbau (Abloesung des Oberteils) und Einbau. Erhaltlich mit Sofort- oder ,Einblen-
dung/ Softstart” -Umschaltung.

0-80 40

[ I ~ 2000 @8
7 z”m .
69:’ <K<( ( M;’%

@10

185 IN 24V

=
g A

OUT 24V

CEM &
\
\

Libera installazione (adesivo)
Surface mounting (adhesive)
Anbaumontage (selbsklebend)

MINIBOX 24V
—pP. 274
DRIVER 24V =
— p. 267 AN\
MINIBOX 24V

6 WAY - INCLUDED
DRIVER 24V J N\ :I %@
— p. 267 glﬁ&:[% z

KIT per doppia anta / Double door KIT / SET fur doppelten Turen

LED 24v

LED ON-OFF Grigio / Grey / Grau

VIN MAXLOAD MODEL

Instant 6INO66N 6IN066
SINGLE
Soft start 6INO78N 6IN078
24V 70W max
DOUBLE Instant 6INO8SON 6IN080
DOORKIT  soft start 6IN105N 6IN105

mm: Dimensioni in millimetri

Installazione ad incasso
Flush mounting / Einbaumontage

SINGLE IR Switch 24V
Grigio / Grey / Grau

KIT per doppia anta
Double door KIT / SET fur doppelten Turen

ACCESSORI

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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CAPACITIVE SWITCH

LED 24V

Interruttore capacitivo per LED

Dispositivo elettronico per I'accensione e lo spegnimento di lampade LED,;
interruttore capacitivo con LED di colore blu. Disponibile in versione per libera instal-
lazione o per installazione ad incasso.

Capacitive switch for LED "\_‘_‘_“
Soft touch electronic switch for LED lamps and reels; blu LED switc. Available both
for surface mounting or recessed installation.

Kapazitivem Schalter fur LED
Tastschalteinheit fur LED Lampen; Blauer LED-Schalter. Anbau- oder Einbaumonta-

ge Verfugbar

185 8 2000 2000 @10 185

IN 24V OUT 24V

MINIBOX 24V

DRIVER 24V == 1 Sz g

—p. 267
== + po==

=% LED 24V

185 78 2000 2000 @10 185

s " e

IN 24V OuT 24V

MINIBOX 24V
—p. 274

DRIVER 24V ===
— p. 267
= LED 24V
VIN Watt Max INSTALLATION COD.
Libera / Surface / Anbau 6IN03304
24V 70W max
Incasso / Recessed / Einbau 6IN099

ACCESSORI

25 8,6
‘ JR— J—
» 80

Libera installazione (adesivo)
Surface mounting (adhesive)
Anbaumontage (selbsklebend)

Installazione ad incasso
Recessed mounting
Einbaumontage

1

mm: Dimensioni in millimetri
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IR SFIORO

IN 100240V

CEMVVYVOe 2

Sistema di accensione a sfioro
Centralina elettronica, sensore, cavo di rete con spina, connettore JST.

Proximity switch system
Electronic control unit, sensor, cable with plug, JST type connector. =]

Naeherungsschalter
Relaisstation, Sensor, Netzkabel mit Stecker, JST-Typ-Steckverbinder

[ ]

0 2000 o
" 2000 —m‘l IN 100-240V
g | 120 N

35 o ][] [ ] Our 100-240v
<

x JST

VIN Watt Max COD.
100+240V 250W 6IN072

COVER

Coperture per alloggiamenti ispezionabili
Realizzate in policarbonato verniciato.

Covers for inspectionable compartments
Made in painted polycarbonate.

Abdeckungen flir inspektionierbaren Raum
Aus lackiertem Polykarbonat.

N F: |
102 HL H 90 BOJ@ ﬂﬂzz

180
Colore - Color - Farbe COD.
A 663700
Bianco / White / Weif3 e —
663701
mm: Dimensioni in millimetri ACCESSORI
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FORMA sonic

IN 220230V

CEHIvVvo £

Sistema di amplificazione del suono tramite superficie

Trasforma gli oggetti in casse acustiche attraverso la vibrazione della superficie
creando un sistema audio completamente invisibile. Sistema composto da
amplificatore bluetooth completo di alimentatore e speaker da fissare su superfici
che permettano la vibrazione per la diffusione del suono (mobili e superfici in legno
o sul retro degli specchi; evitare materiali come cemento, mattoni e piastrelle)

Sound amplification system for surfaces

Transform objects into loudspeakers through surface vibration, thus creating a ; -
completely invisible sound system. The system includes a bluetooth amplifier

complete with power supply and a speaker to be fixed on surfaces that allow

vibration for sound diffusion (best application on wooden furniture or behind mirrors;

avoid materials such as concrete, bricks and tiles)

Beschallungssystem fiir Oberflachen

Verwandeln Sie Objekte in Lautsprecher durch Oberflachenvibration, um

Erstellen Sie ein unsichtbares Soundsystem. Das System enthalt einen Bluetooth-
Verstarker komplett mit Netzteil und einem Lautsprecher zur Befestigung auf
Oberflachen, die es ermdglichen Vibration zur Schallausbreitung (beste Anwendung
auf Holzmdébeln oder hinter Spiegeln; vermeiden Sie Materialien wie Beton, Ziegel
und Fliesen)

128

1150

Dl [l —

DRIVER 12V-20W | Xf
incluso -
included / inbegriffen = --.—é/z\'E ® 67
1500
@52 x 20 JML
109 ‘

/\

/\

T g

8W - 4 Ohm

ADHESIVE

BACK VIEW La qualita del suono dipende dalla superficie di fissaggio

The sound quality depends on the mounting surface

Die Klangqualitat hangt von der Montageflache ab. BLUETOOTH (2,4 GHz)
VIN COD.
220230V 185200
ACCESSORI mm: Dimensioni in millimetri
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IR SYSTEM Aupio - vibEO

IN 110230V

CEHIvVvO 2

Sistema di trasmissione IR

Sistema composto da: centralina dotata di cavo, spina e cablaggi; ricevitore

realizzato in policarbonato verniciato, cavo e connettore; trasmettitore in #
alluminio ossidato con schermo in policarbonato opalino. Il ricevitore capta il

segnale del telecomando e lo invia alla centralina che lo inoltra al trasmettitore

posizionato all’interno del mobile.

IR Repeater System

The system includes: a control unit with cable, plug and wiring; receiver in

painted polycarbonate, cable and connector; aluminium transmitter with

polycarbonate screen. The receiver captures the signal of the remote control

and sends it to the control board which sends it to the transmitter located

inside the unit. & i

IR-System

Das System besteht aus: Relaisstation (Zentrale) mit Kabel, Stecker und
Verdrahtung; IR Signalempfanger aus lackiertem Polykarbonat mit Kabel und
Steckverbinder; IR Signalsender aus Aluminium mit Polykarbonat-Abdeckung.
Der Signalempfanger empfangt das Signal der Fernsteuerung und sendet es an
die Zentrale, die es wiederum an das Signalsender Ubertragt, das sich im Innern
des Schranks befindet

) 109 )
) 363 )
67 2800 2000 8*632 ‘ ‘
, 0= ¥ 1500
1 25{ B
ZZI
® Centralina Ricevitore © Trasmettitore IR
Control Unit / Relaisstation Receiver / IR Signalempfanger IR Transmitter / IR Signalsender
Centralina
Control unit / Relaisstation
Adesivo
Adhesive
Kleber h\
Ricevitore
Receiver / Signalempfanger
@ Centralina - Control unit - Relaisstation
VIN Hz COD.
230V AC 50Hz 185001
© —_—
110V AC 50Hz 185004 ] ©
(® Ricevitore - Receiver - Signalempfinger )
e — cob Trasmettitore
& Y : Transmitter / Signalsender
8Khz +/- 10% 185005 :H
@ Trasmettitore - Transmitter - Signalsender
Frequency COD.
38Khz 185003
mm: Dimensioni in millimetri ACCESSORI
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LED 24V - Incasso / Recessed / Einbau

Sistema elettrificato per ripiani riposizionabili
Coppia di binari elettrificati ad incasso tagliabili
a misura, realizzati in policarbonato e alluminio
con trattamento galvanico; cavi di alimentazio-
ne polarizzati presaldati. Applicazioni: armadio,
cabina armadio, librerie e negozi

Utilizzabile con:

- Connettori a ripiano cablati per lampade
Coppia di connettori cablati (+/-) da integrare
nel ripiano; realizzati in policarbonato color
ardesia con pin di contatto a molla; da
utilizzare con due binari elettrificati (+/-) da
installare in prossimita dei connettori.
Cavi di collegamento su misura a richiesta.

- Lampade SKY con contatti incorporati — p. 256

Lampade su misura dotate di contatti a molla
incorporati alle estremita (+/-); non necessitano

di cablaggi all'interno del ripiano; coppia di
binari elettrificati (+/-) da installare nei fianchi
del mobile, allineati alla lampada.

+ {812 -

Electrified system for repositionable shelves
Pair of recessed mounting electrified track,
made in polycarbonate and galvanic treated
aluminum; pre-welded polarized power cable;
cuttable to size . Applications: wardrobes, walk-
in closets bookcases and shops

To be used with:

- Cabled shelf connectors for lamps
Pair of cabled shelf connectors (+/-) for built-
in mounting; made in slate-grey color
polycarbonate; spring loaded contact pin;
work with two electrified tracks (+/-) to be
installed aligned with the connectors. Bespoke
lamp connection cables upon request.

- SKY lamps with built-in contacts — p. 256
Bespoke lamps with spring loaded contacts
mounted on the sides (+/-); no wiring required
inside the shelf; a pair of electrified tracks
(+/-) must be installed in the sides of the
cabinet, aligned with the lamp.

CEMI VY 2

Stromschiene fiir wieder positionierbare Regale
Elektriefizierte Einbauschienen (paar); aus
Polykarbonat und galvanisch behandeltes
Aluminium; polarisiertes vorverschweiftes
Stromkabel. Auf MaB schneidbar.
Anwendungen: Schranke, Schrankkabinen,
Bucherregale

Verwendbar mit:

- Regalstecker mit Kabel fiir Lampen
Steckverbinderpaar (+/-) zum Einbau in das
Regal; aus Polycarbonat in schiefergrauer
Farbe; federbelasteter Kontakistift; arbeitet
mit zwei Stromschienen (+/-), die fluchtend zu
den Verbindern zu installieren sind. MaBge-
schneiderte Anschlusskabel auf Anfrage.

- SKY Lampen mit eingebauten Kontakten — p. 256
MaBgefertigte Lampen mit seitlich montierten
Federkontakten (+/-); keine Verdrahtung
innerhalb des Regals erforderlich; ein Paar
Stromschienen (+/-) muss in den Seiten des
Schranks auf die Lampe ausgerichtet instal-
liert werden.

2500/ 3000 |

1620 B

]
i
»

|

245

Affiancato

Side by side s

Seite an Seite

Singolo (destra / sinistra)
Single (right / left)
Einzel (rechts / links)

DRIVER 24V 200

monoBINARIO slim

VIN 2500 mm 3000 mm
24v 145KF2500 145KF3000
ACCESSORI

\
L--  6CAKO17  ---

Prolunga / Extension 500

— st e, 1) I — l—

500 ! 545

Non inclusa / Not included

mm: Dimensioni in millimetri
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Connettori a ripiano cablati (+/-) per lampade
Cabled shelf connectors (+/-) for lamps / Regalsteckverbinder mit Kabel (+/-) fir Lampen

BLACK () DRIVER 24V

__- monoBINARIO slim
singolo (destra / sinistra)
Single (right / left) / Einzel (rechts / links)

_.Cablaggio
.-~ Wiring / Verdrahtung

___-@) Connettore (destra e sinistra) CE
Connector (right and left)
Steckverbinder (rechts und links) — <%

"7=-- Lampada LED con cavo
Cabled LED Lamp
LED-Lampen mit Kabel

+

DRIVER 24V

RED (+)
BLACK (-)
_ monoBINARIO slim
= _.»" Affiancato
N Side by side / Seite an Seite
ol _. Cablaggio
_.-~7 Wiring / Verdrahtung (B}

( Coppia di connettori affiancati ) Cpnnettori affiancgti
Side by side connector pair Side by side connector pair)

Steckverbinderpaar (Seite an Seite) Steckverbinder (Seite an Seite)

~~ Lampada LED con cavo
Cabled LED Lamp e,

LED-Lampen mit Kabel —

D@75 —

CONNECTOR NN g7s

PAIR

65 - Z/ i
145CA035

Rimozione porzione frontale
Front side removal / Abloesung des Vorderteils

Lampade SKY con contatti incorporati
SKY lamps with built-in contacts / SKY Lampen mit eingebauten Kontakten

DRIVER 24V

BLACK (-)

__.- monoBINARIO slim
* singolo (destra / sinistra) ]
Single (right / left) / Einzel (rechts / links)

SKY / SKY-B / SKY-vela

Con contatti a molla (+/-)

With spring loaded contacts (+/-)
Mit Federkontakten (+/-)

DRIVER: 24V — p. 267 ACCESSORI

mm: Dimensioni in millimetri / Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern Accessories | Zubehdr
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LED 24V - 8W/m 23

SKY / SKY-B | SKY-vela

Lampade SKY con contatti incorporati

Per ripiani riposizionabili (armadio, cabina
armadio, librerie, negozi); lampade con
contatti a molla (+/-) incorporati alle estremita;
non necessitano di cablaggi all'interno del
ripiano. Esclusivamente su misura.

Da utilizzare con monoBINARIO slim — p. 254
Coppia di binari elettrificati (+/-) da installare
nei fianchi del mobile, allineati alla lampada
(a destra e a sinistra).

SKY lamps with built-in contacts

For repositionable shelves (wardrobe, walk-in
closet, bookcases, shops); lamps with spring
loaded contacts mounted on the sides (+/-);
no wiring required inside the shelf.

Bespoke lamps only.

Works with monoBINARIO slim — p. 254

A pair of electrified tracks (+/-) must be instal-
led in both sides of the cabinet (left and right),
aligned with the lamp.

DRIVER 24V — p. 267

_. Ripiano / Shelf / Regal

SKY monoBINARIO

@ monoBINARIO slim — p. 254
Coppia di binari elettrificati (+/-) allineati alla lampada
Pair of electrified tracks (+/-) aligned with the lamp
Stromschienenpaar (+/-) ausgerichtet auf die Lampe

2700K | 3000K | 4000K

SKY Lampen mit eingebauten Kontakten

Fur wieder positionierbare Regale (Schranke,
Schrankkabinen, Bucherregale, Geschéafte).
Lampen mit seitlich montierten Federkontakten
(+/-); keine Verdrahtung innerhalb des Regals
erforderlich. Nur maBgeschneiderte.

Funktioniert mit monoBINARIO slim — p. 254

Ein Paar Stromschienen (+/-) muss in den
Seiten des Schranks (links und rechts) auf die
Lampe ausgerichtet installiert werden.

Ripiani riposizionabili con illuminazione a LED integrata
Repositionable shelves with integrated LED lighting
Wieder positionierbare Riegel mit integrierter LED-Beleuchtung

(® SKY / SKY-B — p. 145 / SKY-vela — p. 151
Con contatti a molla (+/-) incorporati alle estremita
With spring loaded contacts mounted on the sides (+/-)
Mit seitlich montierten Federkontakten (+/-)

—
(AJC)

mm: Dimensioni in millimetri

256 SKY Collection
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STRIP 4mm - 4,5W/m

Q

FORMA € FUNZIONE

1000mm — 3000mm

Striscia LED adesiva pretagliata
Equipaggiata con cavo di connessione con connettore; si consiglia I'applicazione
su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio).

Cut to size adhesive LED Strip
Equipped with cable and connector: recommended application on high heat ¢
onductive material (ex.: aluminium).

Zugeschnittener Selbstklebender LED-Streifen
Ausgestattet mit Verbindungskabel komplett mit Stecker; Anwendung mit

waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium) wird empfohlen.

— .

50

i e O e O e e B e R = B

‘{

7
13t II{\)H a ol

‘ )
NN

) ) ‘
4} joionn pd 000:080:000 0 000
X

2000

8

m:jmémm Q/idjmmm%w "
%

L
EEC VIN L (mm) Watt
LUMEN COD. LUMEN COD. LUMEN COD.
1000 4,50W 540 Im 5L6405271000 620Im 5L6405301000 650Im  5L6405401000
1500 6,75W 810Im  5L6405271500 930 Im  5L6405301500 975Im  5L6405401500
FE)  2av 2000 9,00W 1080 Im  5L6405272000 1240 Im 5L6405302000 1300 Im 5L6405402000
2500 11,25W 1350 Im 516405272500 1550 Im 5L6405302500 1625 Im 516405402500
3000 13,50W 1620 Im 516405273000 1860 Im 5L6405303000 1950 Im 5L6405403000
1000mm — 3000mm
Striscia LED adesiva pretagliata
Equipaggiata con cavo di connessione con connettore; si consiglia I'applicazione
su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio).
Cut to size adhesive LED Strip
Equipped with cable and connector: recommended application on high heat ¢
onductive material (ex.: aluminium).
L ] -

Zugeschnittener Selbstklebender LED-Streifen
Ausgestattet mit Verbindungskabel komplett mit Stecker; Anwendung mit

waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium) wird empfohlen.

33,3

—
: r—))/z

I coooo
‘

4
113%miim))mmm:

) ) 1 1 ) )
4 }0'ON0 0 77000 0 080020000 O 000i020°:000 0 0N’ (0 0 Oe0 0
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2700K 3000K 4000K

2000 8

e

2700K

CEMLEMCYV YV @ &

l

3000K  4000K

120 - 137 - 1441m/W | CRI=80

LED 24V-4,5W/m ERP 4mm

BOBINA / REEL

| 500mm

LUX
2700K
3000K
4000K

mm

250

500

P

.
01280

#2550

120°

| 870

860
870

300
300

750

1000

73850

25100

305

150
150
150

85
85

90

CEMLEMCVV YV @ &

B M e
—

2700K  3000K  4000K

122-135-1421m/W | CRI=80

BOBINA / REEL

LED 24V-8W/m ERP 4mm

500mm

LUX

2700K
3000K
4000K

mm

250

500

1000

L - -
#1600

23200

130°

1520
1480
1460

550
530

520
255

24800

2 6400

255
245

150
150

145

DRIVER: 24V — p. 267

EEC VI L (mm) Wat LUMEN COD. LUMEN COD. LUMEN COD.
1000 8,00W 980 Im  5L6408271000 1080 Im 5L6408301000 1140 Im 5L6408401000
1500 12,00W  1470Im 5L6408271500 1620 Im 5L6408301500 1710Im 5L6408401500
\LE> 24V 2000 16,00W 1960 Im 516408272000 2160Im 5L6408302000 2280 Im 5L6408402000
2500 20,00W 2450 Im 516408272500 2700 Im 5L6408302500 2850 Im 56408402500
3000 24,00W 2940 Im 516408273000 3240Im 5L6408303000 3420 Im 5L6408403000
258 ACCESSORI
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FORMA € FUNZIONE

BOBINA 4mm - 4,5W/m

24V - 22,5W (5m x 4,5W/m)

CEMLEMCVV T @ £

Bobina LED adesiva sezionabile e e
Si consiglia I'applicazione su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio). 2 =¥ = =

Cuttable adhesive LED Reel o . - = = =
Recommended application on high heat conductivity (ex.aluminium). Z 3

Selbsklebendes LED-Band
Kuerzbar; Anwendung mit waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium)
wird empfohlen.

] ¥ ] (] — i
7 50 2700K  3000K  4000K w c
1 i i 120-137 - 144 Im RI=80
13%M<)é\)\z o000 o8 | -
| | BOBINA / REEL
) ) ) >E’W i 6LC00009 ) 500mm | 2700k
47 57000 7807000 § oNa oRe A 09T : LED 24V-4,5W/m ERP 4mm 2o
‘ ‘ < - -
! : > < BCA1202045 mm - 120
: ~ 860
# 7lED % 10000 250 g1280 | s
0,225W | 870
300
500 92550 300
EEC VIN L (mm) Watt LED N° K LUMEN COD. | 305 |
150
2700K 2700 Im 1L64052705 750 773850 150
150
HE 2 24V 5000 22,50W 700 3000K 3100 Im 1L64053005 85
1000 25100 85
4000K 3250 Im 1164054005 -
/ EMC W\ p:4
24V - 40W (5m x 8W/m) C€ A W® -
Bobina LED adesiva sezionabile -3 — T 4 R
Si consiglia I'applicazione su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio). = i;.-' = =
s L T - -
Cuttable adhesive LED Reel s e S
Recommended application on high heat conductivity (ex.aluminium). S = o ey L
L - R
Selbsklebendes LED-Band
Kuerzbar; Anwendung mit waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium)
wird empfohlen.
L] L] L] W L] - L] ¥
4 33,3 2700K  3000K  4000K
13}‘r—\r—\r—i\r—i\m)/)ﬁmimmmmﬁmmﬁmm)zﬁmmﬁm 2000 o8 122-135-1421m/W | CRI=80
T N\ IEANN LUX
N ! ‘ ) - 6LC00009 BOBINA / REEL 500mm | 2r00¢
47 j0:000 0 @ A0:080:000 0 DID:080:07 (00 0 ON0:0§ . LED 24v-8W/m ERP 4mm K
‘ ‘ s
' ' - ~. 6CA1202045 mm S o
% 7LED & 10000 P -
0,266W I 7
550
500 53200 530
EEC VIN L (mm) Watt LED N° K LUMEN COD. 520
2700K 4900 Im 1164082705 750 74800 ggg
A N 245
HE Z 24V 5000 40,00W 1050 3000K 5400 Im 1164083005 150
4000K  5700Im 1164084005 1000 06400 =
DRIVER: 24V — p. 267 ACCESSORI 259
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BOBINA 8mm - 6W/m

Q

FORMA € FUNZIONE

24V - 30W (5m x 6W/m)

Bobina LED adesiva sezionabile

Si consiglia I'applicazione su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio).

Cuttable adhesive LED Reel

Recommended application on high heat conductivity (ex.aluminium).

Selbsklebendes LED-Band

Kuerzbar; Anwendung mit waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium)

wird empfohlen.

CEMLEMCYV T @ £

] - r .-H_._r.r_.-
L] o g
e e, e
: e s - _..-?..r"
’ = e S - -
P g = -
= o -
b e - —
5 e — - -
- = ™~ L
s L] 8 i * ] ¥ ] ] ¥ ] L] "

Immagine / Image / Bild: 4000K

4,5 20 2700K  3000K  4000K W c
ﬂ—r“ " 168 -171-194Im RI=80
: : — J 6LC00009 BOBNA/REEL | gy | 2rong
SI t R/ e e T e e (éﬂ j (€ LED 24V-6W/m ERP ‘ anon
Corin G e e @i (G “ | . _
‘ ‘ > < 6CA1202045 mm \ — 110
L 4LED 3§ 10000 %0 eloo0 yes
0,12W - B 1515
495
500 22100 490
VIN L (mm) Watt LED N° EEC K LUMEN COD. 510
250
' 2700K 5040 Im 1068062705 750 93150 250
io) 275
24V 5000 30,00W 1000 ’ 3000K 5150 Im 1L68063005 125
6> 4000k 5820Im  1L68064005 1000 04250 i
/ EMC W\ p:4
24V - 40W (5m x 8W/m) C€ I W@ -
Bobina LED adesiva sezionabile RIme T = TRgE
Si consiglia I'applicazione su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio). - e R = EH
L ey - -
Cuttable adhesive LED Reel R —
Recommended application on high heat conductivity (ex.aluminium). - - E = -
Selbsklebendes LED-Band
Kuerzbar; Anwendung mit waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium)
wird empfohlen.
L] L L] L] . * . # * & L * L ]
Immagine / Image / Bild: 4000K
o 20 2700K 3000K 4000K
i m)) ! ‘ W)) 172-172-176 Im/W | CRI=80
| | LUX
I I S ) BOBINA / REEL
- . Eg/ (Q & ¢ 6LC00009 LED 24v-swmerp | 900mmM | 210K
SR NE R &, roia ¢ 3 B . ) - 4000K
; j P ~. 6CA1202045 mm 110°
9‘@ 4ED 9“ 10000 - e = ~ 1985
~—Taw 50 g 1925
0,16W 1935
680
500 22100 650
VIN L (mm) Watt LED N° EEC K LUMEN COD. 670
w20 6900 Im 168082705 750 03150 R
D) 330
24V 5000 40,00W 1000 ' 3000K 6900 Im 1168083005 %
E[E>  a000K 7070 Im 1168084005 L R0 i
ACCESSORI DRIVER: 24V — p. 267
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FORMA € FUNZIONE

BOBINA 8mm - 11,5W/m

24V - 57,5W (5m x 11,56W/m)

CEMLEMCVV T @ £

Bobina LED adesiva sezionabile ﬁvg..-‘ 7 ] g __-';.3'
Si consiglia I'applicazione su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio). ,_-_‘_-_-'f_ = = e
. o e
Cuttable adhesive LED Reel 4 e = '_. = -
Recommended application on high heat conductivity (ex.aluminium). -] ™ — - " -
Selbsklebendes LED-Band
Kuerzbar; Anwendung mit waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium)
wird empfohlen.
# & ] # ] & L ] L] L] - o [ i
Immagine / Image / Bild: 4000K
20 2700K  3000K  4000K W c
ﬂ—h ] 168 -173-1751Im RI=80
15%ﬁﬁﬁ))ﬁﬁfﬁﬁﬁfﬁ~uﬁﬁ 2000 @8 ! -
S— : — % 6LC00009 BOBNA/REEL | ponm | 2rone
o] [FRERd DW:NDZD‘,;RDWE:«D.%“ ST : wiisinor | -
: ‘ > ¢ < 6CA1202045 mo L, 10
L 4LED 3 10000 %0 01000 250
0,23W 2765
890
500 32100 915
VIN L (mm) Watt LED N° EEC K LUMEN COD. | 940 |
A 450
R4 2700K 9680 Im 1L68112705 750 33150 455
470
24V 5000 57,50W 1000 r— 3000K 9950 Im 1168113005 265
HC g 1000 74250 265
4000K 10100 Im 1L68114005 275
BOBINA 8mm - 11,4W/m &

EMC W\ p:4
24V - 57W (5m x 11,4W/m) C€ A VoL
Bobina LED adesiva sezionabile o == i o, ’

Si consiglia I'applicazione su materiali ad alta conduzione termica (es.alluminio). A g j
!

Cuttable adhesive LED Reel ' = - .
Recommended application on high heat conductivity (ex.aluminium). gt 1. ' . ;
Selbsklebendes LED-Band
Kuerzbar; Anwendung mit waermeleitfaehigen Werkstoffen (z.B. Aluminium)
wird empfohlen.

] L ] ] [ ] [ ] | ] [ ] [ ] ] ¥

6 33,3 3000K 4000K
] ! ! 103 - 103 Im RI>
15% V_\V_‘\VLV_\\)\)H Ol o o0 o oo r—\)%mmr—\m 2000 @8 03 03 /W I c 90
| LUX
D 1 S ) 6LC00009 BOBINA / REEL 500
+  FoRmA € ANZIONE . [} n e = v mm
81[;:5 um( mu*mu "Dio Dm‘uq/(u \’\’ LED 24V-11,4W/m E ErP ‘ %0006
§ ] - < 6CA1202045 mo
6LED 10000 e
"W\ 250 700 Egg
500 51450 55
530
VIN L (mm) Watt LED N° EEC K LUMEN COD. 750 02200 240
sy 000 5700w w0 D 3000K 5900 Im 50543C 20
’ * 4000K 5900 Im 51543 TR 220950 s
DRIVER: 24V — p. 267 ACCESSORI
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FORMA € FUNZIONE

BOBINA 8mm - 11,4W/m DUAL COLOR

24V - 57W (5m x 11,4W/m)

Bobina LED adesiva a doppia temperatura colore

Equipaggiata con due serie distinte di LED, ognuna con una specifica temperatura
colore (3000K e 4000K); sezionabile; si consiglia I'applicazione su materiali ad alta
conduzione termica (es.alluminio).

Dual Color Temperature Adhesive LED Reel

Equipped with two distinct LED series, each with a specific color temperature
(3000K and 4000K); cuttable; application on high heat conductivity (ex.aluminium)
materials is recommended.

Selbsklebendes LED-Band mit Doppelfarbtemperatur

Ausgestattet mit zwei verschiedenen LED-Serien, jeweils mit einer einzigen
Farbtemperatur (3000K und 4000K); Kuerzbar; Anwendung mit waermeleitfaehigen
Werkstoffen (z.B. Aluminium) wird empfohlen.

f

6
AT )

o IS (K ' 2000 78

T y

sl A ey i ne] S=——) @M 6.000050

% 616LED %

6.38W+0,38W

VIN  L(mm)  Watt LEDN°  EEC K LUMEN
24V 5000  57,00W 900+900 [F» DUAL COLOR 5300 Im

3000K+4000K

ACCESSORI

CEMLEMC TV & £

p— "
= I
" Bl e
] ]
i
- o . L]
]
(]
" ] § o W ]
w W =] " W

3000K  4000K

92-92 Im/W | CRI>90

EL
LED 24V-11,4W/m ErP DUAL | 500mm

BOBINA / REI Lux

3000K
4000K

mm

250 P P

500

7

<1
=)

1000

110°

1450
1520

22100 510
540
23150 235
260
#4250 115

125

DRIVER: 24V — p. 267
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FORMA € FUNZIONE

SELEZIONATORE buaL color

IN 24V

Selezionatore di temperatura colore

Realizzato in policarbonato; cavi di collegamento con connettori rapidi.

Funziona esclusivamente con apparecchi di illuminazione DUAL COLOR;

non comanda I'accensione e lo spegnimento delle lampade collegate. .

Color temperature selector H_"'"'---.._________H

-
Polycarbonate made; cables with fast-on connectors. Works only with -

DUAL COLOR Lighting devices; the Selector does not command the E”

ON/OFF switching of the connected lamps 2.
Farbtemperatur-Wahler _"""'--..___________-_-1

Struktur aus Polykarbonat; Kabel mit Fast-on-Verbindungssteckern.
Funktioniert nur bei DUAL COLOR-Beleuchtungsgerats; die Farbtemperatur
-Wahler beherrscht nicht das Ein- und Ausschalten der angeschlossenen Lampen.

53
24v I 275 24v
el = Y= = ®
IN 24V OUT 24V
(DRIVER) - . DUAL COLOR
NATURAL WARM (LAMP)
WHITE WHITE

DUAL COLOR

LAMP
-
"-" "~  DRIVER FLAT 24V =EE El
e — p. 266 ® e
g DUAL COLOR
LED LAMP - -
- e L]
=1 =T il
o © Distributore a 4 uscite
@ 4-way distribution box
4-fach Verteiler
37

o)t

-
@ Prolunga 2000mm

2000mm Extension cable
2000mm Verlangerungskabel

VIN Watt Max COD.
24V 50W max 6IN088
COD.
© Distribution box 173012
O Extension cable 6LC10037
mm: Dimensioni in millimetri ACCESSORI
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FORMA € FUNZIONE

Drivers per LED / LED Drivers / LED-Konverter

Tipo indipendente per uso interno; protetti contro il corto circuito e il sovraccarico.

Independent type for internal use; protected against short circuit and overload.

Unabhangige Konverter; kurzschlussfest und ueberbelastungsgeschuetzt.

LED24V L p. 266
FLAT 24V, —p. 266
SLI AN —p. 267
24V — p. 268
LED B50mMA —p. 271

Prolunghe e Box di connessione

Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

%
-

IO —p. 272
LED/DRIVER ..., —p.273
LED24V. p.o7a
LED B50mMA —p.276
SENSOR FLAT .. —p.277
DUALCOLOR . p. 278
CENTRALINAAPP CENTER.................o, —p. 279
MONO . o —p. 279
DUAL COLOR o — p. 280
RGB-RGBW..... —p. 281

Prese elettriche

Electrical sockets |/ Steckdosen

i ]

Drivers per LED
LED Dirivers | LED-Konverter

Singola / Single / Einzel......................iii —p 282
Doppia/Double / DOPPEL...........ooiiiiii i —p. 282
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FORMA € FUNZIONE

Drivers per LED - Schemi di collegamento

Connecting diagrams [ Verbindungsdiagramm

LED 24V FLAT

¢

T ool

—p.274

o L

mn Wi —p 245/248

—p. 27
P nnnonnononnaonn “'
VIN
DRIVER 24V FLAT . 266 !
-P ’; S o . 245/ 248
LED 24V
]
’“; (—— @
VIN ' 0 Yo S I [
SRRy DRIVER 24V — p. 267
JST
-
LED 350mA
s ((: ‘ EEE———— e e
VIN Q ] 0
— p. 276
DRIVER 350mA — p. 271
s — oo
=) 3
VIN U\&
-
— p273
JST
.
@ ¢ B
< . 9] 6]
VN 011 o Yl i &
) Q o= ]
JST DRIVER
mm: Dimensioni in millimetri Drivers per LED
Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FORMA € FUNZIONE "

Drivers per LED FLAT © e LED 24V
FLAT series LED Drivers | FLAT-Serie LED-Konverter N SENSOR

Driver per LED con spina
Distributore a 6 uscite integrato; ingresso Sensor Input (connettore a 4
poli) per controllo accensione con IR o sensore di movimento.

A
LED driver with plug HH"""H.,_
Integrated 6-way distribution slot; Switch / Motion Sensor Input Slot
(4-pin connector). -“H""‘"--..

LED-Konverter mit Stecker
Integriertem 6-fach Verteiler; Eingang Steckplatz (passend fur 4-polig

Stecker) fur Schalter oder Bewegungsmelder. Sensor Input (— p. 245 / 248) Distributore a 6 uscite integrato
Integrated 6-way distribution box
Integriertem 6-fach Verteiler

24V - 30W FLAT C€ FAl @Zos 7 7 [0 ) SELV 1P20

VIN Hz  vouT W({10V)  LxPxH (mm)
110V+240V  50..60Hz 24V 30W (25W)  121x72x17  3T4F0001

o
[0y

24V - 60W FLAT CE€ Al &= 7 W [0 O SELV 1P20 7

VIN Hz  vouT W (110V)  LxPxH (mm)
110V+240V  50..60Hz 24V 60W (40W)  121x72x21  3T4F0101

o
[0y

24V - 100W FLAT C€ EAL &Kes 7 7\ [0 O SELV 1P20 &

VIN Hz  vouT W (110V)  LxPxH (mm)
110V+240V  50..60Hz 24V 100W (80W)  121x72x28  3T4F0201

'

6 x OUT (24V LED)
MAX 30W-230V (25W-110V) -

SENSOR INPUT

Opzionale: Interruttore / Sensore di movimento
Optional: Switch / Motion Sensor

Optionel: Schalter / Bewegungssmelder

4

6x OUT (24V LED)
MAX 60W-230V (40W-110V) .

SENSOR INPUT

Opzionale: Interruttore / Sensore di movimento
Optional: Switch / Motion Sensor
Optionel: Schalter / Bewegungssmelder

'

6 x OUT (24V LED)
MAX 100W-230V (80W-110V) -

SENSOR INPUT

Opzionale: Interruttore / Sensore di movimento
Optional: Switch / Motion Sensor

Optionel: Schalter / Bewegungssmelder

Drivers per LED mm: Dimensioni in millimetri
LED Dirivers | LED-Konverter Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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FORMA € FUNZIONE

Drivers per LED
LED Drivers | LED-Konverter o LED 24V
24V - 15W SLIM C € K @roon 7\ N7 [0 ) SELV 1P20 1L

VIN Hz VOUT W  LxPxHmm) KAJZIEN KEIREL

220V+240V  50..60Hz 24V 15W  108x41x16,5 3T496001 37496002

~
- |
= ® ]
® :l @ § 185
2000
g
24V - 20W SLIM c EE @PEHDIHEW IEI @ SELV IP20 %
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
220V+240V  50..60Hz 24V 20W 121x45x16  3T496201  3T496202 = .
) T
= )
® ! e
2000
q
24V - 30W SLIM CEHIVVVE IOOE QSELV IP20 &
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
220V+240V  50..60Hz 24V 30W 246x30x17  3T496401  3T496402
i -
® C———
— 185
2000
g
24V - 60W SLIM CE W\ @Xrs (AXis [0 DG SELV 1P20 £
VIN Hz  VOUT W LxPxH (mm)
120V+240V  50..60Hz 24V 60W 297x30x17  3T496501 37496503  3T496502 o
ol I .
- ®
® 3 ==
2000 185
I um—
© g II—
mm: Dimensioni in millimetri Drivers per LED
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Drivers per LED

LED Drivers / LED-Konverter

\ e LED 24V

24V - 100W SLIM

CE W\ @ s [0 O E SELV 1P20

= | 3

C€ [l emc &WN7[O SELV £

VIN Hz  vouT w LxPxH mm) [PEEN EIEEE
. 100W (EU)
110V+240V  50.60Hz 24V ol ol 297x30x 17 3T496601  3T496603 37496602 -
® —-ﬁ
2000
—rm—
24V - 14W
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
220V+240V  50..60Hz 24V 14W  122x33x20 37493401  3T493403

> =T

® HINF——

‘Hﬂunﬂ
Il

24V - 19W DIMMER (IN)

C€ EAl &Zos KB W [0 ) SELWV £

VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
220V+240V  50.60Hz 24V 19W 166x47x35 37494901 37494902
.
DIMMABLE (V IN) _— i K
® N ‘
ZOﬁ @]HHI - =)
Em: 185
24V - 24W C€ Al @Zos EMC /[ SELV 2
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
220V+240V  50.60Hz 24V 24W  146x55x19 37493201 37493205

® I [

2000

® d— e

®

268 Drivers per LED

mm: Dimensioni in millimetri
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FORMA € FUNZIONE

Drivers per LED

LED Drivers | LED-Konverter

e  LED 24V

C€ Al EMCc W/ O @ SELV 2

24V - 30W
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
220V+240V  50..60Hz 24V 30W 117x75x20 374921 37492103
o
S(E‘:
100
o
o : ®
2000
— B
24V - 30W ETL
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
110V 50..60Hz 24V 30W 150x40x30 37494101

? °

2000

o /\E‘:
185

24V - 45W DIMMER (IN)
VIN Hz  vour w LxPxH(mm) I

220V+240V  50..60Hz 24V 45W 180 x 59 x 35 37495401

DIMMABLE (V IN) =
o ® ®
—i L
® ®| g5
2000 5

24V - 50W

VIN Hz VOUT W  LxPxH(mm) ANIZCHN MBI

220V+240V  50..60Hz 24V 50W  240x51x36 37492801 37492803

2000

® =H [—

= ey T

® il
i

e ooy

T

mm: Dimensioni in millimetri

. .
S—

] OV O SELV £

C€ Al EMC & WV E) SELV £

Drivers per LED

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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Drivers per LED ,.m,< LED 24V

LED Drivers / LED-Konverter

24V - T0W C € [l K= EMC W/ @ ) SELV &
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)

220V+240V  50..60Hz 24V 70W  225x51x36 37494201 37494202

® :M '

2000 :P:D
=l N
24V - 100W DIMMER (OUT) CE VWU OO & & 0ALO sEv £
VIN Hz  vouT W (110V) LxPxH (mm)
100V+250V  50..60Hz 24V 100W (60W)  210x75x35 37495301 — e
U T TTTTUTTTTTTT \\
T '
2000 DIMMABLE (OUT)
[ >
L sl q 2
24V - 100W Al CEMl M @AFEN @ 20 TWVVEOE SELV =
VIN Hz  VOUT W  LxPxH (mm)
110V 50..60Hz 24V 100W 184x61x32  3T494501  3T494504  3T494502 =
©) %
® Jim—— . .
2000 e
‘
© g [
24V - 150W (€ VYV OESELY £

VIN Hz VOUT W  LxPxH(mm) ANIZCHN N B

220V+240V  50..60Hz 24V 150W  210x75x 35 37494801 37494802

7 T TTTTTTTTTTT ]
L o ———
" — L
® ] el
===
Drivers sl LED mm: Dimensioni in millimetri
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Drivers per LED

LED Drivers | LED-Konverter

350mA - 15W

VIN Hz mA W LxPxH (mm)

220V 50..60Hz 350mA 1-15W 116x34x19 37492204

ZO
2000 15

@
© M9

—{IE

W/ LED 350mA

C € FAl @Xos ;AN EMC WV [0 (D SELV

e )

<

[

350mA - 12W DIMMER (OUT)
VIN Hz mA W LxPxH (mm)

220V 1-12W
110V 50...60Hz  350mA 1-10W 138 x40 x 29 37493801

2000

E}E‘:
185

2000

D=

®_n.J

mm: Dimensioni in millimetri

DIMMABLE (OUT)

C€EMC W/ [OJ SELV £

W :
%‘

Drivers per LED

Dimensions in Millimiters / MaBe in Millimetern
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Prolunghe e Box di connessione

O

- JST
Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen (
JST - Cavo di alimentazione / Power cord / Netzkabel pid
L= 2000 L= 3000 L= 5000 L= 2000 L= 5000
6SP704 6SP705 6SP712 6SP70401 6SP71203
oy
=
- JST DRIVER
IN 220V j])\u_@@ 5 1 MINIBOX 2004
i BOX 2004
L
IN 110V _I|W||||||||—
JST - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel hid
COD.
L= 250 L= 600 L= 1150 L= 1350 L= 2500
6CA1202069 6CA1202070 6CA011504 6CA1202061 6CA1202062
a [ 4
L
JST - MINIBOX 2004 Distributore a 2 uscite / 2-way distribution box / 2-fach Verteiler it
COD.
3T3006
FINO A 2 APPARECCHI JST T ¥
VIN o UP TO 2 JST-DEVICES o
BIS ZU 2 JST-GERATE L
JST - BOX 2004 Distributore a 4 uscite / 4-way distribution box / 4-fach Verteiler hid
COD.
3T3005
@ FINO A 4 APPARECCHI JST il
@@ UP TO 4 JST-DEVICES o
BIS ZU 4 JST-GERATE i

87

Prolunghe e Box di connessione

mm: Dimensioni in millimetri
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Prolunghe e Box di connessione

Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

LED / DRIVER - Sdoppiatore per collegamenti in parallelo / Parallel twin socket plug / Parallel-Verteiler

COD.
6CA6605

= LED12V/24V

DRIVER 12V / 24V =

= LED 12V /24V

LED / DRIVER - Catenaria per collegamenti in serie / Series twin socket plug / Serien-Verteiler

COD.
6CA5100

DRIVER 350mA = 2 LED 350mA

LED 350mA ===

LED / DRIVER - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel

COD.
L= 1000 L= 2000

6CA051 6CA120D01

DRIVER - LED

'/

LED / DRIVER - Cavo per libera saldatura / Welding Cable / Loetenkabel

COD.
6CA1202045

\/
A

10000

mm: Dimensioni in millimetri

gt

Prolunghe e Box di connessione
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Prolunghe e Box di connessione

Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

‘| LED 24V

24V - Cavo per connessione singola / Single connecting cable / Einzelverbindungskabel R
COD.
6LC10008 \
@10
DRIVER 24V == = 2 LED 24V
185
24V - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel 4
COD.
L= 1000 L= 2000 \
6LC10006 6LC10007 O
\_\_‘:..-
L
24V - Distributore a 4 uscite / 4-way distribution box / 4-fach Verteiler D
COD.
1T3001 -
|
B i
- :
—~d
DRIVER 24V ==
37
24V - Distributore a 6 uscite / 6-way distribution box / 6-fach Verteiler 4
COD. .
173002
"."-1-.:.'. ¥
» -
DRIVER 24V = -

Prolunghe e Box di connessione

mm: Dimensioni in millimetri
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Prolunghe e Box di connessione LED 24V

Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

24V - Sdoppiatore per collegamenti in parallelo / Parallel twin socket plug / Parallel-Verteiler JE
COD.
on request
===
@10 T
@8 LED 24V
==
100 LED 24V
24V - Sdoppiatore per collegamenti in parallelo / Parallel twin socket plug / Parallel-Verteiler 4
COD.
6CAB628
—
@10 - |
LED 24V
DRIVER 24V = %
100 : LED 24V
24V - Sdoppiatore per collegamenti in parallelo / Parallel twin socket plug / Parallel-Verteiler D
COD.
6CAB613
— ol
28 !
10@
24V - Cavo adattatore / Adapter cable / Adapterkabel 4
COD.
6CAB612 \
S ~—h
\H\‘—:..—.
200
mm: Dimension in millimetri Prolunghe e Box di connessione 275
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Prolunghe e Box di connession
op ghee o‘ dico gsso e - LED 350mA
Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

350mA - Cavo per connessione singola / Single connecting cable / Einzelverbindungskabel g
COD.
6LC10005
DRIVER 350mA  x: > 2 LED 350mA
185
350mA - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel 4
COD.
L= 1000 L= 2000
6LC10001 6LC10002
\h‘;“
L
350mA - Distributore a 4 uscite / 4-way distribution box / 4-fach Verteiler g
COD.
1T3000
DRIVER 350mA == 41
_ FINO A 4 LAMPADE
= UPTO 4 LAMPS
BIS ZU 4 LAMPEN
[P sl
38 10
350mA - Catenaria per collegamenti in serie / Series twin socket plug / Serien-Verteiler 4
COD.
6LC10013
PIU DI 5 LAMPADE
MORE THAN 5 LAMPS
MEHR ALS 5 LAMPEN
Prolunghe e Box di connessione mm: Dimensioni in millimetri
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Prolunghe e Box di connessione SENSOR

Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

SENSOR - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel

I

COD

6CA2096 \

DRIVER FLAT

APP CENTER

SENSOR - Distributore a 4 uscite / 4-way distribution box / 4-fach Verteiler

1=

COD.

373020
51

212 2000

Con—

DRIVER FLAT

SENSOR INPUT

mm: Dimensioni in millimetri Prolunghe e Box di connessione
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Prolunghe e Box di connessione )

Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

( DUAL COLOR

DUAL COLOR - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel i
COD.
6LC10037
LED DUAL APP CENTER
2000
DUAL COLOR - Distributore a 4 uscite / 4-way distribution box / 4-fach-Verteiler i
COD.
173012 LED DUAL
™
© APP CENTER
LED DUAL
Prolunghe e Box di connessione mm: Dimensioni in millimetri
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Prolunghe e Box di connessione
Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

i e APP CENTER MONO

DRIVER 24V | ——————— VIN ==~
LED 24V == —, 4 270
IR/PIR
o T g
LED 24V e &5 o v —| oUT1 e ) @ N e
45 ouT2 == 2 FORMA € FUNZIONE s
3
LED 24V == SuIs Be——1. |s
LED 24V == = S ‘ ‘ 165 I
,,,,,,,,,,,,,,, | | "
© - e — : Ee - Incluso / Included / Inbegriffen - — — — = — — — — — — 4
i [
%] %] MAX LOAD
TOTAL: 150W - 6A APP CENTER MONO — p. 000
LED 24V SINGLE OUT: 75W - 3A IR/PIR RFRADIO BLUETOOTH  WiFi
185300 185301 185302 185303

24V - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel

B
COD.
L= 1000 L= 2000 \
6LC10006 6LC10007 O
\—h\-‘: ..—-
LED 24V = =¥ APP CENTER OU
200 ®
24V - Sdoppiatore per collegamenti in parallelo / Parallel twin socket plug / Parallel-Verteiler D
COD.
on request
— =

LED 24V

ED 24V

8 =]
%EE = APP CENTER OUT
100

24V - Distributore a 4 uscite / 4-way distribution box / 4-fach Verteiler R
COD.
1T3010
] l.-"
¥ = F 4
APP CENTER OUT -
©

LED 24V

mm: Dimensioni in millimetri Prolunghe e Box di connessione
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Prolunghe e Box di connessione e

Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen

DRIVER 24V ==
LED DUAL ===

== .

LED DUAL

|1

LED DUAL

( APP CENTER DUAL COLOR

AL =N
4 270
IR/PIR
o T :p—- O —
B @ —
ouT 1 mEm==C"5 = 2 FORMA € FUNZIONE z_?_- . :
3
OUT 2 M= o E———; ls I
. © 165 N 120 1
| | | .
: b Incluso / Included / Inbegriffen - — — - — — — — — = — — — — — 4
|
MAX LOAD
TOTAL: 150W - 6A APP CENTER DUAL COLOR —» p. 000
SINGLE OUT: 75W - 3A IR/PIR RFRADIO BLUETOOTH  Wi-Fi

185300DKC  185301DKC  185302DKC  185303DKC

DUAL COLOR - Prolunga / Extension / Verlangerungskabel it
COD.
6LC10037
” “
LED DUAL APP CENTER
2000 ®
DUAL COLOR - Distributore a 4 uscite / 4-way distribution box / 4-fachVerteiler i
COD.
1T3012 LED DUAL
" .
* APP CENTER
LED DUAL
DUAL COLOR - Cavo di connessione (ricambio) / Connecting cable (spare) / Verbindungskabel (Ersatz) hid
COD.
on request
a8
. -
LEDDUAL X -E% APP CENTER
155 P
©
Prolunghe e Box di connessione mm: Dimensioni in millimetri
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Prolunghe e Box di connessione

. . - - ( APP CENTER RGB / RGBW
Extensions and connecting boxes / Verlangerungen und Anschlussboxen
DRIVER 24V == ——— VN %N
T2"° IR/PIR
LED RGB © g g WO,

e

—

@
FORMA € FUNZIONE

=
|
1

I
sl
:
J

LED RGBW by 65 165 ' 120 : .I
: | »
P | =
|t - Incluso / Included / Inbegriffen - - - - - - - - - — - — — — — 4
!
MAX LOAD
150W - 6A APP CENTER RGB / RGBW — p. 000
BLUETOOTH Wi-Fi
185302RGBW 185303RGBW

RGB - Cavo per connessione singola / Single connecting cable / Einzelverbindungskabel /E
COD.
on request
il
‘
RL »‘3« LED RGB (E APP CENTER OUT

DE } ° ‘ 2000 ‘ ﬁ ®)

RGBW - Cavo per connessione singola / Single connecting cable / Einzelverbindungskabel hid
COD.
on request
o
N
R R
18 8 LEDRGBW G APP CENTER OUT

s \E\f/

DE k 6 ‘ 2000 ‘

RGB / RGBW - Cavo di connessione (ricambio) / Connecting cable (spare) / Verbindungskabel (Ersatz) hid
COD.
on request
LED RGB / RGBW APP CENTER
©
mm: Dimension in millimetri Prolunghe e Box di connessione 281
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Prese elettriche

220-+230V IN

Electrical sockets / Steckdosen

Presa elettrica a libera installazione
Realizzate in policarbonato; disponibili in versione presa singola o
doppia e nelle finiture bianco o grigio satinato.

Electrical socket
Made of polycarbonate; available in single or double socket version;
white or satin gray finishes.

Steckdose
Aus Polycarbonat; erhéltlich als Einzel- oder Doppelsteckdose.
Ausfuhrung: weiB oder aluminium.

MAX 2 x 1250 W MAX 2500 W

O@@O O @ 0

\

@8mm 230V AC

220230V IN - Presa singola / Single socket / Einzelsteckdose CEMI &
Finitura / Finish / Ausfihrung
Bianco / White / Wei3 11980B
Satinato / Satined / Aluminium 11980S T
o |0 0 II —
‘ 150 a5
220230V IN - Presa doppia / Double socket / Doppelsteckdose CEIl =
Finitura / Finish / Austiihrung
Bianco / White / Wei3 11990B
Satinato / Satined / Aluminium 11990B T e £
70 = =
‘ 150 a5
) )
G 0

Prese elettriche

8l
OB

(D |

mm: Dimensioni in millimetri
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Condizioni generali di vendita

Q

FORMA € FUNZIONE

General sales conditions / Allgemeine verkaufsbedingungen

PREMESSA

Le presenti Condizioni Generali di Vendiita si applicano alla
vendita di prodotti di Forma e Funzione srl. La fornitura com-
prende solo quanto espressamente specificato nella conferma
d’ordine. Qualsiasi accordo o patto in deroga o in aggiunta a
queste Condizioni avra validita solo se concluso per iscritto.
Eventuali variazioni avvenute durante il corso della fornitura non
costituiscono novazione del contratto. Un ordine & vincolante
solo dopo inoltro della relativa Conferma d’Ordine.

PREZZI

Salvo diverse indicazioni, i prezzi che figurano sulla Conferma
d’Ordine si intendono netti unitari in EURO e riferiti a merce
imballata franco stabilimento Forma e Funzione, ogni altra
prestazione ed onere escluso. In particolare, essi si intendono
al netto delle spese di trasporto, assicurazione, imposte e tasse
vigenti nel luogo di partenza e/o di destinazione.

IMBALLAGGIO

L’imballo standard e incluso nel prezzo. Imballi particolari, da
concordarsi in sede d’ordine, verranno fatturati al costo. Salvo
diversa pattuizione scritta, gli imballi non vengono resi.

PAGAMENTI

| pagamenti dovranno essere effettuati nella forma, nella
misura e nei tempi concordati. Sono espressamente escluse
compensazioni e/o sospensioni a qualsiasi titolo. E’ a carico
dell’Acquirente il rischio della trasmissione degli importi, quale
che sia il sistema di pagamento prescelto. In caso di ritardato
pagamento, Forma e Funzione si riserva il diritto, a norma
degli artt. 1282 e 1284 del Codice Civile, di addebitare gli
interessi di legge. In caso di ritardato pagamento Forma e
Funzione si riserva la facolta di sospendere le forniture.

Non si riconoscono pagamenti fatti a terzi non espressamente
autorizzati dal Forma e Funzione per iscritto.

PATTO DI RISERVATO DOMINIO
La merce viene resa con patto di riservato dominio (art. 1523 e
seguenti Codice Civile).

SPEDIZIONE E CONSEGNA

Salvo diversa pattuizione scritta, la consegna & EX WORKS
(Incoterms 2010 e successivi aggiornamenti). La data indicata
sulla Conferma d’Ordine & da intendersi come la data in cui la
merce é disponibile presso il magazzino Forma e Funzione per
la spedizione o per il ritiro. La consegna, ai sensi dell’art. 1510
Codice Civile, si intende convenuta presso lo stabilimento di
produzione ed eseguita all'atto del carico della merce sugli
automezzi dell’acquirente o del vettore, anche se il prezzo e
comprensivo del trasporto. Alla ricezione della merce I'acquiren-
te siimpegna a controllare I'integrita dei colli e la corrisponden-
za quantitativa. Eventuali reclami dovranno pervenire a Forma e
Funzione entro 8 giorni lavorativi dal ricevimento della merce.
Eventuali resi sono ammessi solo se preventivamente concorda-
ti per iscritto con Forma e Funzione.

GARANZIA

Forma e Funzione garantisce i propri prodotti ai sensi della
normativa di volta in volta vigente. Forma e Funzione garantisce
la rispondenza dei prodotti alle specifiche tecniche concordate
e che gli stessi sono privi di difetti. Il periodo di garanzia per
vizi di conformita ha inizio dalla data della fattura della merce al
cliente, ed ha una durata di 12 mesi. La stessa garanzia potra
venire estesa per un ulteriore periodo di 12 mesi ricorrendo i
termini di legge. Eventuali interventi in garanzia non modificano
la durata della garanzia stessa. Le parti eventualmente sostituite
rimangono di proprieta di Forma e Funzione. Sono escluse dalla
garanzia le parti soggette ad usura, le lampadine incorporate
nei prodotti Forma e Funzione. La garanzia non si applica inoltre
in caso di avarie o guasti causati da caso fortuito o di forza
maggiore, da imperizia o negligenza dell’Acquirente, da cattive
o insufficiente manutenzione, da modifiche o interventi non
autorizzati, da manomissioni e piti in generale dalla mancata
osservanza delle modalita di installazione, uso e manutenzione.

RESPONSABILITA’ PRODOTTO

Forma e Funzione ha stipulato e mantiene in essere, a proprie
spese, una polizza di responsabilita prodotto adeguata in base
alle disposizioni di legge di volta in volta vigenti. Forma e Funzio-
ne risponde entro i limiti fissati dalla polizza.

DIRITTI DI PROPRIETA’ INTELLETTUALE
Forma e Funzione € e rimarra I'esclusiva proprietaria di tutta la
documentazione tecnica relativa ai Prodotti forniti.

LEGGE APPLICABILE E CONTROVERSIE

Le presente condizioni sono soggette alla legge italiana. In caso
di controversie il Foro di Varese (ltalia) sara competente in via
esclusiva.

Condizioni generali di vendita

GENERAL

Supplies by Forma e Funzione srl are generally subject to these
General Sales Conditions (GSC). Supplies include only what
specified in the related order confirmation. Any other agree-
mentis valid only if in confirmed in writing. Any modifications
intervened during the supply period do not represent a novation
of the agreement. Any order is binding only after issue of the
related Order Confirmation.

PRICES

Unless otherwise indicated, prices in the Order Confirmation are
inclusive of standard packing and ex works Forma e Funzione
factory in Varese. Any services and charges not specifically
indicated are excluded. Particularly, prices are net of costs for
transport, insurance, tax and levies as applicable in the place of
origin and/or destination.

PACKING

Standard packing is included. Any special packing requirements
have to be agreed upon and will be invoiced at cost. Unless
otherwise agreed upon in writing packing shall not be returned.

PAYMENTS

Payments shall be carried out in the stipulated time and manner.
Any compensation or suspension for whatever reason is
expressly excluded. Whatever the form of payment agreed upon,
the risk of transfer of any sum due remains with the buyer.

In case of delayed payment, in compliance with articles 1282
and 1284 of the Italian Civil Code Forma e Funzione reserves

to charge interests as statutorily applicable and to suspend
supplies. Payments made to third parties without Forma e
Funzione's previous written authorization are not acknowledged.

RETENTION OF TITLE
Supplies are subject to retention of title in accordance with the
provisions of art. 1523 and subsequent of the Italian Civil Code.

SHIPMENT AND DELIVERY

Unless otherwise agreed upon in writing, delivery is EX WORKS
(Incoterms 2010 and updating thereof). The date indicated on
the Order Confirmation is meantas the date on which the goods
are ready at Forma e Funzione warehouse for shipment or
collection. In compliance with art. 1510 ltalian Civil Code
delivery is meant at the production premises and carried out
when the goods are loaded on the truck of the buyer or of the
designated shipping agent even though the price is inclusive of
transport. Upon receipt of the goods the buyer shall check their
quantity and entirety. Any claims shall be submitted to Forma

e Funzione within 8 (eight) working days from receipt of the
goods. Returns are admitt ed only after prior writt en agreement
with Forma e Funzione.

WARRANTY

Forma e Funzione warrants that the products are covered by
warranty in compliance with the relevant laws and regulations
in force from time to time. Forma e Funzione warrants that the
products comply with the agreed technical specifications and
are free from defects. The warranty period starts on the date of
the invoice to the customer and its duration is of 12 months.
Warranty may be extended for further 12 months according to
the law provisions in force. Warranty duration is not affected by
any warranty intervention. Replaced parts remain Forma e
Funzione's property. Warranty does not cover parts subject

to wear out, incandescent, halogen and fluorescent bulbs

and discharge bulbs incorporated in Forma e Funzione’s
products. Warranty does not apply in case of damage or failure
due to accident or force majeure, or to buyer’s inexperience

or negligence, or to poor or insufficient maintenance, or to
unauthorized modifications or interventions, or to violations and
more generally to the non compliance with installation, use and
maintenance instructions.

PRODUCT LIABILITY

Forma e Funzione has subscribed and maintains, at its own
costs, an adequate and suitable Product Liability Insurance
policy according to the relevant laws and regulations in force
from time to time. Forma e Funzione's liability is limited

to the insurance policy’s provisions.

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

Forma e Funzione shall remain, respectively become, the sole
and exclusiveowner of any technical documentation related to
the supplied products.

APPLICABLE LAW AND DISPUTE RESOLUTION

These Conditions are subject to the laws of Italy Any dispute in
this connection shall be subject to the exclusive jurisdiction of
the Courts of Varese, Italy.

General sales conditions | Allgemeine verkaufsbedingungen

ALLGEMEINES

Diese Verkaufsbedingungen liegen dem Verkauf von

Produkten von Forma e Funzione zugrunde. Die Lieferung betrifft
ausschlieBlich nur, was in der Auftragsbestatigung angegeben
wird. Die Bedingungen schlieBen alle anderen Geschéftsbe-
dingungen und Nebenabreden aus, es sei denn, sie seien
schriftlich vereinbart. Anderungen, die im Laufe der Lieferung
eingetreten sind, stellen keine Novation des Vertrags dar.

Eine Bestellung gilt erst nach Vorlage der entsprechenden
Auftragsbestatigung verbindlich.

PREISE

Soweit nicht anders angegeben, sind alle auf der
Auftragsbestatigung genannten Preise Nettopreise in Euro
(€). Zu den Preisen kommen die Geblhren in der jeweiligen
gesetzlichen Héhe hinzu. Die Preise gelten ab Standort und
schlieBen die Kosten der Fracht, Abladen, Transport und
Aufstellung nicht ein.

VERPACKUNG

Die Standardverpackung ist im Preis inbegriffen.
Sonderverpackung muss bei Bestellung vereinbart werden
und wird zum Kosten berechnet. Wenn nicht anders schriftlich
vereinbart, wird die Verpackung nicht zurickgegeben.

ZAHLUNGEN

Zahlungen erfolgen in der vereinbarten Form, Menge und Zeit.
Zahlungsausgleich und Zahlungseinstellung sind ausdricklich
ausgeschlossen. Das Risiko der Uberweisung liegt mit dem
Auftraggeber, unabhédngig von dem Zahlungssystem. Im Falle
des Zahlungsverzuges behaltet Forma e Funzione sich vor, Fal-
ligkeitszinsen nach den § 1282 und 1284 ltalienischen Gesetzbu-
chs zu berechnen. Im Falle des Zahlungsverzuges ist Forma e
Funzione berechtigt, die Lieferung zurlickzuhalten. Ohne vorige
schriftliche Zustimmung von Forma e Funzione werden Zahlun-
gen an Dritten nicht anerkannt.

EIGENTUMSVORBEHALT

Forma e Funzione behalt sich das Eigentum an den gelieferten
Waren und Materialien bis zur vollstandigen Bezahlung sdmt-
licher, auch der kinftig entstehenden Forderungen gegen den
Kaufer aus der Geschéftsbeziehung, vor (§ 1523 und nf. ltalieni-
schen Gesetzbuchs).

VERSAND UND LIEFERUNG

Wenn nicht anders schriftlich vereinbart, findet die Lieferung EX
WORKS (Incoterms 2010 und nachfolgende Updates) statt. Das
auf der Auftragsbestatigung angegebene Lieferdatum versteht
sich als das Datum, an dem die Ware fertig fir Versand oder
Abholung von unserem Lager ist. Nach § 1510 ltalienischen Ge-
setzbuchs ist die Lieferung ab Werk und findet beim Laden der
Ware auf dem LKV des Kaufesr bzw. der vom Kaufer beauftragten
Speditionsfirma, auch wenn die Versandkosten im Preis einge-
schlossen sind. Beim Wareneingang verpflichtet sich der Kaufer,
die gelieferte Ware auf die VertragsméaBigkeit nach Art, Giite und
Menge zu prifen. Ev. Beanstandungen, die sich aus einer Liefe-
rung ergeben, mussen binnen 8 Arbeitstage vom Wareneingang
mitgeteilt werden. Riickgaben kénnen nur nach vorigen
schriftlichen Vereinbarung Forma e Funzione erfolgen.

GARANTIE

GemaB der jeweilig gliltigen Gesetzen (bernimmt Forma e
Funzione die Garantie fiir die Beschaffenheit der Produkte. For-
ma e Funzione stellt sicher, dass die Produkte den vereinbarten
technischen Anforderungen entsprechen. Die Garantiezeit lauft
ab Rechnungsdatum fiir 12 Monaten zuz(iglich 12 Monaten nach
den gesetzlichen Vorschriften. Ev. Gewahrleistungen werden die
Garantiedauer nicht beeinflussen. Die ersetzten Produkte bleiben
Eigentum von Forma e Funzione. Die Garantie gilt nicht fir ver-
schleiBunterstellte Teile und fiir die in den Produkten von Forma e
Funzione eingesetzten Birnen. Die Garantie ist nicht guiltig im Fal-
le von Schéden infolge hbherer Gewalt, armer oder unzureichen-
der Wartung, falscher Montage, nicht autorisierten Produkt-Mo-
difizierungen und Anderungen, Aufbrechen, und im allgemeinen
der Nichtbeachtung der Montage- und Wartungsanforderungen.

PRODUKTHAFTUNG

Forma e Funzione hat eine den Gesetzvorschriften entsprechen-
de Produkthaftungsversicherung. Schadensersatzleistungen er-
folgen ausschliesslich nach den Versicherungsvorschriften.

URHEBERRECHT

Das Urheberrecht und das Eigentum an aller technischen die
gelieferten Produkte betreffenden Unterlagen verbleibt bei Forma
e Funzione.

ANWENDBARES RECHT UND GERICHTSSTAND
Erfillungsort und Gerichtsstand fir beide Teile ist ausschlieBlich
der Sitz von Forma e Funzione (Varese — ltalien). Es gilt das
italienische Recht.
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| colori degli articoli fotografati sono riprodotti pit fedelmente possibile.
Forma e Funzione © si riserva di apportare qualsiasi modifica alla sua
produzione senza preawviso

The colours of the photographed items have been reproduced as
faithfully as possible. Forma e Funzione © reserves the right to make any
changes to its production without prior notice.

Die Farben der fotografierten Artikel wurden so getreu als moglich
wiedergegeben. Forma e Funzione © behalt sich das Recht vor, ohne
irgendwelche Vorankiindigungen Anderungen an ihren Produkten
anzubringen.
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www.formaefunzione.com

via Pacinotti, 64 - 21100 Varese - ltaly
Tel (+39) 0332 491247
Fax (+39) 0332 491236
info@formaefunzione.com



